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二 ES 全 加 次 买 实 (bOI JrommB sines 1 103 
= el、 证 放晴 (4WO on DeceDnO 0. . 704 
= 和 连 次 贿赂 (4bstains from Bribery) [37 104 
kN 肖 离 伤害 (4bstains from Mutilating) [31.0 105 

第 2 季 他 我 4 中 卷 Majjhimasilam (The Intermediate Section on Virtue) [8] 106 
md 加 砍 探 伐 (人 OOMOI OG /OR 106 
— ERD fo OO mts. 108 
-= 连 离 裔 宗 (Sr a er Dy A 777 
四 、 肖 离 赌博 (siay away from Gambling) 7187 114 
0、 座高 大 床 (BLOOD ON EON UN UOUSWBEYS) /91 村 证 777 
De 加 次 装饰 (Stay GCC 121 
nS 连 离 裔 论 (Stay away fyOm OV oo 6 7... .a 124 
八 、 深 离 衣 论 (Siqy away from Controversy) 181 128 
九 、 这 砍 差 使 (Stayiaway from FTa1 .SO 132 
a 连 离 欺瞒 (Siay away from Deceplion) [8]. 5.... SR .RO . 135 

第 JE 季 他 我 经 大 卷 Mahasilam (The Great Section on Virtue) [8] 138 
EN 各 次 占 马 供 下 P 命 (Keep away /MO Socie eS / 20 000 138 
二 、“” 深 离 占 人 上 贺 政 命 (Keep awayfrom Augur of People & Beasts) 1 143 
二 -本 和 这 序 占 军 事 刊 命 (Keep away from Augur of Military) 8 147 
四 、 各 次 占星 宿 那 命 (Keep away from Livelihood of Astrology) 7187 757 
, 这 鹰 占 气 象 芳 命 (Keep, qm omeduewyr of Veather) 0.., 158 
入 、 和 连 识 间 嫁 娶 政 命 (Reepaway from Anenriof Manriagel/ /SO ......... 162 
“tS 连 砍 宅地 医 邪 命 (Keep away from Augur of Homestead & Cure) 181 168 
2 全 戒 具 足 东 见 怖 县 (Have Morality Without Fear) 187 772 
第 四 章 F 防 证 训 恨 (Pe Sigenses) 1 175 
第 一 季 他 防 证 请 根 门 Indriyasamvarer(Sense Restraint) [8]............ .N.S 175 
一 、 以 眼见 色 (See Colors by Yowz. Eyes) [837.0n.. rit ie. OO 176 
站 以 耳闻 声 ECORSOWRCAEOD Xow EY. 178 
三 SAR me omy Yoyose) [3] ee 180 
四 、 以 舌 味 (lasie Deltreneres by Your Lonoue) SA 人 182 

- 瑟 . 全 以 身 接 角 (Feel Touch by Your Body) [37 784 
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、 以 意 知 法 (Know Meaning by Your Mind) [87. 186 
季 他 正 念 正名 ae Satisampajaiiam (Mindfulness & Awareness) [8] 189 
、* 行 往 归来 (Going Forward & Returning) 718 790 
\、 ”上 瞻 前 顾 熏 (Look 4head & Backward) 781 190 
、” 屈伸 手足 (Bend & Stretch Hands & Feet) 181 191 
、” 搭 衣 持 捷 (Wear Clothes & Hold a BowD) [81. 192 
、 ”人 馈 食 噶 味 (Eating & Tasting) [31.0 192 
、 ”大 小 便 沁 (Urinating & Defecating) [381 193 
这 行 住 坐 共 (Walking, Standing, Sitting & Lying Down) 87 193 
3 觉醒 语 默 (Awakening Language & Silence) [8] 194 
季 他 $e 足 Santoso (Contentedness) [98] nn 195 
、” 妇 和 岛 色 册 (Like Two Wings of a Bird) [87.. 197 
季 他 擒 离 五 黄 Nivaranappahanam (Abandoning the Hindrances) [8] 199 
五 鞭 说 明 (Live lindrances Deseription) {8/0 ed 203 
1. 爱 欲 盖 Kamacchanda (Purify Sensuality) [8] .ss ttt 上 上 203 
2. 贿 患 赣 Byapada (Purify Malevolence) [8]..ccceeeeeee 204 
3. 悟 眠 音 Thina-middha (Purify Sloth & Torpor) [8] .ss sse sees 205 
4. 掉 悔 盖 Uddhacca-kukkucca (Purify Excitement & Worry) [8]...0ceeeeeeeeeee 206 
s. 疑惑 一 Vicikiccha (Purify Doubt) [8].00cceeeeeeeeee 207 
Se 208 
1. 爱 钨 瘟 一 一 负债 者 Ina (Sensuality is like a Debt) [8]..cceeeecee 208 
2. 须 囊 盖 一 一 重病 者 Balha (Malevolence is like a Serious [llness) [8] .es 210 
3. 悟 眠 盖 四 狱 者 Bandhanagara (Sloth & Torpor are like Prisons) [8] .ss 212 
4. 掉 悔 盖 一 一 奴 塘 者 Dasa (Excitement & Worry are like Slaves) [8] .se。 214 
S. 克 惑 盖 一 -一 险 途 者 Kantara (Doubt is like a Dangerous Road) [8]... seensssssseesss。 217 
\、， 五 解脱 处 ( 如 理 作 意 根 本 九 法 ) (The Five Occasions of Enlightenment) 187. 222 
1. 拾 离 五 盖 2 窜 喜 满 足 ( 戒 具 足 ) (Abandoning Five Hindrances) [8] .ss 222 
2. 有 喜 足 者 ， 则 生 神 忱 ( 喜 莹 提 分 ) Cnlightened the Factor on Rapture) [8]..…….223 
3. 有 和 神 悦 者 ， 身 得 轻 安 ( 轻 安 普 提 分 ) (Enlightened the Factor on Serenity) [8].......... 223 
4. 身 轻 安 者 车 经 验 缴 受 ( 精 进 将 提 分 ) (Enlightened the Factor on Persistence) [8]......... 224 
Ss 党 乐 受 者 ” 则 心得 定 ( 定 将 提 分 ) (Enlightened the Factor on Concentration) [8].......... 224 
6. 必得 定 者 ， 如 实 知 具 ( 择 法 车 提 分 ) (Enlightened the Factor on Discrimination) [8]...225 
7. 如 实 知 具 者 ， 懈 座 过 患 ( 拾 若 提 分 ) (Enlightened the Factor on Equanimity) [8].…….226 
8. 琴 座 允 患者 ， 郊 并 贪 症 ( 涅 泥 智 ) (GetRid of Greed & Addiction) [8 227 
9. 砍 并 贪 瘦 者 ， 解 脱 生 死 (正解 脸 ) (Attain Nibbana & Liberation) [8] .ee 227 
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EG 精 勤 砷 十 六 矶 /庆生 228 
第 一 季 ) 祥 PathamAalhalamahhe, PirstJliana) [8 天 于 4 sf..&.., 228 
A 季 2 祥 Dutiyajjhanaim (Thé Second Jhana) [8]...0 0. dd 234 
第 三 季 他 第 Ea 音 Iatiyaynanarr Phes Lheana) [8]..... .a 239 
第 本 条 官 ” 第 四 神 Catutthaijhanam (The Fourth Jhana) [8]. 244 
第 五 和 密室 每 让 处 (The Dimension of Infifite Space) [8]. 249 
第 区 季 他 请 多 还 处 (The Dimension of Infinite Consciousness) [8] 253 
第 Ee 季 全 多 户 从 有 上 处 chienDimensionot Nothinenc ses) Dl en Re 257 
第 八 季 他 由 不 虑 B 不 作 意 一 屿 者 诸 想 (Extinguishing All Perception) [9~11].......... 261 

-i 想 之 顶点 一 > 沽 各 诸 想 (iirc oo exception) [10/.... 村 273 
一 、 最 初 想 生 一 > 而 实 智 生 (Perception Ceases then Nibbana) [TI 278 
品 交 十 一 种 和 无 记 堪 论 之 问答 1Dogmatical Q&A Without Commient) [12 .15 284 

第 一 章 闪 ” 世 兽 对 於 “ 想 与 我 ?， 之 并 示 (Perception a Person's Self2) 1 757 284 

第 二 凶 他 三 种 我 得 误 想 之 漠 关公 1 Saftitiaattakatha (Three Self-Perception Relationships) [12~14]........ 284 
一 、 想 与 我 县 一 > 四 大 姜 别 (Nora Fleshly Se [127 285 
二 、 想 与 我 县 一 六 非 心 意 所 生 (Nota Mind-made Se [13]... 291 
三 、 想 与 我 县 一 > 非 想 所 生 (Nota Foma1esgige 胡 7141 296 

第 2 季 想 诅 我 之 时 同 2 (Difference Between, Perception SerS eI [S| 301 

= 大 303 

三 章 交 ”世尊 对 於 「 时 间 有 限 ?3 ， 之 并 示 Gsmiihe Cosmos Eternal2) [75] 306 

四 章 交 ” 世 兽 对 於 「 空间 有 沉 ? ,之 并 示 Gs whe Cogmos Finite?) 173 308 

五 章 六“ 世 兽 灶 认 下 空间 人 天 遍 ?太志 开 未 a me Coo 人 nD 310 

六 章 六” 对 於 「 生命 和 肉体 相 同 ?3 ， 之 开 示 Gre Life & Body the Same?) 1 了 312 

七 章 交 ”对 於 「 生 命 和 肉体 不 同 ? ; 之 并 示 (reLife & Body Different?) 1 314 

八 章 交 ”对 於 f 女 0 来 藏 是 存 在 2% 安 开 示 (WillSelf rmanre Eero es De 316 

九 章 交 对 於 「 如 来 藏 非 存 在 ? ,， 之 并 示 Owin Tathagata Self-nature Not Bxist?) 51 319 

十 章 广 对 藉 环 如 来 藏 亦 有 亦 无 ? 」 之 并 未 6winseynatre Both Exist & Not Excist?) [15)....322 

十 一 章 人 六” 对 於 上 如 来 藏 非 有 非 拓 ?之 天 未 Owin Neiter Exist & Nor Not Exist?) [15)........326 

第 本 季 他 决 定 虞 伪 之 计 法 (Determining the Hypocritical Heterodoxy) [195]... 326 
-= 佛 不 记 说 之 法 (What Ouestions Did Buddha Not Want to Answer?) [795]... 326 
二 、 ” 佛 木 记 说 之 因缘 (Why Buddha Didni Want to Answer?) 15]. 337 

第 2 季 他 决 定 真实 之 教 法 (Determine 4-Noble Truths is Original Buddha Taught) [13].p 333 
一 全 佛 所 记 说 之 法 (What Questions Did Buddha Want to Answer?) 1 333 


布 号 婆 楼 经 江 译 版 第 11 页 共 633 页 


72 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


1. 昔 之 对 详 (The Truth of Suffering) [1S5].....00000000000 se soos oss sss seenessesesnessessessessssessesoessessessesesoessesseeooooosooeooeees 334 
2. 苦 之 集 起 吾 庄 (The Truth of the Cause of Suffering) [1S] .es 335 
3. 苦 之 沽 表 下 良 (The Truth of the End of Suffering) [1S] 336 
4. 迅速 到 过 兰 减 之 道 跻 他 良 (The Truth of the Path Leads to the End of Suffering) [15]...….....….... 337 
二 、 ” 佛 所 记 说 之 因缘 (Why Buddha Did Want to Answer?) [ 人 15 338 


第 一 品 妆 布 呈 婆 楼 自述 被 嘲笑 之 经 过 Cothapada Admitted to Being Ridiculed [17] 353 
第 二 品 妆 ”佛陀 安慰 布 号 婆 楼 Buddhas Comfortto Potthapada) [18-19] 367 
第 一 章 妆 注定 虚 仿 之 非法 petermining the Hypocritical Heterodoxy) [78 369 

第 季 3 佛 不 记 说 之 法 (What Questions Did Buddha Not Want to Answer?) [18] .pp 369 

第 二 入 密 ” 佛 不 记 膏 之 因缘 (Why Buddha Didnt Wantto Answer?) [18] 380 

第 二 章 全 ” 湾 定 真 寡 之 元 法 Ekamsikadhammo (4-Noble Truthsis Original Buddha Tanught) [9] 383 

第 FY 季 他 佛 月 人 记 说 之 法 (What Questions Did Buddha Want to Answer?) [19] .pp 383 

一 、 芷 之 下 说 (Te Tyuth of Suffering) 7191 384 

一 、 若 之 集 起 下 [Te Truth ofthe Cause of Suffering) [197. 385 

三 、 贡 之 沽 盘 相 廊 (Te Truth of the End of Suffering) [197. 386 

B39e、 迅速 到 渤 蔡 减 之 道中 下 该 (The Truth of the Path Leads to the End of Suffering) 7I21. 387 

第 三 条 是” 佛 所 记 膏 之 因 颖 (Why Buddha Did Wantto Answer?) [19] 388 

第 三 品 让 ”针对 上 极 弧 世界 佛陀 之 醒 世 宣言 Buddpa's Allegory of Awakening to Elysium) [20~35].......... 391 
第 一 章 六 极 囚 世界 一 过 道 、 道 踊 ， ?2 (owio Reach the 大 2 393 
第 一 节 旬 一 乱 见 极乐 ? (Knowing & Seeing the Bliss World?) [20].. 396 

第 二 节 是” 一 片刻 柱 乐 ? (A Moment ofthe Bliss World?) [20]..00 398 

第 三 条 官 一 起 向 极乐 ? (The Path Leads to the Bliss World?) [20] 400 

第 四 节 曼 二 视 证 极乐 ? (Testimony of the Bliss World?) [20] 402 

第 二 章 交 ” 极 启 世界 一 > 美女 喻 @@ ?wiss won Fatte Bai 则 PT 406 

第 一 季 宕 ”一 美雪 水 角 2 (ESsWorndBomn7J 世 人] 407 

第 三 季 官 ” 一 美女 特 微 ? (Features of this Miss World?) De 409 

第 三 季 电 ”一 不 识 匡 女 29 (Donmt Know Who this Miss World is?) [21]. 411 

第 三 章 六 ”美女 喻 : 八 顾 往生 极 启 世 夫 ?Wowio Reborn in Etysium?) [21] ccc 414 

第 一 条 针 一 乱 见 极乐 ?3 (Knowing & Seeing the Bliss World?) [21].. 417 

第 二 条 密 一 片刻 极乐 ? (A Moment of the Bliss World?) [21] 419 

第 三 和 旬 一 起 向 极 乐 ?9 (The Path Leads to the Bliss World?) [21] 421 
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第 四 季 密 一 视 证 极乐 ? (Testimony of the Bliss Worlg?) 21] 423 

第 四 章 六 极 启 世界 一 > 登楼 喻 加 全 ?aaaer Faple Etysium) [2 427 
第 一 季 密 一 高 楼 方 所 ? (Whereis this High rise Building?) [2 本 428 

第 三 季 密 一 登楼 阶梯 ?9 (Whereisthe Ladder Installed?) 025] 430 
第 五 章 六 ”登楼 喻 : 发 顾 往 生 极 饮 世 界 ?regiRepomr 癌 Bi) 433 
第 一 租 旬 一 知 见 极乐 ?Enowing&seeing the Bliss World?) [22] 436 

第 二 季 旬 一 片刻 极乐 ?3 (A Momentof the Bliss World?) De 438 

第 三 算 室 一 翅 向 极乐 ?3 (The Path Leads to the Bliss World?) De 440 

第 四 季 是 ”一 视 访 极乐 ? (Testimony ofthe Bliss World?) [22] 442 

第 六 章 TS 于 oo (2920 人 人 ee 446 
第 一 条 时 三 我 得 : 粗 重生、 部 生 身 、 够 色 身 (Three DifferentBodies) [23] 447 
es 粗 重 之 我 得 (i Goss SoD 2 ... 450 

二 “75 用 生 过 到 于 (O00) [237 A 452 
LEE 我 得 (erori BO 454 

第 EE 季 全 赂 帮 除 三 所 重 我 得 (Free from Samsara of 3 Life Forms) [24~~26]. 456 
Ey 断 除 〖 粗 重 之 我 得 (Free from Rebirth of Gross Body) 1247 457 

= 断 除 〖 心 意 所 生 之 我 得 〗 (ryee from Rebirth of Mind-born Body) PP51 466 

A 断 除 〖 霖 色 之 我 得 】 (Free from Rebirth of Formless Body) 1267. 475 

第 学 和 他 为 永 英和 三 种 我 得 而 说 法 (Say for Relief Samsara of 3 Life Forms) [27~291]..................... 485 
Ce 锅 断 〖 粗 重 之 我 得 而 说 法 (Sayyor Relefi@Foss BO 485 

二 、 务 断 〖【 心 意 所 生 之 我 得 】 而 说 法 (Say for Relief Mind-born Body) 1281 493 

三 、 务 断 〖 寺 色 之 我 得 】 页 该 法 (Say for Relief Formless Body) 1291 501 

第 七 章 六 断 三 我 得 一 > 登楼 喻 加 全 oaier Faple Free from Samsara of 3 Life Forms) [30~31]........... 510 
第 一 季 宦 ” 登 楼 陀 梯 (Find ExactLocation ofthe Ladden [30].50500 510 

第 共和 季 他 为 水 败 帮 三 种 我 得 而 说 法 喻 登楼 (Say for Relief Samsara of 3 Life Forms) [31]......... S15 
一 、 高 断 〖 粗 重 之 我 得 〗】 而 说 法 (Say for Relief Gross Body) B11 515 

二 、 高 断 〖 心 意 所 生 之 我 得 而 说 法 (Say for Relief Mind-born Bo 四 523 

=~、 名 断 〖 哥 色 之 我 得 而 说 法 (Say for Relief Formless Body) 1 了 7 537 
第 八 章 妆 三 种 我 得 一 > 何者 真 寡 ? (rhree Life Forms Whieh is true?) 33 540 
第 一 入 密 ”三 种 我 得 之 主客 关公 ?3 (Three Host-guest Relationships) [32] 540 
一 、 ， 三 种 我 得 之 缘 生 ? (Three Kinds of Life Forms’ Birth?) [32].. 541 

1. 粗 重 身 之 缚 生 了? (The Gross Body's Birth?) [32]..0cc S41 

2. 意 生 身 之 缘 生 ? (The Mind-born Body's Birth?) [32] .es 545 
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3. 银色 身 之 缘 生 ? (The Formless Body's Birth?) [32] .es 548 

二 、 ”所谓 自我 ， 只 能 存在 秦 兴 下 1 (Self Only Existin the Present) [32].. 557 

1. 粗 重 身 之 当下 (This Moment of the Gross Body) [32] .es SS1 

2. 意 生 身 之 当 下 (This Moment of the Mind-born Body) [32].....000000000eeee ee S55 

3. 银色 身 之 当下 (This Moment of the Formless Body) [32]...ce 559 

第 = 季 他 三 了 世 因 果 之 平 行 蛙 宣 (Parallel Space-time of 3 Lives Causality) [33~34] .pe 563 

一 、 平行 时 空 (Parallel Universe) [331. 563 

1. 三 世 因 果 (Three Lives Causallty) [33] 0 iin S63 

2. 活 在 当下 (Livingin the Present Cycle) [33].000 568 

一 -、 三 种 我 得 之 生命 期 (Cyele of Three Life. FOorms) /34] .0a nn 576 

1. 粗 重 身 之 生命 期 (Life Cycle of Gross Body) [34] .es 576 

2. 意 生 身 之 生命 期 (Life Cycle of Mind-born Body) [34] .es S80 

3. 银色 身 之 生命 期 (Life Cycle of Formless Body) [34] S84 

第 三 凶 他 水 世 问 ] 乙 道 距 (Way of Transcendence Life Cycle) [3S] 588 

全 人 涅 杏 如 乳酪 酥 醒 之 最 挨 精 华 (Nibbana is like the Last Essence of Ghee) [35] .00 3588 

1. 牛乳 之 喻 (Metaphor of MilR) [39] S90 

2. 乳酪 之 喻 (Metaphor of Curds) [3S] .es 592 

3. 生 酥 之 喻 (Metaphor of Butter) [35]..cccce S94 

4. 训 酥 之 只 “(Metaphor ofGhee) [35] 596 

5. 醒 可 味 之 喻 (Metaphor of Ghee's Essence) [3S] .sse ssessssse ssesssssnssssossssnssossooooos os。 S98 

二 一 三 种 我 得 之 出 到 (Free from the Cycle of Three Life Forms) 3 600 

1. 铂 重 身 之 出 离 (Eree from the Cycle of Gross Body) [3S].....000000eeeee eens 600 

2. 意 生 身 之 出 离 (Eree from the Cycle of Mind-born Body) [35]...ccccceeeeeeeeeeeneenneeeenen 604 

3. 钥 色 身 之 出 识 (Free from the Cycle of Formless Body) [35] .es 608 

-= 以 世俗 谅 喻 四 看 请 (Explaining the 4-Noble Truths in a Conventional Way) 3 612 

第 四 品 妆 ” 布 噬 婆 楼 请 求 旦 依 三 衫 Cothapada Asks to Refuge in 3-Jewels) 6 615 
第 五 品 让 心 象 舍利 弗 党 具足 戒 cittapatthisariputtaupasampada (Citta Ordained Become Monk) 37.38 619 
二 赛 倡 】 Braise td eae el 0 .0 629 
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Namo Tassa Bhagavato Arahato Samma Sambuddhassa. 


认 世 每 、 应 供 阿 办 湛 、 独 沉 自 现 访 、 平 等 正 党 者 。 


级 命 
Refuge in the Buddha, Arhat, Supreme Enlightenment. 


淆 1 Vayadhamma sarfikhara, appamadena sampadetha. 


a 车 二条 沽 a 法 5 
应 z 自 * 精 : 进 ; 不 % 放 下 选 -， 


Decay is inherent in all component things. 
Work out your salvation with diligence! 


Bi 


六 当 ? 勤 5 精 : 进 早 求 < 解 # 腕 & ; 
以 - 知 站 4 明 。” 泪 ? 庄 : 病 ' 暗 


But do strive diligently, and quickly seek out freedom. 
With the light of perfect wisdom, destroy the darkness of ignorance! 


售 
- 


Neo8 讨 ce 
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76 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


啊 ” ! 佛 E 陀 所 的 2? 智 ** 正 


What! Buddha's Wisdom 


冯 似乎 ， 每 个 人 一 一 
都 喜欢 设 表 ! 
Seems, everyone... enjoy published! 
都 有 ， 他 自己 ， 
高 越 的 见解 …*… 。 
Has, himself... super views. 
似乎 ， 每 个 人 一 一 
都 有 ， 腾 过 佛 陀 的 智慧 ! 
Seems everyone... have, better than Buddha's wisdom! 
可 是 ， 对 於 原始 的 一 一 
[ 佛 陀 教 法 」 是 什么 “2 
However, what is... "the original teachings of Buddha?" 
闫 不 上 暴 解 ， 此 
也 不 想 虞 解 ， 
更 没有 时 间 去 虐 解 。 


Do not know, not understand, and no time to understand. 


因 务 ， 他 人 都 在 一 一 


Because they are... 


民 於 ， 上 自己 的 : 
『 责 知 、 丙 见 ……. ? 1 


Busy with their own... "I know, I see... 2" 


\908 灯 Soce 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 


cc p>.< EE 
= 党 扩 ER 人 及 Tisarana / Three Refuges 


Buddham saranam gacchami, 


mY ; 


Trefuge in the Buddha; 


Abhabbo parihanaya nibbanasseva! 


、\ 3 为 区 Be “大 
涅 三 具 人 角 x 家 退 支 9 


Nibbana, no recession! 


Dhammam saranam gacchami, 


~ BE 


Trefuge in the Dhamma; 


Hiri ottappa sampanno! 


具足 x，” 邮包 熏 定 愧 和 ! 


Be ashamed and reflection! 


Sangham saranam gacchami, 


六 我 版 依 -一 一 里 5 主人 僧 2， 


T refuge in the Sangha; 
Sikkhaya tibba garavol 


去 上 日 、 NA\ 工 3 各 了 了 着 + :EA 
rE 对 * 本 | 


Ardent to learning respectfully! 


\ec8 讨 se 
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18 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


【礼佛 倡 】 


Buddhabhivandana Devotion 


(现在 让 我 人 | 合 党 ， 育 礼佛 倡 ! ) 
命 於 世 曾 、 应 供 阿 歇 湛 、 独 览 自 现 洽 、 平 等 正 觉 者 。 
(合掌 三 厌 ! ) 


ed 


天 上 天 下 屯 如 佛 ， 十 方 世 界 亦 地 比 。 
世间 所 有 我 家 上 见 ， 一 切 束 有 妇 佛 者 ! 


南 束 三 界 洁 岳 、 四 生 苞 父 、 人 天 眼 
南 素 佛 ! 南 琳 法 ! 南 琳 从 ! 南 球 戒 ! 


ec8 装 se 
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【 千 晚 狂 】 


The Buddhist Daily Devotions 


上 〇 版 依 三 宰 


Refuge in the Triple Gem 


《现在 对 我 们 合掌 ， 三 版 依 礼 ! 


我 以 佛陀 为 白 依 处 ; 
我 以 惨 法 为 白 依 处 ; 
我 以 僧 爷 为 县 依 康 。 


二 次 ， 我 以 佛陀 为 县 依 康 
二 次 ， 我 以 蛙 法 为 版 依 康 


第 三 次 ， 我 以 佛陀 为 版 依 康 
第 三 次 ， 我 以 蛙 法 为 版 依 处 
第 三 人 次， 我 以 僧 伽 为 肠 依 卡 


葵 提 借 图 Ven. Devacitta 茶 译 


一 
PP 要 


we 


oO 


we 


(© 


险 让 
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20 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


日 礼 获 佛 实 
Salutation to the Buddha 
(现在 让 我 人 合掌 ， 礼 襄 佛 陀 ! ) 
和 这样， 他 成 为 世尊 是 : 
应 供 阿 罗汉、 正 等 正 觉 者 、 明 行 足 、 善 逝 、 世 间 解 ; 
然 上 士 、 油 御 式 夫 、 天 人 了 师 、 人 佛陀、 世尊 。 


怕 福 获 法宝 
Salutation to the Dhamma 
(现在 让 我 人 [合掌 ， 社 庶 亚 法 ! ) 
这 是 ， 世 章 所 善 膏 : 
自 见 、 和 级 时 、 求 内、 引 肖 、 智 者 各 自治 知 。 


四 得 敬 价 裤 
Salutation to the Saneha 
(现在 让 我 们 合掌 ， 礼 襄 谷 各! ) 
善行 者 是 世尊 的 伺 闭 从， 下 行者 是 世尊 的 杨 关 人 容 ，; 
智 行 者 是 世尊 的 者 间 界 ， 数 行者 是 世尊 的 者 闻 容 ; 
这 是 四 人 双 、 八 草 ! 他 们 是 世尊 的 者 间 容 : 
值得 供养 、 人 和 值得 供奉 、 人 和 值得 奉 施 ; 
值得 合掌 礼 铭 在 世 问 夭 上 的 福田 。 


布 踪 婆 楼 经 江 译 版 第 20 页 共 633 页 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 27 


加 受 学 五 戒 
Learning the Five Precepts 
@ 我 要 受 持 不 役 生 的 学 处 ; 
外 我 要 人 党 持 不 偷盗 的 学 处 ; 
加 我 要 受 持 不 那 妊 的 学 处 ; 
@ 我 要 党 持 不 训话 的 学 处 ; 
加 我 要 受 持 不 饮酒 的 学 处 


- 


3 


(©) 


的 受 学 十 戒 

Learning the Ten Precepts 
@ 我 要 党 持 不 角 生 的 学 卡 ; 
@@ 我 要 党 持 不 偷盗 的 学 处 ; 
@@ 我 这 持 不 非 楚 行 的 学 处 ; 
@ 我 要 党 持 不 训话 的 学 处 ; 
加 我 要 受 持 不 饮酒 的 学 处 ; 
@ 我 受 持 不 非 时 食 的 学 处 ; 
@ 我 要 党 持 不 歌 伍 的 学 处 ， 
@ 我 受 持 不 装饰 花香 学 处 ; 
@ 我 党 持 不 睡 高 广 床 学 处 ; 
我 党 持 不 接 党 金钱 学 处 


- 


- 


3 


- 


- 


3 


- 


- 


- 


(©) 


小 a [ 芋 
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提 司 悔 肖 失 
Repentance of Faults 
@ 啊 ! 世尊! 
您 是 热 上 智慧 国 涝 之 佛 ， 清 您 起 翡 原 按 ; 
若 我 了 未 说 慎 ， 犯 了 身 语意 的 腓 i 
祈 佛 若 悲 ， 容 我 司 悔 清 兆 哟 ! 


人 
so 
小 
fy : 
之“ 
全 


@ 啊 ! 时 法 ! 
您 是 不 待 时 节 现 见 之 法 ， 请 您 巷 韭 原谅 ; 
若 我 不 证 愤 ， 犯 了 身 话 意 的 非 过 ， 万 我 之 缺点 。 

入 法 若 悲 ， 容 我 司 悔 清 兆 哟 ! 

四 啊 ! 僧 佑 1! 
您 是 正 砍 修行 至 高 之 僧 ， 靖 您 切 翡 原谅 ; 
关 我 不 泣 情 ， 犯 了 身后 意 的 腓 过 ， 乃 我 之 缺点 。 
入 僧 若 翡 ， 容 我 司 悔 清 兆 哟 ! 


主 昔 所 造 诗 是 业 ， 和 尼 由 霖 始 贪 上 蛙 狐 ; 


次 身 语 意 之 所 生 ， 一 切 我 今 篆 属 悔 ! 


NE 让 七 
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荃 提倡 图 Ven. Devacitta 茶 译 23 


(9 退 问 正 党 
Transfer Merit to Enlightenment 
以 我 所 有 修行 功德 
顾 我 带 离 总 比 ， 浊 亲近 善 知识 ，; 
得 令 智 慧 增长 ， 直 到 圆 成 涅 辊 。 


稽 首 三 界 尊 ， 版 命 现 在 佛 ; 
我 邻 拾 自 访 ， 受 持 正法 律 ; 
上 报 四 重 恩 ， 下 济 三 泛 苦 ; 
若 有 见闻 者 ， 贡 放 清 漂 心 ; 
邵 此 一 部 身 ， 速 疾 成 正 觉 。 
我 版 依 於 佛陀 ， 涅 保 然 衰退 ; 
我 饭 依 正法 律 ， 具 下 懈 与 愧 ; 
我 妃 依 贤 蛙 僧 ， 热心 尊 略 学 ! 


南 盘 佛 ! 南 角 法! 南 角 人 和 仙 ! 南 角 不! 


( 礼 举 放学 。) 


\9o8 讨 see 
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24 
oo 已 一 名 2 十 这 二 这 人 -过 oo 
【 4 经 文 解 读 ， 了 至 锁 所 量 se 】 

交 布 喷 深 楼 ( Potthapada ) 一 > 

字义 叫做 : 催 井 的 足 路 。 

布 噬 深 楼 月 ( Potthapada ) 

月 份 名 ， 古 印度 月 份 的 六 月 ， 大 和 约 在 浇 地 宗 民 屡 的 七 月 十 六 日 至 八 月 
十 五 日 之 间 。 


本 经 大 意 : 佛陀 站 不 否认 有 天 堂 、 币 各 天 的 存在 ; 


和 
全 DD 


但 是 ， 不 承认 有 所 谓 “极乐 世界 ”的 道中 可 实践 | 


六 “我 ”的 【观念 〗 全 部 都 是 假 的 ! “我 ”所 看 到 的 每 


一 样 东西 都 是 【三 法 印 】， 所 以 都 是 中 的 ! 人 泳 


天 地 万 物 都 是 [ 空 」 ? 
唯 有 如 来 才 是 [和 站] ? 


感恩 脚 痛 、 议 康 脚 痛 ! 
感恩 天 地 万 物 、 襄 炊 天 地 万 物 ! 


感恩 了 师父、 证 康 师 父 ! 


学 斯 莱 斯 ! 银 又 
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荃 提倡 图 Ven. Devacitta 茶 译 25 


上 放下 你 自己 的 一 切 想法 一 > 

因 锅 演 些 都 出 於 〈 意 根 ) 你 自己 的 所 思 、 所 欲 ， 产 且 咎 训 所 产生 的 主 
观 判 断 ， 或 依据 被 你 宿 世 碍 知识 户 饮 了 偿 眼 指 今 的 虚假 信息 ， 而 所 有 演 
些 都 嫖 属 於 贪 、 睹 、 病 三 毒 ， 傲 慢 我 见 的 【有 锅 法 」 妄 想 ， 所 以 都 是 处 
念 不 实 的 ! 


反之 亦 然 ， 几 是 你 泛 过 ( 眼 耳 鼻 舌 身 五 根 ) 你 自己 见 、 间 、 觉 、 知 ， 
亲身 所 观察 、 所 体验 到 的 一 切 ， 因 高 它们 都 是 三 法 印 : 培 常 、 蔡 、 专 我 
的 事实 证 明 ， 普 温和 趴 理 而 又 客观 存在 的 「 霖 名 法 」 上 算 相 ; 所 以 淫 巡 你 自 
己 的 实际 行动 ， 当 下 所 看 到 的 温 一 切 ， 那 才 是 得 实 不 虚 的 ! 一 周 


诲 南 琳 AER 佛 、 、\ 南车 法 、 、\ 南 培 ZK 从 、 南车 ZK 下 一 
此 版 依 人 ? 克 版 依法 ? 人 一 > 


大 乘法 软 有 门 教 数 人 念 诈 “ 南 琳 阿 经 陀 佛 ” 、 “ 南 琳 观世音 著 了 其 ”等 等 ， 
其 实 是 “ 依 人 不 依法 ; 


佛陀 世 笨 所 孝 汐 的 原始 佛法 ， 教 人 惰 念 的 是 「 四 让 坏人 信 : 南 琳 佛 、 南 
培 法 、 南 培 伪 、 南 款式 !」 与 | 回 到 当下 、 观 赂 呼吸 ! 」 才 是 站 正 的 


依法 不 依 人 1! 


地 狱 不 空 ， 芍 不 成 佛 ” 就 好 像 说 : 
如 果 世 间 存 在 黑 回 ， 泊 子 就 永 这 不 会 改 看 锯 正 ? | 


布 号 瘤 楼 经 汉 译 版 第 25 页 共 633 页 


26 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


【南京 佛 、 南 来 法 、 南 素 偷 、 南 束 式 | 】 


请 你 : 念 [ 佛 ] 就 好 1 别 念 : “ 阿 玛 陀 佛 ” 一 > 
除了 【佛法 信 戒 】 以 外 ， 都 是 “ 振 羊 头 详 狗肉 ”的 〖 假 佛法 〗 ! 


局 请 不 要 随便 族 顾 一 > 
左 力 就 是 业 力 : 寄生 左 力 多 大 ， 当 下 尝 力 的 形成 ， 也 就 多 大 ! 
同 理 ， 尝 力 有 多 大 ， 左 力 就 有 多 大 ! 


局 给 某 附 佛 外 道 的 迷 迁 一 > 
你 把 投胎 转世 的 生死 大 权 ， 都 交 给 “ 阿 引 陀 佛 ”， 也 不 怕 “ 阿 绰 陀 佛 ” 把 
你 实 掉 了 ? 不 就 好 像 : 你 把 生死 大 权 ， 交 给 一 位 独裁 者 是 一 样 的 吗 ? 


% 这 小 向 大 ?3 给 吊 病 的 世间 人 一 > 
西洲 记 祷 的 那些 妖怪 ， 用 假 的 大 请 侯 ( 假 大 空 的 评论 ) 一 一 就 把 你 中 
的 好 葫 蔓 (法 身 慧 命 ) 给 也 去 了 ! 


心 佛法 是 少数 决 不 是 多 数 决 ~> 
蔡 蔡 委 生 中 ， 只 有 贡 巡 多 太子 一 人 ， 在 蔡 提 树 下 现 证 得 正 觉 ; 其 他 所 
有 的 条 生 ， 都 还 处 於 沉睡 当中 ， 怎 订 叫 也 叫 不 醒 ! 


活 在 过 去 、 未 来 的 ”成 佛 ，” 妄 想 里 ， 大 乘 蕉 孝 其 实 被 我 热 所 蒙蔽 ; 
原始 佛法 惰 念 窜 下 ”切身 ”的 呼吸 : 四 下 访 才 是 中 道 启 和 蒙 的 教 法 ! 
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荃 提倡 图 Ven. Devacitta 茶 译 2 


Ap 


% 世 得 锅 何 不 记 说 ”世界 是 常 ? 
“世界 有 漫 ? ”等 话题 呢 ? ~> 
产 不 是 说 佛陀 的 智慧 不 狗 ! 或 是 说 舞 论 的 那些 外 道 比较 聊 明 。? 


涅 如 熏 的 心 啊 法 被 定 款 ， 心 消失 了 ! 不 可 说 有 空 性 或 如 来 藏 ; 


对 思 昧 外 求 亡 论 者 来 这 ， 是 完全 坷 关於 内 观 身 心 之 四 本 该 的 ! 
比喻 说 明 : 把 需 当 成 除数 其 实 是 不 可 解 (也 就 是 说 : 于 记 ) | 


他 力 V5 自力 一 三 
何谓 【他 力 〗 ? 阿 潭 陀 佛 、 疯 音 营 杖 …… 能 才 你 呼吸 、 吃 钱 、 睡 党、 


上 扁 所 吧 ? 


何谓 【自力 】? 回 到 当下 、 观 有 赂 呼吸 ! ( 修 六 妙 门 : 数 、 随 、 止 、 观 、 


还 、 沽 !) 


避 面 对 现 实 -万 逃 避 现 实 一 > 


诸 行 琳 常 、 诗 行 是 苦 、 诗 法 培 我 、 活 在 当下 、 身 爱心 法 的 “细节 ! 人 一 斌 


绝 不 是 那些 外 道 所 谓 的 一 一 


成 恬 表 来 、 假 、 大 、 空 、 成 佛 ， 或 其 他 虚 琳 鞠 渺 ， 又 痕 菇 统 的 东西 ! 一 入 
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交 妙 天 、 妙 神 都 搞 错 了 ! 是 要 感恩 天 地 葛 物 、 读 数 腰 
酸 腿 痛 ， 六 术 需 要 一 一 感恩 岳父 、 谨 其 师父 、 治 斯 菜 斯 今 


4 天 地 万 物 都 是 [ 空 ] ? 一 > 
唯 有 如 来 才 是 [ 旧 | ? 
注意 : 以 上 两 名 都 是 错误 的 1 


因 钨 五 著 在 心 而 非 天 地 草 物 ; 
涅 侈 寂静 空 掉 三 毒 才 成 女 来 ; 
而 自如 法 性 倒是 束 所 不 在 的 ! 


必 演 改 锅 以 下 两 名 ， 才 是 正确 的 一 一 
天 地 万 物 都 是 [上 站] (是 说 : 因果 不 减 ) 
唯 有 如 来 才 是 「 空 」 (是 说 : 炸 沽 渴 爱 ) ! ~ 沙 


有 了 关 [原始 佛法 」 的 问 与 答 一 > 
@ 〈 偏 》 泽 土 五 经 里 面 有 一 本 ， 提 到 世 苯 教 汐 阿 闭 世 王 的 爸爸 ， 去 观 
西方 极乐 世界 ， 不 知道 事实 是 如 何 ? 


鸡 外 在 合 湾 的 佛 数 持 妥 多 元 语 ， 多 禹 梦 音 ， 如 兆 意 业 自 言 等 ， 妇 果 没 
有 和 神通 ， 根 本 培 法 得 知 ， 页 因 高 年 代 久 和 这 ， 沉 可 由 想像 或 推理 就 说 定 呢 ? 


@ 不 只 是 〈《 念 》 漂 土 五 经 …… 很 多 咒语 …… 过 些 都 是 (大 乘 ) 次 其 门 
教 的 种 产 ; 和 佛陀 世 苯 ， 以 及 佛 所 说 的 原始 佛法 ， 一 点 关 傈 也 没有 ! 
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@ 不 过 和 印 和 以 下 过 三 个 人 息息相关 : 
( 莫 位 ) 成 佛 理 论 ” 的 提婆 这 多 ; 


第 一 个 ， 是 首先 鼓吹 
( 犯 有 杀人 父 、 杀 母 、 杀 


私人 价 及 


第 二 个 ， 是 先是 减 佛 ， 熏 又 迷信 
[有 凡夫 丛 摩 启 提 深 ， 唐 言 大 天 


罪 之 ) 假 阿 晤 漠 大 天 的 阿育 
《大 唐 西 域 记 ' 沈 湿 疆 上 其 国 》 记 载 : 
ee 凡 有 闻 知 ， 群 民办 议 。 
琳 爱 王 ( 妈 阿育 王 ) 不 识 凡 、 旱 ， 同 情 所 好 ， 党 援 所 杂 ， 台 集 价 迁 趟 
， 颌 沉 深 流 ， 纺 关 诛 峨 …… 。 | 
`《 假 ) 著 项 和” |! 


殖 伽 河 ( 即 恒 河 ) 
第 三 个 ， 则 是 以 提 深 玉 多 锅 数 主 的 龙 树 ， 他 汉 自 封 锅 、 


@ 世上 各 个 附 佛 外 道 之 所 说 
管 台 淤 现 令 假 佛 数 的 外 道 于 所 有 多少? 


(下 管 
都 是 和 【四 下 许 】 背 道 而 驰 的 ! 


这 是 你 不 需要 神通 就 可 以 了 解 的 ! 
要 想像 ， 也 不 需要 推理 来 认定 | ) 
! (和 年 


弃 不 需 
只 需要 述 日 党 生活 之 中 “切身 ”观察 【四 亚 访 】 就 可 以 得 知 ! 
代 久 不 久 深 一 点 关公 也 没有 ! ) 

某 些 外 道 ， 确 实 是 迎合 了 若 车 挫 生 自得 心 ( 误 自 阜 感 同时 和 存 
在 ) 的 我 热心 理 (所 以 将 不 是 【 巴 利 下 典 】 廊 得 不 胸 全 面 ! ) 在 你 还 不 
明白 【 巴 利 下 典 】 才 是 趴 正 的 佛经 之 前 ， 你 会 相信 哪 一 个 呢 ，? 
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@ 想 要 了 解 【〖 提 姿 巡 多 派 〗 与 “大乘 ”婆罗 站 教之 间 的 天 傈 ， 请 你 参 


考 以 下 信息 : 

其 实在 佛陀 世 蔓 时 代 ， 就 有 【 提 小 巡 多 派 〗 ( 邪 三 实 ) 的 存在 ， 法 显 
(337~-422) 也 有 记载 ， 其 至 到 了 公元 七 世纪 的 训 装 (602~664) 、 闵 滔 
(635 一 713) 时 期 ， 也 都 滩 有 他 作 的 记 鳅 。 

详 见 《提婆 洒 多 派 : 维基 百科 ， 自 由 的 百科 全 书 》『「 法 显 所 见 ， 提 站 

连 多 派 供 头 提 深 洒 多 及 过 上 去 三 佛 ， 但 不 供 闵 秋 演 笠 尼 佛 。 训 糯 所 见 ， 他 


人 不 食 乳 栈 ， 温 提 站 洒 多 污 训 ……: ° J 


@ 正如 歧路 的 卢 羊 ， 法 友 们 也 不 用 阅读 太 多 : 
只 需要 这 日 常生 活 之 中 “切身 ”观察 【四 下 旋 】 就 可 以 得 知 ! 


只 可 惜 挫 生 足 於 对 “切身 ”四 念 佳 的 岗 察 ， 印 反而 抱 想 【 巴 利 要 典 】 


讲 得 厅 静 全 面 ?” ! 一 立 


一 一 一 一 ~ 一 过 一 一 人 一 一 一 
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右 风 向 、 睁 著 眼 上 晴 说 瞎 话 一 一 
言说 一 生源 ， 也 变 成 跨 理 ? 


垃 眼 耳鼻 舌 身 意 
束 【 若 集 溅 道 ] ? 


国王 的 新 衣 一 一 
照 尼 【五 篇 久富 】〗】? 


指 鹿 锅 A 


四 大 篆 空 ? 


蔓 法 皆 空 等 等 | 


伴 
A 
如 


如 章 的 「 煤气 灯 」 效应 ! 码 


夏 让 
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外 示 管 是 谁 ， 

小 官 丰 5 c 

色 法 、 心 法 、 心 所 法 或 温 可 法 ? 


因 锅 它们 都 只 不 过 是 【和 缘起】 ; 
范 东 是 唯一 且 单 独 能 胸 存 在 的 ! 


实 ', 音 :六 ...... 


伤 论 阿 毗 巡 摩 “ 极 沿 ”究竟 法 
其 实 对 佛法 最 致命 错误 的 理解 ! 


小 让 七 
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此 疮 没 有 一 个 上 珊 一 > 


中 的 在 安排 你 命 汉 ! 


前 世 因 ， 人 今世 果 ; 


煞车 和 油门 同时 踩 下 全 > 
就 是 窜 下 凡夫 的 心 驴 。 


小 证 
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全 【因果 】 就 是 一 > 


最 自然 的 | 科学 | ! 5 


小 


由 是 要 用 【 根 门 】 修 行 一 > 


砚 不 是 用 你 的 【观念 〗 ! 


【 根 门 】 是 在 你 赴 性 ( 识 苦 ) 的 位 置 ; 
也 就 是 在 两 眉 的 正中 心 ! 


了 晶 
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业 关於 | 滩 顾 ] About to Vow i; ? ~> 


《 悠 》 四 十 华 顾 经 ， 普 贰 行 左 品 说 : 
[应 修 十 种 广大 行 左 。 何 等 名 十 ? 


一 者 ， 和 礼 敬 诸 佛 ; 
二 者 ， 称 访 如 来 ; 
三 者 ， 广 修 供 艾 ; 
四 者 ， 属 悔 业 障 ; 
五 者 ， 随 音 功 敌 
六 者 ， 请 转 法 输 ; 
七 者 ， 请 佛 住 世 ; 
八 者 ， 锅 随 佛 学 
九 者 ， 恒 顺 杂 生 ; 

十 者 ， 普 缘 进 向 。]j 


we 


we 


普 贰 营 藤 「 十 大 左 王 」 一 一 


说 给 | 凡夫 挫 生 」 于 的 吧 ! 


只 二 


佛法 在 印度 本 土 ， 已 经 消失 十 世纪 」 之 久 ; 
怎 应 不 见 ? 哪 位 | 著 项 」 再 把 佛法 迎 回 来 呢 ? 


现在 ， 疮 东 是 佛法 上 趴 正 | 消失 」 的 时 代 ; 
【[ 巴 利 焉 典 】 仍 在 网 路 流通 、 随 处 可 见 | 
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怎 应 也 不 见 ? 哪 位 车 项 | 六 心 」 一 一 
再 将 佛法 ， 和 妥善 翻 译 出 来 呢 ? 


不 要 说 是 : 佛陀 、 佛 法 完全 消失 的 时 代 ! 
邑人 使 现在 ， 佛 陀 仍 然 「 住 世 」 ……: 


鸡 怕 ， 也 汉 有 多 位 谱 抽 想 请 佛陀 ， 出 来 该 法 吧 ? 
有 谁 ? 想 要 认 旧 阅读 【 书 利 亚 典 】 事 实 妇 此 呀 1 
(已 利 经 看 不 懂 ? 花 钱 也 能 请 人 翻译 出 来 吧 ? ) 


七 让 


因 钵 ， 令 据 挫 生根 性 ， 站 不 想 减 兰 印 想 要 输 进 。 
人 都 希望 「 挫 便 和 宜 」 往生 极 上 乐 ， 就 是 在 搞 轮 进 | 


事实 上 ， 佛 法 站 没有 任何 [便宜 货 」 可 以 捡 的 | 
您 所 拔 到 的 便宜 货 ， 绝 对 是 害 人 、 害 已 的 厦 品 。 


东 肯 放下 | 我 见 」， 依 据 「 傲慢 心 」 来 看 佛法 ; 


才 会 认 备 ， 佛 法 满足 贪 僻 有 「 便 宜 货 」 可 以 捡 !1 


妇 p 果 佛法 会 演 样 被 您 猜 中 “ 佛 ” 也 太 不 值 猎 了 ! 
崇 不 ?成 了 『「 便 宜 货 |」 页 非 下 者 」 的 佛法 唉 ? 


让 Ee 全 
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其 实 ， 佛 法 是 东 离 修 习 戒 定 慧 、 沽 除 贪 上 晨 病 的 一 
佛陀 ， 依 据 事实 需要 ， 所 说 的 每 一 人 条 | 戒律 j 
好 比 : 您 身上 每 一 个 [配件 」 一 样 不 可 或 缺 的 |! 


我 们 身上 的 任何 [器官] ， 没 有 一 样 是 可 有 可 琳 的 ; 
对 於 佛法 伪 、 戒 定 慧 ， 也 有 各 样 的 清 当 信心 才 可 以 ! 


天 底下 ， 疫 有 丰田 而 多 的 事 | 
没有 戒 、 何 来 定 ? 
没有 定 、 何 来 楷 ? 


没有 功 、 何 来 沽 着 呢 ? 
昌 志 如果， 佛 单子 中 想 减 苦 ， 应 该 「 画 心 、 必 信 、 必 
命 | ; 锅 『 求 法 ]」 故 ， 别 说 投入 财物 ， 即 使 牧 牲 性 命 ， 也 


不 吝 异 ， 若 有 清 滔 的 [信心 ] (一 一 佛 、 法 、 伪 、 戒 四 不 
壤 信 ) ， 没 有 不 成 就 的 事 ! 江汉 


OO 和 ~ 生生 生生 和 一 生生 和 一 和 一 和 一 和 一 一生 
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> 2 昌 三 
《 布 噬 履 楼 经 》 课 诵 本 
Potthapadasuttam / About Potthapada (DN 9, 406-443) [1~38] 
人 fe da [a 
四 一 


篇 “” 布 史 楼 入 方 者 〈《 扬 信 世 
兽 上 前 ) pe 内 缘 Potthapadaparibbaijakavatthu [1~16] 


品 Ir 前 言 (Preface) [1~3] 


[第 一 作 3】 


如 无 我 并 一 一 


曾经 ， 世 年 住 舍 生 城 


( 附近 ) 只 陀 太 子 树林 的 
给 孤独 园 。 


那 时 ， 由 从 议论 集会 的 


市 噬 疲 楼 经 溪 课 版 第 38 页 3 


宗教 李 邹 ， 闭 方 者 布 号 疲 
楼 ， 靳 住 於 教 栽 论 究 所 一 一 
黑马 木 树 林 劣 末 利 国 林 的 一 
问 新 讲堂 ， 和 与 大 群 禾 方 者 转 
呆 约 三 千 名 和 闭 方 者 的 追随 者 
共 住 。 


然 和 后， 世尊 清晨 著 衣 ， 
拿 善 钵 和 和 架次， 进入 倒 生 
城 乞 食 。 


[第 二 作 2 


接 姥 ， 世 碍 便 想 : 


”现在 去 舍 本 城 乞 食 ， 
还 为 时 尚 早 ， 

我 何不 往 访 教义 论 究 所 
-一 一 黑 岛 木 权 林 劣 末 利 国 
林 的 那 一 问 新 讲堂 呢 ? 因 
为 六 方 者 布 号 梁 楼 可 能 
那 祷 | 


於是 ， 上 世尊 就 来 到 了 教 
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劣 末 利 国 林 的 一 问 新 请 符 
那里 -| 


(第 三 爸 2 ) 

那 时 ， 效 方 者 布 呈 波 楼 
正在 和 他 的 一 大 群 六 方 者 
图 呆 的 追随 者 坐 在 一 起 ， 

SR 出 巨大 唆 音 
和 喧 磺 ， 讨 论 阁 各 种 各 标 软 


一 一 DUn 


性 低俗 的 = ) 话题 


例如 关 认 一 一 

@ 国王 的 话题 、@ 次 
贼 的 话题 、@ 大 臣 的 话 
题 、@ 军 兵 的 话题 、@ 恺 
怖 的 话题 、@ 战 名 的 话 
题 、@ 食物 的 话题 、@ 饮 
料 的 话题 、@ 衣服 的 话 
题 、 四 轿 具 的 话题 、@ 
饰 的 话题 、@ 香料 的 话 
题 、 图 亲族 的 话题 、@ 剩 
有 具 的 话题 、 轿 村 里 的 话 


ET 
Cr 
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在、 乡 伟 的 话题 、@ 都 
市 的 话题 、@ 国土 的 话 
题 、 轿 妇女 的 话题 、 四 英 
雄 的 话题 、 团 路 下 的 话 
题 、 四 井 还 风 传 的 话题 、 
四 先 赴 的 话题 、 加 种 种 杂 
论 ( 解脱 过 去 未 来 住 实 相 
智 ) 的 话题 、 图 世界 起 

源 、 图 海洋 起 源 、 回 传说 
事物 是 否 存在 的 话题 …… 以 
此 类 推 | 


(第 四 爸 2) 

这 时 ， 斤 方 者 布 号 波 
楼 ， 适 见 世 尊 从 这 处 走 
来 ; 看 到 和 后 ， 便 要 求 自己 
的 追随 者 安静 下 来 ( 低 蕊 


二 人 
号 


"各 位 楚 友 ， 请 安静 
点 | 各 位 苞 友 ， 请 不 要 说 
话 发 出 芯 音 | 

这 位 出 家 修行 者 乔 达 摩 
沙 辣 RRws 
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然而 ， 可 兽 放 的 具 韦 人 
窜 静 ， 也 六 富 静 的 访 款 
了 也许， 如 果 他 觉得 (我 
们 ) 这 群 人 很 安静 ， 他 会 
认为 值得 花 上 时间 求 找 ( 我 
fs 

说 到 人 这里， 那些 闭 方 者 


们 随即 沉默 下 来 。 


[第 五 从 2 ) 
这 上 时， 世尊 走 到 闭 方 者 
pani 


' 善 来 有 德 者 咱 | 世 享 啊 | 

款 迎 有 德 者 呀 | 世 和 苯 啊 | 

真是 好 久 ( 不见 ) 呀 | 
有 德 者 啊 1 世尊 您 今天 专 


程 走 来 我 们 这 壬 ! 
请 坐 ， 有 德 者 啊 | 这 个 座 


位 已 经 为 世尊 您 准备 好 了 1 | 
世尊 随和 后坐 在 已 准备 好 


的 座位 上 。 
而 六 方 者 布 呈 小 楼 ， 田 

外 拿 一 张 低 座 ， 举 在 一 党 
党 六 方 者 布 吃 婆 楼 坐 在 
一 劣 和 后 ， 世 覃 接著 这 大 对 


48 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Pott 


| " 布 叱 要 :楼 | (你们 ) 
今天 聚集 在 这 里 ， 有 是 为 了 
什 夺 话题 ? 

然而 ， 又 在 什么 话题 当 
中 你 们 被 打 断 了 ?7 
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第 二 品 次 溅 过“ 增 上 ”想必 会 谈 


Abhisannanirodhakatha (Ultimate Cessation of Perception) [6] 


六 增 上 想 ( 现 想 4phisaifiia ) 仿 指 修 避 和 社 定 时 ， 希 望 对 
社 相 的 现 骆 力 与 感知 力 能 更 有 上 所 提升 。 


亦 增 上 想 的 减 辟 ( 沽 家 现 想 Abhisafiiianirodho ) 今 指 对 
神 相 的 岗 照 ， 让 所 感知 的 想 瓯 〈 和 爱 瓯 ) 能 狗 洒 到 最 终 消 
失 的 状态 。 


想 受 沽 副 定 Safifiavedayitanirodqham (DN 15) (SN 28.9 340) 今 第 八 解 脱 只 
能 由 四 果 阿 纵 汉 所 证 得 ! 说 得 八 解脱 的 四 果 谈 人， 在 淮 入 闫 安 住 认 想 受 
沽 和 表 定 的 期 闻 ， 能 狗 让 他 自己 五 诗 兴 中 的 想 诗 和 受苦 ， 恰 其 相关 的 身心 
活动 暂时 停止 或 完全 消失 。 


六 八 解 胶 ( 八 种 俱 解 腊 ) Attha vimokkha (4N 1.435-442) 仿 回 
人 心 虐 念 住 (如 第 一 、 二 腾 处 ) 、 四 心 琳 峻 念 (如 第 三 、 四 
腾 处 ) 、 时 清 滔 腾 解 (如 第 五 一 八 腾 不) 、@ 空 栾 漫 上 不 、 
日 识 束 漫 处 、@ 霖 所 有 上 处 、@@ 非 非 想 处 、@ 想 受 减 邵 。 


交 八 腾 处 Attha abhibhayatanani (4N 1.427-434) 泳 

第 一 腾 处 : 由 心 杜 念 住 的 初 禅 近 行 定 ， 内 观 | 少量 色 光 之 或 兆 或 垢 的 
神 相 」 蚊 上 见 法 性 而 让 自己 赏 悟 ; 

第 二 腾 处 : 由 心 肉 念 住 的 初 神 安 止 定 ， 内 钢 「 琳 量 色 光 之 或 兆 或 垢 的 
神 相 」 蚊 见 法 性 而 让 自己 觉悟 ; 
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第 三 腾 处 : 由 心 哥 上 轻 念 的 二 神 安 止 定 ， 内 钢 「 少量 色光 之 或 兆 或 垢 的 
神 相 」 蚊 齿 法 性 而 让 自己 觉悟 ; 

第 四 腾 处 : 由 心 琳 峻 念 的 三 神 安 止 定 ， 内 钢 「 琳 量 色光 之 或 兆 或 垢 的 
神 相 」 蚊 上 见 法 性 而 让 自己 觉悟 ; 

第 五 腾 处 : 由 心 哥 轻 念 的 四 神 安 止 定 ， 内 钢 「 青色 兆 光 之 内 在 清 兆 的 
神 相 」 昭 上 见 法 性 而 让 自己 觉悟 ; 

第 六 腾 处 : 由 心 哥 虐 念 的 四 神 安 止 定 ， 内 钢 「 黄色 兆 光 之 内 在 清 兆 的 
神 相 」 蚊 齿 法 性 而 让 自己 觉悟 ; 

第 七 腾 处 : 由 心 哥 虐 念 的 四 神 安 止 定 ， 内 钢 『「 红色 兆 光 之 内 在 清 兆 的 
神 相 」 昭 上 见 法 性 而 让 自己 觉悟 ; 

第 八 腾 处 : 由 心 哥 轻 念 的 四 神 安 止 定 ， 内 钢 「 白色 兆 光 之 内 在 清 兆 的 
社 相 」 用 见 法 性 而 让 自己 赏 恬 。 


六 有 昭 齿 法 性 ( Ditjpeva Dhamme ) 人 今 

[法 性 」 是 琳 锅 法 ， 也 叫做 三 法 性 或 三 法 印 〈 Dhammata ) 
也 就 是 「 诗 法 实 相 」 的 三 种 性 质 : 

站 诸 行 泰 常 : 现 法 没有 时 间 ; 

已 ) 诸 行 是 葵 : 注 葵 没有 渴 爱 ; 


( 忆 诸 法 训 我 : 涅 克 没 有 我 见 。 


说 到 这 里 ， 效 方 者 布 吃 
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波 楼 ， 这 奢 【( 蒜 烙 地 ) 回 
答 世 尊 襄 : 


By 


| 有 德 者 啊 1 请 别 介 
我 们 今天 聚集 在 这 壬 所 言 
话 的 主题 。 

有 德 者 啊 | 因为 毫 扰 疑 
半 稍 和 后 会 匠 到 这 话题 ， 对 
於 世 尊 您 来 说 ， 这 确实 一 
点 也 不 难 ! 

有 德 者 啊 | 线 日 前 ， 许 


3 
A 


\ 


多 宗教 团体 的 外 道 出 家 修 
行者 一 一 革 满 教派 和 婆 砍 
门 教派 聚集 在 一 起 ， 坐 在 
条 典 会 堂 里 ， 讨 论 有 关 

' 《在 修 习 神 定 时 ) 一 一 
对 禄 相 的 观照 ， 让 所 已 知 
的 想 相 《和 党 生 ) 能 多 达 
到 最 终 消失 的 方式 3 的话 


A 


1? 林 友 啊 1 然而 ( 在 修 


菩提 伪 图 Ve 


Nn. Devacitta 茶 译 53 
科 神 定 


\ ) SS i 的 


) 能 一 
对 ， 


要 如 何 实 现 
天 二 


人 Ze 人, dE 十 人、 
第 一 和 章 六 和 无 因 和 无 绿 之 屋 遍 
(The View of no Cause and no Fate) [6] 


关於 这 一 〈 观 ) 点 ， 有 
此 ( 教派 ) 这 样 说 : 


1 一 个 人 的 感知 ， 出 现 
又 消失 ， 是 悉 因 和 组 缘 的 | 


党 ( 观照 力 ) 出 现时 ， 
一 个 人 是 有 局 知 的 ; 

当 (观照 力 ) 消失 时 ， 
一 个 人 就 仍 感 知 了 | J 
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有 些 ( 教派 ) 曾经 
描述 在 修 修 娘 禅定 下 
对 禅 相 的 宙 照 ， 让 所 已 知 的 
想 总 ( 和 受 总 ) 能 


终 消失 的 方式 。 
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人 人 FE 一 虑 上 二 人 
第 二 章 六 堆 魂 来 去 之 臧 诊 


(The View of Soul Coming & Going) [6] 
对 於 这 ( 教派 ) ， 其 他 
( 教派 ) 这 样 说 : 
1 不 ， 林 友 |! 事实 可 不 
是 如 此 。 


I 


— 


杯 友 1 因为 咸 知 是 一 个 
人 的 自我 ( 吉 魂 ) ; 
视 来 了 又 去 。 
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当 字 ( 昨 魂 EN 
个 人 是 有 感知 的 ; 

当 视 ( 去 魂 ) 走时 ， 一 
个 人 就 组 感 知 了 | a 


有 些 (教派 ) 曾经 

描述 ( 在 修 习 禅定 有 相 
对 宰相 的 宙 照 ” 训 所 有 筷 知 的 
想 相 《和 党 艳 ) 能 


终 消失 的 方式 。 


第 三 章 六 ”大 和 神通 力 沙 月 之 咸 请 


(The View of Shamans' Great Power) [6] 


对 於 这 ( 教派 ) ， 其 他 
( 教派 ) 这 


半 > 全 。 


3 4 请 A 


1 不 ， 林 友 1 事实 可 不 
是 如 此 。 


标 友 1! 因为 所 有 强大 神 
力 、 和 最 高 权威 的 苹 满 教派 
或 婆 趴 门 ( 的 静 虐 者 ) 

他 们 将 观照 力 从 一 个 人 
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当 ( 他 们 把 观照 力 ) 移 
入 时 ， 一 个 人 是 有 局 知 的 ; 

当 【( 他 们 把 观照 力 ) 移出 
上 时， 一 个 人 就 无 玛 知 了 1 1 


有 些 ( 教派 ) -A 
描述 ( 在 修 习 有 淖 定 时 是 
对 宰相 的 观照 ， 让 
起 欧 ( 和 受 蕴 ) 能 狗 过 到 最 
终 消失 的 方式 。 
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站 
VS 
入 

Le 省 
ne 
i 


第 四 章 六 ”大 友和 神力 天 和 神 之 威 请 


(The View of Gods' Great Power) [6] 


et 和 ) ， 其 他 
7 不 ， 丈 友 | 事实 可 不 
是 如 此 。 
可 友 上“ 因为 氛 有 强大 和 神 
力 、 和 最高 权威 的 天 神 ， 
字 们 将 窒 照 力 从 一 个 人 
(的 内 在 ) 移入 又 移出 。 
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当 ( 补 们 把 疯 照 力 ) 移 
入 上 时， 一 个 人 是 有 感知 的 ; 
当 ( 礼 们 把 观照 力 ) 移 
出 时 ， 一 个 人 就 无 苔 知 
了 急 遂 


wd ， OO 
人 EC 
月 已 


想 副 ( 和 受 恕 ) 


终 消失 的 方式 。 
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第 五 章 六 ”请 转 法 输 


(Please Turn the 4-Noble Truths’' Wheel) [6] 


有 德 者 啊 | 对 办 这 ( 话 
题 ) 在 我 (心中 ) 随即 泽 
现 出 有 关 世 尊 您 的 记 司 


! 真 的 呀 1 当然 是 世尊 
顺 ! 真 的 呀 1 曾 然 是 普 逝 
者 啊 | 他 肯定 在 这 些 事 情 
上 是 一 位 精通 者 。 ， 


有 德 者 啊 | 世 竺 您 是 
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党 
eh 诈 


经 究 悟 ( 在 修 习 神 定 
时 ) 一 一 对 宰相 的 观照 ， 
让 所 感知 的 想 恕 ( 和 受 
到 ) 能 约 连 到 取 终 消失 的 
(CA 


有 德 者 啊 | 那 斋 ( 在 修 

避 神 定时 一 一 对 禅 相 的 岗 
照 ， 计 所 已 知 的 想 儿 《和 受 
) 能 锡 连 到 也 终 消失 的 状 


Nt 
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公 已 六 :> 
-EE 咏 
态 ， 要 如 何 贯 现 呢 : . 


第 三 品 女 ” 想 迪生 溅 有 因 佛 语 


Sahetukasaniiuppadanirodhakatha (Arises & Ceases with Cause) [7~11] 


(第 七 爷 2 ) 

( 佛陀 开 示 ) "在 这 
方面 ， 布 噬 婆 楼 ! 那些 节 
满 教 派 和 婆 中 门 教 派 这 样 


二 全 


EL 


『 一 个 人 的 感知 ， 出 现 
又 消失 ， 是 扰 因 乱 缘 的 1 ， 
正 是 1 从 一 开始 ， 他 们 
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就 错误 了 | 


为 什 硕 会 这 榜 呢 ? 

布 号 小 楼 | 因为 一 个 人 
的 奈 知 ， 出 现 又 消失 ， 妊 
有 因 有 缘 的 | 

能 通过 训练 ” 4 
知 出 现 于 能 通过 训练 ， 
TS 
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第 一 革 I 憾 念佛 德 IJ 


(Rememberineg Buddha's Virtue) /81/ 
交 道 品 五 根 六 @@ 信和 根 、@@ 精进 根 、 瞻 念 根 、@ 定 根 、 加 总 根 。 


六 修 必 原始 佛法 (圆满 五 根 ) 的 十 二 种 成 就 (SN 46.3, 184) 今 

阿 因 汉 相 人 (圆满 五 根 ， 四 果 要 人 在 这 唱 子 或 论 命 终 时 ， 就 证 入 涅 架 ) ; 
中 般 涅 可 者 (五 根 较 软弱 ， 三 果 阿 那 合 最 高 者 ， 没 结 生 色 界 就 入 涅 可 ) ; 

生 般 涅 光 者 (五 根 更 软弱 ， 阿 那 含 蜀 结 生 色 界 ， 就 谍 入 涅 柠 ) 

襄 行 般 涅 可 (五 根 更 软弱 ， 阿 那 含 结 生 色 界 知 ， 殷 短 时 间 就 证 入 涅 可) ; 

有 行 般 涅 标 (五 根 更 软弱 ， 阿 那 含 结 生 色 界 知 ， 经 长 时 间 才 证 入 涅 絮 ) ; 

上 流 至 色 究 竟 天 ( 阿 那 含 的 生命 之 流向 上 到 巡 色 究竟 天 熏 才 证 入 涅 如 ) ; 

一 来 者 (五 根 更 软弱 ， 二 果 斯 陀 含 ， 只 要 再 投胎 人 间 一 次 就 证 入 涅 如 ) ; 

一 种 者 (五 根 更 软弱 ， 初 果 污 陀 酒 最 高 成 就 ， 只 需要 再 来 回 人 天 一 次 ) ; 
家 家 (五 根 更 软弱 ， 初 果 演 隐 沪 ， 浊 要 再 输 多 转世 来 回 人 天 二 到 三 次 ) ; 

七 返 有 (五 根 更 软弱 ， 初 果 汗 陀 演 ， 最 多 再 来 回 人 间 和 天 界 输 进 七 次 ) ; 
随 法 行者 (五 根 更 软弱 ， 叭 以 少 右 ， 害 请 理解 ， 未 盘 诸 漏 ) ; 

随 信 行者 (五 根 最 锅 软 弱 ， 对 於 如 来 只 有 泽 信 、 只 有 教 爱 ) 。 


i 


~ 《区 售 部 经 由 。 根 构 售 。 广 棚 品 。Ekabyisutia 一 寿 过 经 》 (SN 48.24) 


六 就 副 输 馆 ， 多 少 动 波 ? 今 
凡夫 俗 子 (包括 : 障 法 行者 、 随 信行 者 等 佛 弟子 、 外 道 、 其 他 和 搬 生 ) 六 道 输 多 ， 
永 亚 解脱 (多 少 动 次 ?) 


@ 初 果 (也 叫 : 沉 陀 澶 ， 包 括 : 一 种 者 、 家 家 、 七 返 有 ) 往返 转世 人 天 二 道 ， 各 
1 一 了 7 次， 然 熏 涅 巢 ; 


四 二 果 (也 叫 : 斯 陀 含 、 一 来 者 ) 往返 转世 人 天 二 道 ， 各 1 次 ， 然 熏 涅 巢 ; 


目 三 果 (也 叫 : 阿 那 仿 、 不 肖 果 ， 包 括 : 中 般 涅 此 者 、 生 般 涅 如 者 、 琳 行 般 涅 举 、 
有 行 般 涅 村 、 i Ss ) 塌 世 天 界 ， 然 熏 涅 梭 ; 


@ 四 果 (也 叫 : 阿 坎 汉 、 极 果 ) 不 再 输 迎 ， 今 生 今 世 解 胶 、 涅 如。 
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交 七 应 供 人 Satta pugeala dakkhineyya (DN 33, 332) 念 
@ 俱 解 脱 者 ( Uphatobhagavimutta 委 俱 八 解 脱 与 慧 解 腊 ) ; 
四 慧 解 膀 者 〈( Paififiavimutta 培 漏 心 解 腊 与 正解 腕 ) ; 

固 身 证 者 ( Kayasakkhi 有 漏 身 证 与 慧 见 ) ; 

@ 见 法 者 ( Ditthippatta 只 有 起 见 ) ; 

@ 信和 解脱 者 ( Saddhavimutta 只 有 起 见 ) ; 

@ 随 法 行者 ( _ Dhammanusari 部 份 右 上 见 ) ; 

@ 随和 信行 者 ( Saddhanusari 部 份 慧 见 ) 。 


~ 化 天 部 经 肉 。L 比 太 品 。Kitagirisutta 可 吧 山 蕊 经 》 (MN 70 174-184) 


六 三 种 解脱 ( 心 解脱 Cetovimrzltzj 、 慧 解 膀 Pafifiavimuttim、 俱 解脱 
Ubhatobhagavimutta ) 用 在 东 同 地 方 的 不 同 酒 闵 今 
@ 亿 解 脱 者 : 成 就 四 神 八 定 暂 时 伏 住 [ 心 ] 的 类 惨 ; (不 是 见 法 者 ! ) 
@ 总 解 脱 者 : 沽 贪 蝶 病 [三 不 善 根 」 不 再 输 馆 受 生 ; (出 九 有 情 居 1!) 
加 俱 解 腊 者 : 俱 心 解 胶 、 正 解 膀 ， 证 八 解 腊 的 下 者 ; ( 八 种 俱 解 腊 ! ) 
@ 身 证 者 : 心 解脱 者 ， 但 ! 不 一 定 是 慧 解脱 的 下 者 ; (也 是 见 法 者 ! ) 
@@ 见 法 者 : 断 三 结 [有 身 见 、 疑 、 戒 禁 取 」 的 要 者 ; (上 见 到 三 法 印 ! ) 
@ 陆 法 行者 : 没 见 到 三 法 印 ， 在 法 上 用 功 的 修行 者 ; (不 是 见 法 者 ! ) 
@ 信和 解脱 者 : 依 鉴 于 地 佛法 的 信心 ， 而 见 到 三 法 印 ; (也 是 见 法 者 ! ) 
@ 陆 信 行者 : 只 有 对 天 佛法 的 信心 ， 没 见 到 三 法 印 。 (不 是 见 法 者 ! ) 


有 漏 的 心 解 膀 ， 只 和 能 鹏 暂时 供 住 五 萃 东 起 现行 
琳 源 的 心 解 胶 ， 可 茹 指 心 解脱 或 正解 脱 的 村 者 ; (4N 4.241) 
涅 槛 的 慧 解 腊 ， 十 结 和 七 随 眼 都 儿 汗 完全 断 避 。 


ee 


~~ 华 壕 区 部 经 典 。 四 从。 大 动 品 。Putiasutia 四 禾 沙 PI 级 》 (4N 4.87) 
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岂 心 解脱 不 一定 是 指 「 相 者 ] 到 

在 原始 佛法 里 ， 心 解 腊 的 行者 有 两 种 不 同 的 洒 闵 : 
QD 对 於 外 道 来 该 ， 是 指证 得 初 律 以 上 的 凡夫 ; 

@ 对 於 佛 子 来 访 ， 是 指证 得 三 果 以 上 的 下 者 。 


~ 《ff 在 过 部 经 碟 。 大 上代 。 初 五 大 经 售 。 获 订 唱 。Dutpaariyavasasutia 要 诬 之 二 经 》 (4N 10.20) 


出 右 解 脱 者 一 定 是 指 | 村 者 」 号 
由 凡夫 、 初 果 或 二 果 ， 而 不 经 过 三 果 ， 址 接 谱 得 阿 继 汉 的 行者 。 


~ 《( 交 售 部 经 幅 ，。 因 续 相 俯 。 太 品 。Susimaparibbajakasutia 外 深 壕 方 稚 经 》 (SN 12.70) 


交 四 双 八 昔 今 又 称 四 向 四 果 ， 或 称 八 应 供 人 ; (SN 
48.18, 488) (DN 33, 333) 


原始 佛法 闻 ( 思 修 ) 的 下 单子 ， 依 据 他 们 所 修 习 道 品 的 果 位 ， 由 高 至 
低地 排列 ， 也 就 是 : 

Q@ 阿 下 江 果 ( 琳 学 果 Arahattaphalam ) ， 

@O 阿罗汉 向 ( 束 学 向 Arahattiaphalasacchikiriyaya patipanno ) ; 

@ 阿 那 含 果 (不 滩 果 Anagamiphalam ) ， 

由 阿 那 含 向 (不 泽 向 Anagamiphalasacchikiriyaya patipanno ) ; 

@ 斯 陀 含 果 (一 来 果 Sakadagamiphalam ) ， 

@ 斯 辽 合 向 (一 来 向 Sakadagamiphalasacchikiriyaya patipanno ) ; 

@ 污 陀 沽 果 ( 预 流 果 Sotapattiphalam ) ， 

演 隐 澶 向 ( 预 流向 Sotapattiphalasacchikiriyaya patipanno ) 。 

请 注意 ! 四 向 四 果 (统称 : 阿罗汉 道 4rahatitamaggam ) ， 只 有 阿罗汉 
道 〈 范 埠 : 汗 陀 沽 道 、 斯 陀 含 道 、 阿 那 含 道 ) ; 其 他 『「 三 道 」 的 名 称 ， 
只 有 在 〈 部 派 佛教 的 ) 诗 释 书 中 才 会 出 现 ! (Ud 1.10) 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 69 


和 《人 《让 部 经 帷 。 自 花 经 。 痊 那 厌 老 品 。Uposathasutta 荔 其 经 》 (Ud 5.5, 45) 


阿 砍 江道 四 双人 和 八 曹 四 沙门 果 对 者 类 型 


中 般 涅 架 
生 胡 湿 信 三 时 身 认 者 
休 妈 症 荆 全 
上 流 色 究 竟 天 


| 
应 
号 


阿 那 含 向 归 果 
~ 和 ~ 和 ~ 生生 和 ~ [二 来 ] 

斯 陀 合 果 (有 学， 
斯 陀 合 向 


见 法 者 

一 种 者 和 ~ 生生 生生 入 初 果 ( 智慧 型 ) 

家 家 [ 预 流 ] -一 
七 返 有 须 陀 沽 果 4 再 学 信和 解脱 者 

( 信仰 型 ) 

随 法 行者 

随 法 行者 凡夫 ( 智慧 型 ) 
2 须 陀 沽 向 4 有 学 ， 一- 
随 信行 者 随 信 行者 

( 信仰 型 ) 


交 由 闻 〈 思 修 ) 淮 入 焉 道 〈 预 流向 ) 以 前 的 四 个 | 义 
要 人 条件] Cattari sotapattiyarigani (DN 33, 3717) 今 
@ 由 「 有 信 」 於 「 亲 近 善 士 」 (成 就 『 佛 不 壤 信 J」] ) 
@ 由 「 贿 履 」 於 [| 贩 关 正法 」 (成 就 [法 不 壤 信 J] ) 
@ 由 精进 」 於 「 如 理 作 意 」 (成 就 『 从 不 壤 信 J」] ) 
@ 由 「 有 起 」 於 「 法 随 法 行 上 (成 就 「 戒 不 壤 信 」) 。 
~ 《 医 部 盘 肉 。 洲 弄 品 。Saigitisutia 全 请 级》 (DN 33, 296-349) 
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70 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


交 由 闻 〈 思 修 ) 进入 村 果 ( 预 流 果 ) 以 熏 的 四 个 「 充 
份 人 条件 」 Cattari sotapannassa arigani (SN 12.41) 今 


四 不 坏 信 或 六 随 念 住 ( Cha anussatitthanani ) 的 前 四 项 (4N 6.20) 一 


站 佛 不 壤 信 (或 佛 随 念 Buddhanussati ) SS 

闻 ( 思 修 ) 的 下 弟子， 对 於 佛陀 ， 扩 有 永 不 退 转 之 圆满 纯 汉 的 信念 ， 
BP : [QD 名 不 虚 伟 1 那 一 位 世尊 也 上 中 可 往 得 上 是 一 位 阿罗汉 一 一 应 供 者 、 
中 正 汤 知 明 行 足 者 、 善 浙 者 、 扣 世间 解 者 、 培 
上 士 者 、Q 调 秆 式 夫 者 、 四 天 人 陋 、@ 佛 、 吉 世 笨 。j 


(Ariyasavako buddhe aveccappasadena samanndagato hoti — “1) ltipi so Bhagava 
araham (2) sammasambuddho (3) vijjacaranasampanno (4) sugato (5) lokavidii (6) anuttaro 


© purisadammasarathi (8) sattha devamanussinam (9) buddho (0 Bhagava ti. ) 


本 去 不 坊 信 (或 法 随 念 Dhammanussati ) sy 

对 於 正 法 ， 扩 有 永 不 退 转 之 圆满 纯 兆 的 信念 ， 即 : | 由 世 得 所 善 说 
的 一 一 『 现 法 」 是 这 切身 内 观 而 能 当下 赏 悟 (四 下 访 的 ) 中 理 ， 思 (在 
觉悟 的 ) 当下 是 没有 时 间 性 的 ! @ 但 硕 每 个 人 都 来 切身 观察 他 自己 身上 
殊 腾 的 咎 理 ，@ 如 果 演 样子 (坚持 地 ) 做 下 去 将 会 带 来 〈 涅 标的 ) 结果 ; 
@ 因 禹 觉悟 过 些 (『 现 法 」 的 四 楼 请 ) 中 理 的 确 是 已 经 被 有 智慧 的 下 者 
们 所 杀身 谨 明 过 了 ||] 

( Dhamme aveccappasadena samannagato hoti— 人) svakkhato Bhagavata dhammo 


sanditthiko (2) akaliko (3) ehipassiko (4) opaneyyiko (5) paccattam veditabbo viiifiahi’ti. ) 


局) 从 不 壤 信 (或 偷 陵 念 Saighanussati ) 号 
对 於 丛 件 ， 控 有 永 不 退 转 之 圆满 纯 滔 的 信念 ， 即 : | 世 得 的 闻 ( 思 
修 ) 的 下 弟子 丛 件 ， 是 腾 妙 的 杂 诬 者 ; @ 世尊 的 关 ( 思 修 ) 的 下 弟子 谷 
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莹 提 伴 图 Ven. Devacitta 茶 译 71 


伽 ， 是 质 直 的 亲 证 者 ; @ 世尊 的 关 ( 岂 修 ) 的 下 弟子 伪 伽 ， 是 如 理 的 厅 
证 者 ; @ 世 蔓 的 关 〈 思 修 ) 的 下 弟子 盆 伽 ， 是 如 法 的 厅 证 者 ; @ 举凡 
四 人 委 八 融 ， 演 就 是 世尊 的 关 ( 思 修 ) 的 下 弟子 售 伽 ， 他 们 一 一 吧 值得 被 
供 食 、 值得 被 礼 温 、 值得 被 体 施 、G@O 值得 被 合掌 和 礼拜， 是 世 
间 琳 和 与 偷 比 的 福田 ! | 

(Sarighe aveccappasadena samanndagato hoti — “1) suppatipanno Bhagavato 
savakasaneho, (2) ujuppatipanno Bhagavato savakasangho, (3) fiayappatipanno 


Bhagavato savakasarigho, (4) samicippatipanno Bhagavato savakasangho, yadidam (©) 
cattari purisayugani attha purisapugeala, esa Bhagavato savakasangho 9) ahuneyyo 


pahuneyyo (8) dakkhineyyo (9) afijalikaraniyo (0 anuttaram puniiiakkhettam lokassa ti. ) 


四 式 不 壤 信 (或 戒 随 念 Silanussati ) SS 

具足 亚 者 所 襄 赏 的 焉 式 〈 兵 有 和 永 不 浸 转 之 圆满 纯 泽 的 信念 ) ， 即 : 
[QW 成 就 不 壤 碎 (的 正 见 ) 、 书 成 就 奈 瑕 疫 (的 正 思 ) 、@ 成 就 琳 班 
点 (的 正 语 ) 、@ 成 就 栾 杀身 (的 正业 ) 、@ 成 就 解脱 自由 (的 正 
命 ) 、@ 成 就 智者 所 训 (的 正 精 淮 ) 、Q 成 就 褒 执 取 (的 正念) 、 
件 随 著 洁 致 正定 的 作用 。|] 

( Ariyakantehi silehi samannagato hoti Q) akhandehi (2) acchiddehi (3) asabalehi (4) 
akammasehi (5) bhujissehi (©) viiifiuppasatthehi (7) aparamatthehi 


samadhisamvattanikehi. ) 


~ 《 赵 信 部 经 肉 。 轨 疆 枸 仿 。 实 宇 品 。Paiicaverabhayasutta 五 侣 恬 经 》 (SN 12.41) 


六 四 不 壤 信 4veccappasadena (4N 6.34) 泳 

也 叫做 [四 证 泽 」 : 是 指 对 於 佛 、 法 、 伪 、 戒 ， 四 种 不 可 动摇 的 明 浮 
页 喜悦 的 信念 和 美惠 。 四 下 坟 信 是 证 得 初 果 ( 清 泽 法 眼 ) 的 四 个 | 充 份 
人 条件 ! 」 谱 兆 ， 是 「 洞 上 内] 的 意思 ; 四 证 池 ， 是 洞 见 究竟 涅 村， 不 可 动 
播 的 基础 。 因 高 证 得 初 果 的 对 者 东 再 浸 转 ， 炙 然 到 过 涅 架 的 最 经 目标 ， 
所 以 稳 锅 : 「[ 不 壤 ! |] 


布 距 婆 楼 经 漠 译 版 第 71 页 共 633 页 


72 《市 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 育 本 Potthapadasutta 
佛 不 壤 信 : 版 依 认 佛陀 ， 已 经 访 得 清 兆 法 眼 的 不 壤 信 心 ! 
@ 法 不 壤 信 : 贱 依 於 佛 法 ， 已 经 谱 得 清 滔 法 眼 的 不 壤 信 心 ! 
G@) 从 不 壤 信 : 岂 依 於 价 促 ， 已 经 说 得 清 滔 法 眼 的 不 壤 信 心 ! 
式 不 壤 信 : 贱 依 於 下 和 ， 已 经 具足 涌 合 时 者 的 清 兆 律 仙 ! 


~ 《 壕 过 部 经 肉 。 广 贷 。 初 五 十 经 党 。 玉 上品 。Mahamoggallanasutta 太 自 类 中 经 》 (4N 6.34) 


[第 八 爷 2 ) 

( 布 号 婆 楼 问 : ) ” 然 
而 ， 那 是 什 筑 训 闵 ? | 

世 革 接著 并 示 : 

' 布 号 婆 楼 1 有 一 种 情 
况 是 : 


T @ 如 来 出 现在 世界 上 ; 
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@ 人 有 是 断 生 死海 值得 茶 
数 的 阿 奏 汉 一 一 ) 应 供 者 ; 

@ (是 完全 自沉 四 于 谤 
正 亿 知 的 一 一 ) 正 自觉 者 : 

@ (是 圆满 智慧 德行 
的 一 一 ) 明 行 足 者 ; 

@ (是 已 来 到 涅 又 状 


(6) 十 完 全 J 知 世间 
的 一 一 ) 世 有 问 解 者 ; 


Vacitta 藉 译 23 


(是 调 伏 僧 伽 从 的 
一 一 ) 调 保 丈夫 者 ; 

@ (人 天 眼目 三 界 着 
师 的 一 一 ) 天 人 师 ; 

(是 自我 觉悟 指导 
有 情 的 一 一 ) 佛陀 ; 

四 (是 常 转 乱 上 四 闹 
法 输 的 一 一 ) 世尊 。 。 


俐 图 Fe1. 忆 


他 在 这 个 世界 上 : 包括 
天 界 、 包 括 魔 界 、 包 括 林 
界 、 包 括 藤 满 教派 和 婆 内 
门 教派 、 人 类 世代 子 隐 、 
包括 天 及 人 ， 宣 体 他 已 经 
独自 证 悟 。 


他 教 生 具有 文 义 的 佛法 
-一 一 无论 在 本 里 上 或 细节 
上 都 是 如 此 一 一 在 最 初 

(教科 ) 上 时， 是 至 善 至 关 


76 《 布 喷 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapada 


而 令 人 效 佩 的 |! 在 中 间 
( 教导 ) 时 ， 也 是 至 善 至 
美 而 令 人 数 佩 的 ! 在 结束 
( 教导 ) 时 ， 膛 是 至 善 至 
美 而 令 人 数 佩 的 ! 


他 已 宣 说 :全 面 纯 一 、 
满 功 徒 、 独 住 过 次 的 盏 
河 生 活 之 修行 方式 。 
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荃 提倡 图 Ven. Devacitta 茶 译 2 


第 二 章 六 ”居士 出 家 
从 二 有 
一 家 之 主 ， 或 家 主 儿 
子 ， 或 其 他 已 转世 在 这 个 
家 庭 里 的 成 员 之 一 ， 聘 到 
这 佛法 。 
党 他 屠 到 了 这 佛法 以 
后， 对 如 来 有 了 信仰 。 


由 於 他 对 所 接受 的 信 
你， 像 这 桂 充 份 地 思 控 : 


78 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 族 本 Potth 


ly 居家 生活 封闭 莹 杂 ， 
有 许多 障 研 ， 就 像 一 条 座 
土 飞 扬 的 遂 路 ; 出 家 生活 
自由 自在 ， 就 像 海 半天 


TC o 
= 


那 谢 ， 居 家 生活 要 修 张 
完全 完美 、 完 全 纯 江 的 
神 蛙 生活 ， 就 像 一 个 抛光 
的 具 裔 ， 是 不 容 匈 完成 
的 | 
SO 得 顺 委 & 和 电 


婆 楼 经 肖 译 版 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 诗 79 


扶 、 No 
后 ， WR 
出 家 者 ， 过 者 和 优 家 可 外 的 
出 ,条 < 和 全 全 -de 

Ee 


因此 ， 过 了 一 段 时 间 ， 
他 放 赣 了 他 的 大 量 财 富 ， 
不 管 是 大 是 小 ; 

玖 开 了 他 的 亲戚 圈子 ， 
不 管 是 大 是 小 :; 


30 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 育 本 Pott 


制 掉 了 了 他 员 头 菇 和 者 
东 、 披 上 赭 红 色 架 次 以 
和 后 ， 走 出 俗 家 的 家 屋 成 为 
出 家 者 ， 过 兰 乱 家 可 中 的 
出 家 生活 。 


曾 他 这 桂 成 为 了 出 家 修 
行者 以 后 ， 他 巡 守 朝向 解 
脱 的 《 波 淮 提 木 又 ) 的 的 
束 生 活 ， 具 人 备 了 正确 修行 
和 通 当 的 修行 场所 一 一 


从 最 细微 的 罪过 中 意 a 
到 危险 ， 他 接受 了 《 僧侣 准 
则 的 学 许 少 来 训练 自己 ; 
他 完善 了 里 业 、 语 业 的 
美德 : 


他 守住 了 自己 的 感官 之 门 ; 
2 i 
的 沉 知 ( 
念 和 正 知 ) ， 各 人 jw 
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82 《 布 渤 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


已 ) 感到 快乐 满足 | 
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荃 提倡 图 Ven. Devacitta 茶 译 63 


第 三 章 六 ” 知 持 歹 律 


(Strictly Observe the Precepts) [$8] 


第 一 前 定 ” ”我 经 小 卷 


Culasilam (The Lesser Section on Virtue) [$8] 


\， 像 这 样 ， 布 号 婆 楼 | 
一 个 比丘 如 何 做 到 戒 行 


,4 


已 完美 经 瑕 呢 ” 


A 
1\\ 


少 
冯 多 
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4 《 布 渤 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


一 、 过 雄 狼 生 


(Abandoning the Taking of Life) [8] 


有 一 种 情况 是 ， 布 号 婆 
楼 ! 比丘 放 么 了 夺取 生 
人 镍 ， 角 避 了 重 取 生命 

他 放下 了 棍棒 、 放 下 了 
刀剑 以 复 ， 

有 情 愧 心 、 充 满 慈 悲 心 
和 同情 心 ， 

悲 帆 利益 一 切 生 物 之 福 
社 而 生活 。 
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荃 提倡 图 Ven. Devacitta 茶 译 85 


这 也 是 (比丘 ) 戒 德 的 


一 部 份 。 
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二 、 部 木 钼 取 


(Abandoning the Taking of not Given) [$8] 


( 比 详 ) 放 和 于 了 索取 未 
被 给 予 的 东西 ， 胃 避 了 和 过 
取 未 被 给 予 的 东西 一 一 

(他) 只 接受 已 被 给 予 
的 东西 ， 只 接受 曾 期 待 被 
给 予 的 如 西 ; 

没有 任何 偷盗 的 心理 ， 
伴随 著 一 个 已 经 洋 化 了 的 埠 
魂 ， 来 过 (修行 ) 生活 。 
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葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 基 译 87 
六 也 是 ( 比丘 ) 或 德 的 
阳 蕊 到 (上 戒 德 


一 部 份 。 
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《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 育 本 


eo 
Ce 


Ha 


元 妊 欲 法 (Abandoning Uncelibacy) [$8] 


( 比 详 ) 放 达 了 非 盏 沁 


E30 
的 生活 ， 而 过 闭 独 住 返 
次、 清 


2 
清 泽 修行 的 生活 一 一 
避免 


了 像 村 民 们 一 标的 不 
兆 行 为 。 


是 (比丘 ) 戒 德 的 
一 部 份 。 


婆 楼 经 漠 译 版 


论 ， 角 和 避 了 虚 作 


定 艺 


葵 提 全 图 Ve 
四 


乏 离 妄 语 (4bandoning False Speech) [8] 
( 比 所 ) 放 奈 了 虚假 言 
2 一 一 二 人 


已 9 有 有 


他 讲 真 话 ， 了 坚持 真理 ， 


又 


可 年 不 其 世间 


《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 衣 本 Potthapadasutt 


雹 、 这 次 两 舌 (Abandoning D Speech) [8] 


I 比丘 ) 放 全 了 分 裂 好 
? 婉 带 了 分 裂 好 


已 


豆 弛 

他 不 把 已 经 从 这 里 所 职 
到 的 ， 去 告诉 ( 站 伤害 ) 
那里 的 人 以 后， 来 克 间 这 
里 的 人 ; 


也 不 把 已 经 从 那里 所 避 
到 的 ， 去 上告; ) 
这 实 的 人 以 和 后， 来 离 问 那 
壬 的 人 。 
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i 


从 息 而 和 解 那些 止 证 < 和 全 分 广 烈 
白人 ; 

或 是 革 固 那些 已 经 图 结 
的 人 ; 

他 乐 认 和 谐 ,， 献 里 了 和 

谐 ， 清 足 於 和 谐 : 
谈论 了 正在 创造 事物 和 
篆 的 原因 之 演讲 。 


中 汪 


这 也 是 (比丘 ) 和 戒 德 的 


一 部 份 。 


《 布 渤 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutt 


2 和 这 次 是 口 (Abandoning Abusive speech) [8] 


(比丘 ) 放 达 了 入 


串 性 言 
渝 ， 了 巡 吉 了 和 感 肌 性 言 


二 人 
用 


一 切 他 ( 所 说 的 ) 
没有 什 奢 缺点 ; 

坪 忱 耳 的 深情 的 ] 、 / 木 
入 人 心 的 、 有 礼貌 的 1 


话语 
DD OD 


是 取 忱 大 承 的 、 吸 引 人 
群 的 | 


布 噬 婆 楼 经 江 译 版 第 92 页 共 


葵 提 借 图 Fe. Devacitta 藉 译 93 
衬 从 冬季 之 五 谁 六 日 
所 说 的 话语 ( SS 忌 从 ) 是 
~ 半 
从 w 和 这 村 。 


这 也 是 (比丘 ) 戒 德 的 


一 部 份 。 
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4 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


七 、 让 杀身 语 (Abandoning Idle Chatter) [8] 


(比丘 ) 放 素 了 并 聊 ， 
多 吉 了 肝 聊 一 一 

i 说 、 说 的 是 事 
实 、 说 的 是 符合 合 修行 上 
标 : 人 法 和 成人 话题 ; 

他 请 说 值得 珍惜 、 可 铝 
记 认 心 的 地 ; 

( 讲 说 ) 适时 的 ， 合 理 
的 ， 有 印度 的 ， 有 衔接 修 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 25 


行 目标 的 (话题 ) 。 
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6 《 布 渤 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


八 、 肖 苑 探 修 


(Abstains from Damaging Seed & Plant) [8] 


(比丘 ) 让 郊 探 伐 种 子 
和 破 壤 植物 的 生命 。 


dy 


也 是 (比丘 ) 戒 德 的 
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蔡 提 僧 图 Ven. Dev 


九 、 离 非 时 食 


(Refraining from the Evening MeaD) [$8] 


(比丘 ) 每 天 只 吃 一 


次 ， 不 吃 上 晚饭， 避免 在 午 
后 和 夜晚 使 用 食物 。 


十 、 这 获 评 乐 
(Abstains from Watching Shows) [38] 


) 训 苑 舞 忠 、 歌 


话 、 演 看 印 目 的 娱 
纪 么 


acitta 茶 译 97 


8 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


十 一 、 这 离 装 钙 


(Abstains from Beautifying Himself) [8] 
(比丘 ) 运 离 花环 、 香 
料 、 香水 、 牙 穿戴 氧 世人 饰 呐 口 口 


( 和 化 妆 品 来 美化 自 
己 ) 、 装 饰 住处 。 


十 二 、 次 高 大 床 


(Abstains from Luxurious Beds) [8] 


( 比丘 ) 过 离 使 用 高 大 
豪华 的 床 和 座 椅 。 
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荃 提倡 图 Ven. Devacitta 茶 译 99 


十 三 、 深 座 金 银 


(Abstains from Accepting Money) [8] 


( 比 详 ) 焉 离 接 受 黄 


十 四 、 ” 离 受 生 设 


(Abstains from Accepting Uncooked Grain) [$8] 


( 比 详 ) 束 闪 接受 未 者 
这 的 生 末 物 


十 五 ~、 离 受 生肉 


(Abstains from Accepting Raw Meat) [8] 


(比丘 ) 焉 离 接 受 生 肉 。 
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A 


700 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


十 和 六、 离 受 始 女 


(Abstains from Accepting Women) [8]J 


十 七 、 离 受 奴 伙 


(Abstains from Accepting Slaves) [8] 


(比丘 ) 运 夫 接受 女性 
不 性 奴 概 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 707 


十 八 、 ”和 连 离 受 羊 


(Abstains from Accepting Goats) 181/ 


( 比 详 ) 这 区 接受 山 


十 九 、 座 受 礁 殖 


(Abstains from Accepting Fowl 有 1igs) [8] 


) 于 将 接受 稀 ， 
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702 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


二 十 、 离 受 象 牛 马 表 


(Abstains from Accepting Livestockh) [8] 


(比丘 ) 误 离 接受 象 、 
牛 、 马 、 马 。 


二 十 一 、 离 受 田 守 


(Abstains from Accepting Property) [$8] 


( 比 详 ) 焉 离 接 受 田 地 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 103 


二 十 二 、 ” 深 离 差 使 


(Abstains from Running Messages) [8] 


(比丘 
使 、 仲 介 ( 
担任 媒人 等 


焉 离 从 事 差 
主 婚 S 证 登 婚 或 
) 的 行为 。 


二 十 三 、 ” 溢 元 买 诬 


(Abstains from Business) [8] 
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4 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


二 十 四 、 过 次 其 虎 (Abstains from Deception) [3] 


( 比 详 ) 近郊 不 诚实 的 
秤 重 、 信 位、 仿 莹 、 度 量 
衡 的 其 了 盯 。 


二 一 五 、 这 元 由 赂 (4bstains from Bribery) [8] 


( 比 扣 ) 吉 离 贿赂 、 肉 
是、 证 允 、 走 后 门 的 有 


— 


1 行 是 


布 号 婆 楼 经 溪 课 版 第 104 页 共 633 页 


莹 提 僧 图 Ven. Devacitta 葵 弹 


各 次 伤害 (4pstains from Mutilating) [8] 


(比丘 ) 


运 苑 人 和 伤害、 条 
甩 


\` 捕 结 、 丛 和 霜 、 扒 劫 和 
其 力 。 


QU 


市 噬 疲 楼 经 溪 译 版 


6 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 二 入 密 和 戒 经 中 卷 


Majihimasilam (The Intermediate Section on Virtue) [$] 


= 和 这 次 探 做 (stay away from Logging) [8] 


僵 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 鞍 满 教派 和 婆 纵 门 教 
派 ， 丫 在 信仰 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

萤 他 们 享 膏 着 诸如 此 类 
的 探 伐 种 子 以 和 后， 正 沉 述 
於 破 壤 植 物 的 生命 ( 来 经 
营 ) 生活 。 


布 号 婆 楼 经 溪 课 版 第 106 页 共 633 页 


子 繁殖 的 植物 。 


像 这 样 ! ( 比 详 ) 戒除 
了 诸如 此 类 的 探 伐 种 子 ， 
和 破 壤 植 物 的 生命 ( 来 经 
营 生 活 和,。 


这 也 是 (比丘 ) 戒 德 的 


08 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 
a WI NN 
口 站 | 刀 


一 一 、 谁 朵 蔓 物 (Stay away from Storage) [8] 


八 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 萨满教 派 和 婆罗 门 教 
派 ， 征 在 信 爷 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

曙 他 个 享 党 者 诸如 此 类 
的 储存 物品 以 和 后， 正 沉迷 

苓 消耗 ( 这些 ) 多 
品 (来 经 党 ) 生活 
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例如 关公 一 一 
@ 食物 的 峙 著 、@ 饮 

SS 、@ 衣服 的 时 
普 、@ 章 辆 的 财 普 、@ 
罕有 具 的 财 兽 、@ 香料 的 时 
普 、@ 财物 的 时 普 ……: 以 
此 类 推 | 

像 这 样 1 ( 比丘 ) 戒除 
了 诸如 此 类 的 消耗 ( 这 
些 ) 储存 物品 ( 求 经 党 生 
活 ) 。 


局 


770 《 布 喷 竣 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


这 也 是 (比丘 ) 和 戒 德 的 


一 部 份 。 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 777 


> 这 次 厂 探 (Stay away from Drama) [8] 


八 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 萝 满 教派 和 婆 奶 门 教 
派 ， 乱 在 信仰 中 给 予 的 食 
WR 

当 他 们 享有 这 着 诸如 此 类 
的 娱乐 节目 以 后， 正 沉 迷 
做 观看 (人 这些 ) 表演 (来 
经 党 ) 生活 。 


例如 关於 一 一 
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牛 、@ | @ 门 山 
年 、@ 同 绵 羊 、@ 月 
锥 、 名 月 总 、 回 月 棍 、 
四 源 蝇 、 因 摔跤 、 四 军 
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芋 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 773 


演 、 轩 点 名 、 国 列兵 、 
四 阅兵 ……: 以 此 类 推 | 

像 这 样 | ( 比丘 ) 戒除 
了 诸如 此 类 的 观看 ( 这 
此 ) 娱乐 节目 (来 经 营 生 
;3 


膏 也 是 ( 比 扣 小 戒 德 的 


4 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


四 、 这 次 赌博 (Stay away from Gambling) [8] 


僵 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
多 鞭 满 教派 和 婆 叭 门 教 
派 ， 车 在 信仰 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

当 人 他们 享受 著 诸 如 此 类 
的 赌博 游 厂 以 和 后， 正 沉 述 
於 漫不经心 、 和 无 所 事 事 的 
放 选 处 (来 经 营 ) 生活 。 


例如 关 认 一 一 
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@ 和 信行 横 、 四 -十 行 
棋 、@ 闭 目 棋 、@ 跳 房 
子 、@ 挑 棒 遂 碟 、@ 毛 
山子 、@ 打 木 栓 闭 戏 、 
玩 手 给 、@ 抛 球 、@ 羔 
备 、@ 玩具 耕 悍 、 加 倒 
立 、@ 玩具 风车 、@ 升 
斗 闭 上 戏 、@ 玩具 战 车 、 
弹 马 、@ 猜 字 、@ 读 心 
术 、@ 模仿 畸形 ………: 以 此 
类 推 | 


76 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


像 这 样 | 1 比丘 ) 戒除 
了 诸如 此 类 的 放 逸 谋 ， 漫 
不 经 心 、 短 所 事 事 的 赌博 
游戏 ( 来 经 营 生 活 ) 。 


这 也 是 (比丘 ) 戒 德 的 


菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 217 


五 、 离 高 大 床 


(Stay away from Luxurious Beds) [8] 


储 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 莲 满 教派 和 婆 维 门 教 
派 ， 舍 在 信仰 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

苗 他 们 享受 者 诸 如 此 类 
的 床 和 座 椅 以 和 后， 正 沉迷 
於 ( 这 些 ) 高 大 脓 革 的 像 
俱 ( 来 经 党 ) 生 活 。 


例如 关公 一 一 
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18 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 


@ 超大 的 床 椅 、@@ 

( 雕 给 有 园 像 脚 台 的 ) 长 
椅 、 图 长 羊毛 的 地 我 、@ 
订 色 装饰 的 被 单 、@@ 白 羊 
毛 被 单 、@ 缚 花 的 毛 织 被 
单 、@ 厚重 的 床 热 、 
缚 有 ( 狂 虎 等 装饰 ) 图 案 
的 高 焉 地 稚 、@ 雨 端 都 有 
流 座 的 羊毛 被 单 、@ 只 有 
一 端 流 兽 的 羊毛 被 单 、 

@ 钙 级 实 石 的 被 单 、 


兰 提 伪 图 Ve 


四 丝 网 被 单 、 四 ( 锡 十 
六 个 舞女 站 立 舞 蹈 的 ) 大 
年 毛 高 员 地 牧 、@ 象 用 的 
放 执 、@ 马 用 的 论 热 、 
车 用 的 放 垫 、@ 猎豹 皮 或 
冷 羊皮 颖 筑 的 被 单 、@ 最 
顶尖 的 鹿 皮 做 的 被 单 、@ 
( 四 柱 式 床上 防 蛟 庶 也 用 
的 ) 天 鞭 、 回 头 和 脚 都 有 
红色 靠 枕 的 欧 床 ……: 以 此 
类 推 1 


《 灰 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诈 本 


像 这 样 | 〈 上 比丘 ) ee 
了 诸如 此 类 的 高 大 案 芋 
床 和 座 椅 ( 来 经 党 生 


十 大 
+ 


菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 121 


六 、 ”这 离 竹 钟 


伪 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 其 满 教派 和 婆 礁 门 教 
派 ， 菲 在 信仰 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

当 他 们 享受 着 诸 如 此 类 
的 装饰 品 以 后 ， 正 沉迷 认 
( 气味 、 化 妆 品 ) 美化 身 
体 的 手段 (来 经 党 ) 生 
活 到 


例如 关於 一 一 

@ 脂粉 洽 午 、@ 刊 闻 
推拿、 香精 油 淆 映 、@ 
脚底 按摩 、@ 镜子 装饰 、 
@ 染 眉 涂 眼 、@ 鞋 粤 涂 
香 、@ 搂 脸 粉 、 
ds 0 手 环 、 
领 饰 、@ 手杖 手 饰 、@ 
药 袋 瓶 饰 、 四 刀剑 、@ 
遮 陪 作 、 四 彩 鞋 多 饰 、@ 
头巾 、@ 金 银 珠宝 、 
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Ef 本 类 的 小 人 饰品 A 
化 身 采 的 手段 ( 来 经 党 
活 ) 。 


是 (比丘 ) 戒 逢 的 
-从 


4 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


七 、 连 肯 碘 论 


(Stay away from Lowly Topics) [8] 


僵 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 鞭 满 教派 和 婆 雁 门 教 
派 ， 和 荆 在 信仰 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

当 他 们 享受 着 诸 如 此 类 
的 鞭 性 低俗 的 (施放 ) 话 
题 以 后， 正 沉 这 於 (这 
此 ) 谈论 (来 经 营 ) 生 
活 写 
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例如 关於 一 一 

@ 国王 的 话题 、@ 次 
贼 的 话题 、@ 大 臣 的 话 
题 、@ 军 兵 的 话题 、@ 恺 
怖 的 话题 、@ 战 避 的 话 
题 、@ 食物 的 话题 、@ 饮 
料 的 话题 、@ 衣服 的 话 
题 、@ 恬 具 的 话题 、@ 花 
饰 的 话题 、@@ 香料 的 话 
题 、@ 亲族 的 话题 、@ 科 
具 的 话题 、@@ 村 里 的 话 
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26 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 育 本 Pottha 


、@ ge 话题 、@ 都 

市 的 话题 ® 国土 的 话 

、 国 如 女 的 话题 、@@ 英 
雄 的 话题 、 团 路 还 的 话 

、@ | 
四 先 赴 的 话题 、 四 种 种 杂 

命 ( 解脱 过 去 未 来 住 实 相 
智 ) 的 话题 \、 四 世界 起 
源 、@ 海洋 起 源 、@ 传说 
事物 是 否 和 存在 的 话题 …*… 以 
此 类 推 | 


像 这 样 1 (比丘 ) 戒除 了 
诸如 此 类 的 默 性 低俗 的 ( 详 
诈 ) 话题 (来 经 党 生活 ) 。 


膏 也 是 ( 比丘 ) 戒 德 的 


8 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


八 、 澶 元 评论 


(Stay away from Controversy) [8] 


伪 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 鞭 满 教派 和 婆 雁 门 教 
派 ， 靠 在 信仰 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

明 他 们 享受 着 诸如 此 类 
的 辩论 以 后 ， 正 沉迷 次 好 
搜 论 的 演讲 ( 求 经 党 ) 生 
活 

例如 关公 一 一 
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若 提 伤 图 Ven. De 


@ 你 不 明白 这 个 教 
莪 和 式 律 ， 我 是 理解 这 个 
教 闵 和 戒律 的 人 1 你 怎 广 
能 理解 这 个 教义 和 戒律 
EE 


@ 『 你 统 习 错 了 1 我 
练习 得 很 对 | 


JA 我 始终 如 一 ， 你 
( 的 说 法 ) 牛头 不 对 马 
路 | 


吝 729 


30 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 育 本 P 


出 "你 首先 应 该 说 什 
人 ? 你 最 后 才 说 ! 你 最 
该 说 什 咎 的 ?7 但 你 先 

六 


@ “你 花 了 这 广 长 时 
问 才 想 出 来 的 东西 ) 已 经 
被 琴 倒 了 1 ， 


@ 工 你 的 说 法 被 推翻 
了 ! 你 被 打败 了 | a 


SO :的 说 法 


布 噬 婆 楼 经 肖 译 版 


葵 提 伤 转 Ven 


吧 1 如 果 可 以 的 话 ， 就 请 
你 马上 为 自己 答辩 吧 1 ， 
YY 以 此 类 推 | 


像 这 标 | (比丘 ) 成 除 
J 诸如 此 类 的 各 


oo 少 的 ] 评语 
CRBSE 和 时 记 


QU 


也 是 ( 比丘 小 戒 德 的 
— 


32 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


九 、 深 离 差 使 


(Stay away from Errands) [8] 


储 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 鞍 满 教派 和 婆 叭 门 教 
派 ， 徘 在 信仰 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

党 他 们 享受 着 诸 如 此 类 
的 信人 传 玫 信息 以 后， 正 
沉迷 人 於 从 事 差 使 、 仲 介 ( 主 
婚 、 光合 ) 的 
行 冷 -@@ 玉 过 由 滞 _。 
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例如 关 认 一 一 

为 (这样 的 人 一 一 ) 国 
王 、 国 务 大 臣 、 刹 帝 利 王 
族 、 浸 维 门 族 、 居 士 ， 或 
年 轻 人 《到 茶 个 地 方 传授 
言 息 和 跑腿 ， 他 和 这样 
说 下 OE 清 外 攻 E 和 二 | 
那里 1 请 把 这 个 带 去 那 
里 ! 请 把 那个 拿 来 这 
里 1 1…… 以 此 类 推 ! 

像 这 样 | 〈 比 所 ) 戒除 
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《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


了 诸如 此 本 的 和 从事 传 直 信 
息 和 跑腿 办事 的 行为 ( 来 
经 党 生活 ) 。 


是 (比丘 ) 戒 德 的 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 135 


十 、 这 黎 欺 蜡 


(Stay away from Deception) [3] 


八 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 其 满 教派 和 婆 纵 门 教 
派 ， 靠 在 信 爷 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

当 他 们 享受 四 欺瞒 手 
段 ( 人 试图 从 捐助 者 那里 多 
得 物质 支持 的 不 正当 方 
式 久 以 后 下 沁 汉 和 
@ 旋 媚 蔷 说 ， 回 和 预言 


36 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


上 暗示， 多 a ( 通过 
po `、 嘲笑 、 认 刺 、 挑 

尝 、 贬 低 、 轻 视 和 与 诱 
骗 )，@ 以 及 利用 利 养 义 
引 贪 求 的 人 谋取 利益 〈 来 
经 营 生 活 ) 。 


像 这 样 | (比丘 ) 戒除 
了 诸如 此 类 的 欺 眶 诡计 和 

褒 媚 的 襄 服 形式 (来 经 党 
生 
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莹 提 僧 图 Ven. Devacitia 茶 译 137 
四 也 是 【比丘 ) 成 德 的 
2 台 切 下 (上 戒 德 


一 部 份 ， 
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8 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 三 条 昭和 起 经 大 卷 


Mahasilam (The Great Section on Virtue) /81/ 


一 、 ” 深 离 占 南 供 政 命 


(Keep away from Augur of Sacrifice) [8] 


伪 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 莲 满 教派 和 婆 纵 门 教 
派 ， 靠 在 信 爷 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

当 他 们 享受 善 诸 如 此 类 
的 默 性 低俗 的 ( 诡 诈 ) 知 
识 以 后， ( 正 沉 迷 於 这 些 
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苔 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 139 


不 道德 的 谋生 方式 ) 来 经 
党 生活 。 

例如 关於 一 一 

OD 占卜 手足 之 相 、@ 
占 前 兆 吉 凶 、@ 占 流星 、 
@ 占 劳 、@ 占 避 全 里 
相 、@ 占 鼠 所 咬 、@ 火 
SR 8) A 
供 、@ 访 摩 献 供 、 
访 访 度 


@ 米 访 摩 献 供 、@ 熟 

于 和 人 可 人 、@ i 
供 、 交代 (从 
op 、 pe 
供 、 肢 凶 由 人 相 预 
言 、@ 宅地 明 一 一 风水 地 
理 、@ 刹 沉 利明 
学 ( 为 国家 官员 进行 
或 做 出 预测 ) 、 | 
一 一 求 温 婆 神 的 庇 访 ( 在 
莫 地 入 口 放置 陀 跟 尼 ) 、 
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芋 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 141 


鬼神 明 枢 魔 、 
@ Wy 占 
宅地 或 对 2 
i 过 了 明 A 
尼 、@ 2 顽 明 、 
因 鼠 明 、 因 饲 明 、 团 入 
鸦 明 、@ 命 数 预 言 、 图 防 
箭 咒 、 图 解 软 于 法 (解读 


机、 和 ) 等 。 


像 这 样 | ( 比丘 ) 戒除 


了 诸如 此 类 的 由 默 性 低俗 
的 ( 施放 ) 知识 ，〈 所 带 
来 ) 不 道德 的 谋生 方式 
(来 经 党 生活 ) 。 


也 是 (比丘 ) 戒 德 的 


QU 


菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 了 2 


二 、 ”各 雄 占 人 黔 范 命 


(Keep away from Augur of People & Beasts) [8] 


盆 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 基 满 教派 和 婆 礁 门 教 
派 ， 壮 在 信仰 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

当 他 们 享 党 苦 族 如 此 类 
的 软 性 低俗 的 (六 诈 ) 知 
识 以 和 后，《〈 正 沉迷 於 这 些 
不 道德 的 谋生 方式 ) 来 经 
营 生活 。 
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例如 关於 一 一 

@ 占 实 珠 相 、@ 衣服 
相 、@ 杖 相 、@ 枪 矛 相 、 
@ 刀剑 相 、@ 箭 秋 相 、@ 
习 相 、@ 武器 相 、@ 妇 人 
相 、 国 丈夫 相 、 

@ 男孩 相 、@ 女孩 
相 、 因 男 奴 仅 相 、 四 女奴 
偿 相 、 四 - 稍 相 、 轿 马 相 、 
@@ 水 牛 相 、@ 公牛 相 、 
母 牛 相 、@ 山 年 相 、… 


四 绵羊 相 、 四 维 相 、 
四 输 葛 相 、 加 大 蜥 蝇 
相 、 因 耳环 相 、 四 怨 甲 
相 、@ 野生 动物 相 …… 以 
此 类 推 | 

像 这 样 ! ( 比 详 ) 戒除 
了 诸如 此 类 的 由 睦 性 低俗 
的 〈 诡 诈 ) 知识 ，( 所 天 
来 ) 不 道德 的 谋生 方式 
(来 经 营 生 活 ) 。 


146 《 布 喷 小 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


这 也 是 (上 比 所 ) 戒 德 的 


一 部 份 
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蔡 提 伴 图 Ven. Devacitta 茶 译 147 


三 、 这 离 占 军事 邪 命 


(Keep away from Augur of Military) [8] 


韦 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 基 满 教派 和 婆 礁 门 教 
派 ， 靠 在 信仰 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

当 他 们 享受 著 庄 如 此 类 
的 软 性 低俗 的 (六 诈 ) 知 
识 以 和 后，《〈 正 沉迷 於 这 些 
不 道德 的 谋生 方式 ) 来 经 
营 生 活 。 


一 
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例如 关於 一 一 
(占星 术 说 : ) 工 O 〇 
国王 将 会 进军 、 国 王将 不 

会 进军 | 
@ 我 们 的 国王 将 会 进 
攻 、 他 们 的 国王 将 会 撤退 | 


@) 他 们 的 国王 将 会 进 
攻 、 我 们 的 国王 将 会 撤 
访 国 


Cd 


@ 我 们 的 国王 将 会 战 
腾 、 他 们 的 国王 将 会 战败 | 


@ 他 们 的 国王 将 会 战 
膀 、 我 们 的 国王 将 会 战败 ! 


ZN 


@ 传说 ， 这 一 个 将 会 
载 胶 、 这 一 个 将 会 战 
败 1 3 以 此 类 推 | 

像 这 样 | (比丘 ) 戒除 
了 诸如 此 类 的 由 软 性 低 伶 
的 ( 诡 诈 ) 知识 ，( 所 带 


《 布 号 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutt 


750 布 a 让 波 经 
» L 


了 让 本 
及 芍 


共 633 页 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 757 


四 、 “ 达 砍 占星 和 宿 邢 命 


(Keep away from Livelihood of Astrology) [8] 


串 管 ， 名 位 法 友 ， 也 有 
许多 基 满 教派 和 婆 礁 门 教 
派 ， 靠 在 信仰 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

当 他 们 享受 著 诸如 此 类 
的 软 性 低俗 的 (六 诈 ) 知 
识 以 和 后，《〈 正 沉迷 於 这 些 
不 道德 的 谋生 方式 ) 来 经 
营 生 活 。 


人 


一 
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例如 关於 一 一 

( 占星 术 说 : ) 
将 有 月 鲁 〈《 和 象征 著 各 种 人 
生 转 拨 点 ) ; 
@@ 将 有 日 蚀 | 
@ 将 有 星 蚀 ( 月 亮 或 
与 星团 的 的 星 ) | 


菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 153 


答 将 有 顺 行 


并 
计 
一 


下 

@ 天 上 将 有 ( 不明 

) 火光 | 

将 有 地 震 ! 

8 天 上 将 有 (不明 的 
号角 忌 、 怪 丛 、 权 


PE 


4 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


日 > 


生 < 个 


此 、 


a 大 队 、 
的 逢 起 、 落 下 、 缕 
变 亮 ( 外 动 人 生 重 大 


这 将 丰 月 刨 四 Pe 


vw | 

这 将 是 日 蚀 造 成 影 
蛮 的 结果 | 

中 这 将 走 旺 鲁 造成 影 
户 的 结果 | 


葵 提 伤 图 Ven. Deva 


太 放 和 月 


一 一 
2 
2 


日 
大 


这 将 


RB 


el 


一 一 
2 
2 


太阳 和 月 


日 
SR 


中 和 这 将 


等 的 结果 | 


Gu 


‘5 


6 《市 吃 交 楼 经 》 大 字 


而 本 Potthapadasutta 


弹 的 结果 | 


( 上 族 动 人 生 重 


市 吃 区 楼 经 溪 课 版 第 156 页 共 433 届 


芋 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 137 


大 转 变 ) 造成 影 密 的 结 
末 [MN 以 此 类 ` 推 | 


像 这 样 | 〈 比 据 ) 戒除 
了 诸如 此 类 的 由 加 性 低俗 
的 (应 诈 ) 知识 ，〈 所 带 
来 ) 不 递 人 
(来 经 党 生活 ) 。 


这 也 是 飞 比 据 ) 戒 德 的 


8 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


五 、 尖 离 占 气 象牙 命 


(Keep away from Augur of Weather) [8]J 


僵 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 苏 满 教派 和 婆 维 门 教 
派 ， 和 荆 在 信仰 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

当 他 们 享受 普 诸 如 此 类 
的 默 性 低俗 的 ( 诡 诈 ) 知 
识 以 后 ，《〈 正 沉迷 於 这 些 
不 道德 的 谋生 方式 ) 来 经 
车 生活 。 
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例如 关於 一 一 

(占星 术 说 : ) 
将 有 多 十 ! 

@ 将 有 赣 手 | 
将 有 起 年 | 
将 有 和 平 | 
将 有 威 芝 | 
将 有 瘤 区 
将 有 保健 1 a 


9 OR 


@ 


60 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


( 也许 ， 他 们 通过 ) @ 
秘密 手印 或 指 算 ( 拘 指 一 
算 : 意思 是 以 大 拇指 镜 点 

其 他 四 指 ， 以 计算 数目 或 
上 站 吉凶 ) ; 

占 数 术 ( 从 生命 填 
数 推算 人 生 转 折 ) : 

@ 埠 诗 创作 ( 从 营 中 
或 欠 解 或 通过 沉 笔 指示 吉 


有 关 的 顺 世 教派 ( 如 唯物 主 
床 或 享乐 主义 ) 的 世俗 观点 
来 预测 …… 以 此 类 推 | 

像 这 样 | ( 比丘 ) 戒除 
了 诸如 此 类 的 由 上 默 性 低俗 
的 ( 诡 诈 ) 知识 ，( 所 市 
来 ) 不 道德 的 谋生 方式 
( 来 经 营 生 活 ) 


这 也 是 〈 比 所 ) 戒 德 的 


一 部 份 。 


62 《 布 喷 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


六 、 这 歼 问 嫁 婴 收 命 


(Keep away from Augur of Marriage) [8] 


僵 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 苏 满 教派 和 婆 维 门 教 
派 ， 和 荆 在 信仰 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

当 他 们 享受 普 诸 如 此 类 
的 默 性 低俗 的 ( 诡 诈 ) 知 
识 以 后 ，《〈 正 沉迷 於 这 些 
不 道德 的 谋生 方式 ) 来 经 
车 生活 。 


布 号 婆 楼 经 溪 课 版 第 162 页 共 633 页 


例如 关 认 一 一 

CNIWMW 以 碳 省 洒 十 ) 诡 雪 : 

加 嫁 女 〈 占 为 女孩 找 
个 丈夫 ) ; 

@ (以 史 入 障 三 ) 和 了 睦 ; 

@ (以 史 和 本 防止 ) 分 疮 : 

@ 贫 入 ( 占 收 债 或 催 
俩 之 行为 或 上 时间 ) ; 

© 贫 出 ( 占 放 债 之 行 
为 或 时 间 ) ; 


@ 以 | 
(或 消炎 解 运 ) : 
1 惩罚 基 人 而 使 
用 用 和 术 ) 造作 不 半 之 褐 事 ; 
@ (以 史 和 了 入 ) 障 胎 ; 
舌头 打 结 ( 见 术 使 
人 舌头 伪 硬 打 结 ) ; 

@ 每 法 言语 ( 贺 入 使 
人 嘴巴 和 扰 法 张 肛 ) 

四 从 手 ( 见 术 使 人 失 
i 
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田 喃 喃 自 语 ( 咒 入 使 
人 哎 巴 和 无 法 控制 ) 

@ 耳 人 章 〈 吕 和 术 使 人 耳 
人 林 乱 法 著 到 忌 音 ) 

四 问 镜 子 ( 对 镜子 中 
的 精 圳 提出 问题 ) : 

问 童 女 ( 对 年 轻 的 
女巫 提出 问题 ); 

四 问 天 神 ( 由 求 锥 、 
搓 签 或 赴 媒 等 方式 获得 神 
明 的 指示 ) ; 
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66 《 布 踪 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutt 


拜 太 了 谢 ; 

奉 条 ( 大 林 天 ) : 

口 吐 火 ( 借助 见 术 从 
口中 叶 吐 出 火 忽 之 事 ) ; 

四 奉 请 吉祥 天 ( 召唤 鞋 
运 女 神 ) …… 以 此 类 推 | 

像 这 样 | ( 比丘 ) 戒除 
了 诸如 此 类 的 由 默 性 低俗 
的 ( 诡 诈 ) 知识 ，( 所 带 
来 ) 不 道德 的 谋生 方式 
(来 经 营 生 活 ) 。 
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Se 


菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 167 


这 也 是 (比丘 ) 戒 德 的 


一 部 份 
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8 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


七 、 漆 离 宅地 医 政 命 


(Keep away from Augur of Homestead & Cure) [8] 


僵 管 ， 各 位 法 友 ， 也 有 
许多 萝 满 教派 和 波多 门 教 
派 ， 靠 在 信仰 中 给 予 的 食 
物 为 生 一 一 

当 他 们 享受 著 诸 如 此 类 
的 默 性 低俗 的 ( 诡 诈 ) 知 
识 以 后 ，《〈 正 沉迷 於 这 些 
不 道德 的 谋生 方式 ) 来 经 
党 生活 。 
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例如 关於 一 一 
@ 许愿 、 回 还 顾 、® 
召 魂 收 葛 驱 魔 、@ 对 地 基 
i 0 
失 精 力 扰 子 、@ 卉 和 剑 相 宅 
地 、 对 宅地 撤 条 物 、@ 
条 坛 当 滔 、@ 渗 身 仪式 、 
@ 供 特 牲 、@ 催 吐 
@ 众 演 些 、@ 和 祛 冯 
剂 、@ 利 永 剂 、@ 头痛 
@ 点 耳 油 、@ 洗 眼 
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水 、 港 蜡 、@ 眼 鞠 水 、 
四 涂 药 油 、 因 眼科 
医 、 国 外 科 医 、 四 小 儿 
科 医 、 因 @ 授予 根 荣 一 一 芋 
剂 师 、 因 药 早 下 剂 内 

科 医 ……: 以 此 类 推 | 

像 这 样 ! ( 比丘 ) 戒除 
了 诸如 此 类 的 由 睦 性 低俗 
的 ( 诡 诈 ) 知识 ，(〈 所 带 
来 ) 不 道德 的 谋生 方式 
(来 经 营 生 活 ) 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 171 


这 也 是 (比丘 ) 戒 德 的 


一 部 份 
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/2 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


八 、 穆 具 足 厅 见 怖 人 妨 


(Have Morality Without Fear) [8] 


因此 ， 像 这 样 ， 布 号 婆 
楼 ! 一 旦 这 个 比丘 的 戒 行 
已 经 得 到 完备 ， 继 论 他 在 
哪里 ? 也 看 不 到 威 和 党 1 这 
是 由 於 戒 律 防 访 的 缘故 。 


布 号 婆 楼 | 也 恰 如 一 个 
已 被 灌顶 仪式 《祝福 ) 的 
市 过 利 ~ ， 浊 败 了 他 的 
效 人 ， 拍 论 他 在 哪里 ?也 
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蔡 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 173 


看 不 到 威 稼 |! 这 是 由 於 
( 市 伏 ) 处 逆 的 缘故 。 


的 确 ， 布 号 婆 楼 ， 就 像 
9 | 这 个 比丘 的 戒 行 已 
到 得 到 完备 ， 乱 论 他 在 哪 
Sah | 这 是 
由 於 戒律 防护 的 缘故 。 


由 於 他 具备 这 种 上 村 戒 
总] ( 经 过 训练 有 率 的 
神圣 戒 行 所 有 遂 德 已 达到 完 
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4 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


美 乱 瑕 ) ， ,在 他 的 内 心 ， 感 


Dg 


况 到 清 兆 扰 瑕 的 安乐 。 


当然 ， 布 号 站 楼 | 这 就 
是 一 个 比丘 做 到 戒 行 已 完 
美 乱 瑕 的 方式 。 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 区 


第 中 章 7 防 访 7 根 (Protect Six Senses) [8] 


第 一 节 室 防 证 请 根 门 


Indriyasamvaro (Sense Restraint) [S$] 


然而 ， 布 号 波 楼 1 一 个 
比丘 又 是 如 何 守 和 本 自 己 的 
感官 之 门 呢 ? 
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6 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


oN 以 眼见 色 (See Colors by Your Eyes) [8] 


有 一 种 情况 是 ， 布 号 婆 
楼 ! 当 一 个 比丘 用 眼睛 看 
到 了 一 个 形 删 ， 随 生 
他 既 不 曾 被 主题 所 吸引 ， 
也 不 曾 被 细节 所 吸引 。 


他 不 实 规 气 地 停留 在 眼睛 扣 
能 力 上 ， 可 能 过 致 诸如 : 贪 
本 、 痛 兰 、 罪 过 或 不 道 人 和 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 区 ZI 


AR ， 人 ， 由 
保持 对 於 眼 根 的 观照 ， 以 
这 到 防护 眼 根 的 作用 。 
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8 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


-一 以 耳 导 玫 (Hear Sounds by Your Ear) [8] 


当 一 个 比 详 用 耳 休 攻 到 
了 一 个 草 音 ， 随 和 后 一 一 他 
既 不 曾 被 主题 所 吸引 ， 也 
不 曾 被 细节 所 吸引 。 


由 於 一 些 情形 下 ， 如 果 
他 不 受 规范 地 停留 在 耳 条 的 
能 力 上 ， 可 能 针 致 诸如 : 贪 
蔡 、 痛 苦 、 绯 过 或 不 道德 等 
的 品质 会 袭击 他 ， 


AN 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 179 


所 以 ， 他 进行 规 乞 ， 由 
保持 对 於 耳 根 的 没 照 ， 以 
过 到 防 访 耳根 的 作用 。 
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布 喷 竣 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


A 和 天 


ce 以 鼻 嗅 香 (Smell Aromas by Your Nose) [8] 


当 一 个 比丘 用 鼻子 并 到 
了 一 个 气味 ， 随 oe 
既 不 曾 被 主题 所 吸引 ， 

曾 被 细节 所 吸引 。 


由 於 一 些 情形 下 ， 如 果 
他 不 受 规范 地 停留 在 蜡 子 的 
能 力 上 ， 可 能 着 致 诸如 : 贪 
林 、 痛 车、 罪过 或 不 道德 等 
的 品质 会 攻击 他 ; 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 181 


所 以 ， 他 进行 规范 ， 由 
保持 对 於 晃 根 的 观照 ， 以 
达到 防护 曙 根 的 作用 。 
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了 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


四 、 以 舌 喧 味 


(Taste Delicacies by Your Tongue) [8]/ 


当 一 个 比丘 用 舌头 嗜 到 
了 一 个 味道 ， 随 ee, 
既 不 曾 被 主题 所 吸引 ， 

曾 被 细节 所 吸引 。 


由 做 一 些 情形 下 ， 如 采 
他 不 受 夫 此 地 信和 留 在 可 头 的 
能 力 上 ， 可 能 导致 诸如 :会 
符 、 痛 苦 、 非 过 或 不 这 德 等 
的 品 磋 盒 履 测 他 ; 
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芋 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 183 


所 以 ， 他 进行 规范 ， 由 
保持 对 於 拓 根 的 观照 ， 以 
这 到 防 访 舌根 的 作用 。 
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4 《 布 渤 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


元、 以 身 接 蚀 (Feel Touch by Your Body) [8] 


a 晶 碰 到 

了 一 个 解 咸 ， a 
既 不 曾 被 主题 所 吸引 ， 

曾 被 细节 所 吸引 。 


由 於 一 些 情形 下 ， 有 
他 不 受 规 裔 地 信 留 在 弄 髓 
能 力 上 ， 可 能 导致 诸如 : 人 
蔡 、 痛 苦 、 罪 过 或 不 道德 等 
的 品质 会 懂 草 他 : 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 185 


所 以 ， 他 进行 规范 ， 由 
保持 对 於 身 根 的 小 照 ， 以 
达到 防 访 映 根 的 作用 。 
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《 布 兄 小 楼 经 ) 大 字 课 请 本 
PE 
AN 


以 意 知 法 


(Know Meaning by Your Mind) [8] 


ee 心意 知道 
婚 不 曾 天 所 用 


曾 被 细节 所 吸引 。 


由 於 一 些 情形 下 ， 如 采 
他 不 受 规 妆 地 停留 心意 的 
能 力 上 ， 可 能 过 致 诸如 : 贪 

痛苦 、 罪 过 或 不 道德 等 

A 品质 会 级 学 他 ; 
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蔡 提 伴 图 Ven. Devacitta 茶 译 187 


所 以 ， 他 进行 规范 ， 由 
保持 对 於 意 根 的 宙 照 ， 以 
过 到 防 访 意 根 的 作用 。 


由 於 他 有 具备 这 种 ' 至 根 
律 八 了 ( 一 一 经 过 训练 有 
素 的 神 桂 观照 对 痊 根 门 的 
防 访 已 过 到 完美 扰 瑕 ) ， 
在 他 的 内 心 ， 感 受到 纯 泽 
和 气 垢 的 安 物 。 


当然 ， 布 呈 婆 楼 | 这 就 
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188 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


是 一 个 比 详 守 生 自己 感官 
之 门 的 方式 。 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 189 


妙 二 《 乡 


工 全 工 和 多 
第 二 区 并 正念 正 知 
Satisampajannam (Mindfulness & Awareness) [$8] 


然而 ， 布 号 婆 楼 | 一 个 
比丘 又 是 如 何 同时 具备 正 
念 和 正 知 呢 ? 
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0 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


-> 7 二 7) 主 晤 来 (Going Forward & Returning) 181/ 


有 一 种 情况 是 ， 布 号 站 
楼 ! 当 一 个 比丘 已 经 在 前 
利和 返回 的 时 候 ， 是 带 革 
全 然 的 观照 来 做 | 


二 、 上 前 虱 入 (Look Ahead & Backward) [8] 


党 他 已 经 在 向 前 看 和 向 
后 看 的 时 候 ， 是 带 著 全 然 
的 宙 照 来 做 | 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 797 


EN 


(Bend & Stretch Hands & Feet) [8] 


车 他 已 经 在 车 曲 和 伸展 
四 肢 的 上 时候， 是 带 著 全 然 
的 观照 来 做 | 
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见 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


四 、 ， 搭 衣 持 鲸 


(Wear Clothes & Hold a Bowl) [8]/ 


当 他 已 经 在 穿 闭 〈 安 陀 
会 内 法 衣 、 欧 多维 僧 上 ) 
法 衣 、 拿 著 钵 碗 和 僧人 犁 
大 法 衣 的 时 候 ， 是 带 著 全 
然 的 岗 照 来 做 ! 


MW 


五 、 饮食 喧 味 (Eating & Tasting) 181 


党 他 已 经 在 吃 有 喝 \、- 虽 
埋 和 品 噶 的 时 候 ， 是 带 基 
3 OO | 


布 噬 婆 楼 经 汇 译 版 


菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 19 


ES 
PEN 


大 卜 便 | (Urinating & Defecating) [$8] 


当 他 已 经 在 排泄 大 、 小 
便 的 时 息 ， 是 带 著 全 然 的 
观照 来 做 | 


七 人 DT 住 色 区 


(Walking, Standing, Sitting & Lying Down) [8] 


当 他 已 经 在 走路 、 站 闭 、 
坐 著 、 睡 著 的 时 候 ，( 是 带 
著 全 然 的 观照 来 做 1 ) 
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4 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


八 、 党 醒 语 默 


(Awakening Language & Silence) [8] 


当 他 已 经 在 清醒 之 状 
能、 说 话 和 保持 沉默 之 状 
能 的 时 候 ， 是 带 兰 全然 的 
观照 来 做 | 
是 一 个 比 详 同时 具备 正 念 
和 正 知 的 方式 。 


> 
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芋 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 195 


$2 一 «多 
大 二 BT $a 是 Santoso (Contentedness) /91 


然而 ， 布 吃 婆 楼 1 一 个 
比丘 又 是 如 何 ( 让 自己 ) 
感到 快乐 满足 呢 ? 


有 一 种 情况 是 ， 布 号 婆 
楼 1 当 一 个 比丘 (让 自 
己 ) 局 到 快乐 满足 於 有 访 
身 的 衣物 ”以 及 有 果 腹 的 
杀 食 以 复 : 

无论 他 去 哪里 ?也 只 栅 


196 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 

+ 六 ~ 一 A 人 uu 

者 这 些 〈 取 镜 单 的 衣钵 
而 去 | 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 197 


一 、 女生 人 色 台 (Like Two Wings ofa Bird) [8] 


布 吃 婆 楼 1 也 就 像 一 售 
岛 ， 乱 论 它 飞 去 哪 实 ， 都 
以 这 儿女 膀 作为 唯一 的 支 
持 而 飞翔 | 

的 确 ， 布 号 婆 楼 ， 就 像 
这 样 1 当 一 个 比丘 《让 自 
己 ) 局 到 快乐 满足 於 有 访 
身 的 衣物 ， 以 及 有 果 腹 的 
钵 食 以 后 : 

多 We ? 也 只 硕 
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是 一 个 比丘 ( 让 自 己 ) 感 
到 快乐 满足 的 方式 。 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 199 


第 四 节 密 ” 擒 离 五 黄 


Nivaranappahanam (Abandoning the Hindrances) [$] 


六 五 锈 ( Upakkilesa ) 就 是 指 “ 五 鞭 ” 人 一 > 
黄金 里 面 有 铁 、 铀 、 锡 、 铅 、 银 等 的 五 锈 ; 
就 像 必 中 有 爱 欲 、 上 囊 、 司 眠 、 掉 悔 、 妖 惑 等 的 五 萃 ! 


五 锈 是 “不 道 副 ”， 除 去 五 铺 〈 爱 欲 、 上 砷 、 懈 眼 、 掉 悔 、 疑 惑 ) 才 


区 


而 术 是 要 去 见 外 道 所 谓 的 ”本 来 面目 | 


~《 塘 区 部 经 秩 。 瑟 供 。 初 五 二 经贸 。 芝 区 品 。，Upaktilesasutia 瑟 放 烦 入 组》(4N 5.23) 


由 认 他 既 具 人 备 这 种 盏 
戒 想 (一 一 经 过 训练 有 
本 SS 
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00 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


俄 4( 经 过 训练 有 入 
的 神圣 观照 & 芭 区 根 站 的 防 
访 已 达到 完美 无 瑕 ) ; 

同上 时， 又 具备 这 些 ' 下 
正念 1 和 ”时 正 知 1( 一 一 
欣 有 深切 的 注意 和 正确 的 党 
知 雨 者 ) 

然 和 后， 又 具备 这 种 /对 
知足 1 (一 一 让 自己 感到 
办 Se ) 

也 运 谁 〈 签 NE 
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合 ) 独自 隐居 的 坐 共 住 
不 ， 阿 兰若 附近 ( 过 次 村 


树 除 下 、 山 问 ( 小 
屋 )、 山 坡 上 的 洞穴 、 山 
壁 中 的 岩 屋 、 基地、 牺 
林 一流 尖 gO 
堆 许 。 


他 吃 完了 饭 '， 已 经 乞 食 


02 《 布 踪 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


回来 ， 

他 坐 下 来 ， 结 中 跌 坐 
脚心 彰 上 、 脚 奇 朝 下 、 雨 脚 
交 潮 而 坐 ， 益 保持 身体 ( 自 
然 的 ) 垂直 端正 ， 

把 注意 力 放 在 脸 部 ( 届 
心 或 腹 式 呼吸 ) 附近 的 前 
方 以 和 后 ， 要 让 ( 自己 的 ) 
念头 ， 能 匆 完 全 地 被 秽 照 
六 感知 到 |! 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 203 


一 、 五 六 说 明 


(Five Hindrances Description) [8] 


I 受 欲 盖 


Kamacchanda (Purify Sensuality) [3] 


他 放 达 了 对 世界 的 贪 
求 ， 随 时 随地 伴随 闭 一 颗 淡 
泊 ( 窜 静 ) 的 心 才 而 生活 : 

他 兆 化 了 心中 : 种 种 贪 
求 的 想法 
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4 《 布 渤 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


2 上 央 患 盖 


Byapada (Purify Malevolence) [8] 


(他 ) 放 达 了 吓 意 和 慎 
怒 ， 随 时 随地 带 著 一 颗 善 
良 系 软 的 心 壳 ， 同 情 一 切 
永生 的 福 社 而 生活 ; 

他 洋人 化 了 心中 : 种 种 品 
意 和 愤怒 的 想法 。 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 205 


3 ” 惜 眠 盖 


Thina-middha (Purify Sloth & Torpor) [8]/ 


(他 ) 放 于 了 展 沉 和 睡 
意 ， 运 次 了 发 了 采 和 睡 谍 ; 
随时 随地 安 住 在 光明 想 、 
捧 有 深切 的 kh 
党 知 
和 正 知 的 宙 照 ) 而 生活 ; 

他 洋 化 本 心 Ee 种 种 已 
惰 和 嗜睡 的 想法 
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4 掉 悔 盖 


Uddhacca-kukkucca (Purify Excitement & Worry) [8] 


(他 ) 放 介 了 烦躁 和 受 
悉 ， 随 时 随地 带 著 一 颗 不 
话 干 援 的 心 埠 ， 内 心平 静 
地 生活 ; 

po : 种 种 不 
安 和 焦 诛 的 想 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 207 


5$. 克 惑 盖 Vicikiccha (Purify Doubt) [3] 


(他 ) 放 于 了 困惑 (的 
头脑 一 一 对 佛 、 法 、 僧 、 
戒 的 疑 念 不 信 ) ， 在 超越 
了 不 礁 定 性 之 后， 随时 随 
地 潭 和信 善 法 真理 ，( 带 著 
一 颗 氏 五 般 的 心 震 ) 坚定 
不 移 地 生活 

他 渗 化 了 心中 : 种 种 不 
确定 性 的 想法 
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二 、 五 盖 壁 喻 


(Five Hindrances Metaphor) [38] 


1 爱 欲 盖 负债 者 


Ina (Sensuality is like a Debt) [$8] 


布 号 婆 楼 | 也 假设 有 一 
个 人 一 -一 借 了 一 笔 贷 款 ， 


想 要 把 它 投资 在 事业 上 。 


等 到 他 的 这 些 事业 成 功 了 | 

他 不 但 清 价 了 千 什 的 本 
金 ， 还 有 余额 ( 可 以 ) 来 
养活 他 的 妻子 。 
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不 久 我 的 这 些 生意 成 功 了 | 

我 不 但 清 价 了 第 价 的 本 
金 ， 还 有 余额 ( 可 以 ) 来 
养活 我 的 妻子 。 


由 於 这 样 的 因缘 ， 他 将 
会 获得 快乐 而 重 福 的 体验 。 


0 《 布 渤 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


2 了 贿 囊 盖 重病 者 


Balha (Malevolence is like a Serious TlIness) [$8] 


布 号 婆 楼 1 ( 现在) 也 
假设 有 一 个 人 生病 了 一 一 
可 能 喜 痛 兰 的 重病 : 

他 既 不 喜 坎 吃饭 ， 而 身 
体 也 失去 力量 。 

随 著 时 间 的 推移 ， 他 终 
於 从 那 征 疾 病 中 康复 过 来 ; 

他 不 但 喜 敬 吃饭 ， 而 身 
脸 也 恢复 力量 。 
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他 会 想到 : J ， 我 生 
病 了 ， 曾 经 是 痛苦 的 重病 ; 


现在 ， 我 终 於 从 那 种 疾 
病 中 康复 过 来 了 1 

人 ， 而 身 
体 也 恢复 力量 


由 於 这 样 的 因缘 ， 他 将 
会 获得 Da 昌 恰 。 
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: 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


3 惜 眠 盖 因 猴 者 


Bandhanagara (Sloth & Torpor are like Prisons) 181/ 


We 


假设 


禁 在 了 监狱 祷 。 


浅 著 时 间 的 推移 ， 他 终 
於 可 以 从 那个 监狱 中 出 罪 、 

安然 无 疙 地 被 释放 回来 ， 

而 他 也 没有 损失 任何 的 
财物 
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葵 提 伤 图 Fem Devacitta 茶 译 2713 


他 会 想到 : 之 前 ， 我 
曾经 被 因 某 在 了 监狱 壬 ; 

现在 ， 我 终 於 可 以 从 那 
个 世 儿 中 出 非 、 安 然 扼 站 
地 被 释放 回来 了 ! 

闻 且 ， 我 的 财物 也 没有 
任何 损失 。 1 


由 於 这 桩 的 因缘 ， 他 将 
会 儿 得 快乐 而 幸福 的 咒 


于 会 
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4 掉 悔 盖 奴 招 者 


Dasa (Excitement & Worry are like Slaves) 181/ 


布 号 婆 楼 1! ( 现在) 也 
假设 有 一 个 人 当 奴 嫖 
可 能 不 属於 自己 ， 受 他 人 
支配 ， 不 能 去 任何 他 喜 欧 
(去 ) 的 地 方 。 


随 著 时 间 的 推移 ， 他 终 
於 提 脱 那 种 被 奴役 的 境 
过 ， 林 属於 自己 ， 不 受 他 
人 支配 ， 成 为 ( 非 奴 标 
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的 ) 自由 公民 能 药 去 任 
何 他 音 敬 (去 ) 的 地 方 。 


他 会 想到 : 之前， 我 
划 奴 机， 曾经 不 属於 自己 ， 
党 他 人 支配 ， 不 能 去 任何 我 
襄 欢 《去 ) 的 地 方 。 


现在 ， 我 终 於 所 脱 了 那 
种 被 奴役 的 境遇 ， 杀 属於 
自己 ， 不 受 他 人 支配 ， 成 
为 ( 非 奴 扫 的 ) 自由 公 


RR ， 能 :的 去 任何 我 喜 坎 
(去 ) 的 地 方 。 


由 於 这 样 的 因缘 ， 他 将 
儿 得 快乐 而 位 福 的 体 


O 


ul 


< 
> 


人 区 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 7 


5 兢 惑 盖 险 途 者 


Kantara (Doubt is like a Dangerous Road) [8] 


布 号 小 楼 1 (现在 ) 也 
假设 有 一 个 富有 的 ( 商 ) 
人 一 一 带 普 自己 的 钱财 和 
货物 ， 想 要 ( 穿越 沙 灌 地 
本 荒 和 无 人 二 的 路 上 旅 

， 非 第 担心 会 有 食物 荐 
的 > 


随 著 时 间 的 推移 ， 他 终 
人 


布 噬 疲 楼 经 江 译 版 第 2 


来 ， 和 外 E 欧 到 过 至 安稳 的 村 
车， 不 用 担心 会 有 ( 食 掀 
医 乏 的 ) 危机 。 


~ 人 


他 会 想到 : 之前， 我 
带 著 自己 的 钱财 和 货物 ， 曾 
经 ( 穿越 沙漠 地 区 ) 在 芒 扰 
人 焊 的 路 上 旅行 ， 非 党 担心 
会 有 食物 芽 和 之 的 危机 。 


现在 ， 我 终 於 平安 地 从 
法 野 申 穿越 出 来 ， 已 经 到 过 
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EN 
( 食物 匮乏 的 小 危机 。 


由 於 这 样 的 因 绿 ， 他 将 


会 获得 快 纪 而 阐 福 的 体验 。 


的 确 ， 布 号 法 楼 ， 就 像 
和 这样! 当 上 比丘 观察 到 这 些 
五 荔 在 自己 映 上 ， 还 没有 
被 拾取 的 时 候 ，( 认为 有 
已 ) 一 一 @ 好 像 债 务 、 
本 
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@ 好 像 奴 标的 境 通 、 和 加 
好 像 通 过 项 乱 人 焊 的 道 
路 。 


布 号 婆 楼 | 当 比 详 观 察 
到 这 些 五 黄 已 经 被 拾 奈 ， 不 
在 自己 身上 的 上 时候 ， 也 认 奖 
( 自己 ) 一 一 @ 好 像 无 债 
务 、@ 好 像 无 疾病 、@ 好 
像 解 腕 ( 监 狼 的 ) 极 柑 、@ 
好 像 ( 提 脸 奴 禁 的 境遇 成 
为 ) 自由 公民 、@ 好 像 


蔡 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 221 


( 穿越 蕊 涝 地 区 到 过 ) 安稳 
的 目的 地 一 一 的 确 ， 布 号 婆 
楼 ， 就 像 这 桩 | 
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《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


五 解脱 处 (如 理 作 意 根 本 九 法 ) 


(The Five Occasions of Enlightenment) [3] 


222 


六 五 解脱 处 Pafica vimuttayatandni (DN 33, 322) 广 @O 师 或 同 林 (站 所 成 
\“ 四 备 人 说 法 ( 闻 所 成 慧 ) 、 四 务 人 读 育 ( 闻 所 成 慧 ) 、@ 思 惧 
\ 加 观察 宰相 ( 修 所 成 慧 ) 


O 


右 ) 
法 闵 〈 思 所 成 慧 ) 
Nava yonisomanasikaramulaka dhamma 
\、Q 敬 喜 满足 〈 戒 具足 ) 、 加 

\` 名 有 乐 受 〈 精 进 
、 


六 如 理 作 意 根本 九 法 (正确 注意 ) 


(DN 34, 359) 方 如 理 作 意 ( 念 


ee (到 安 营 提 分 ) 


中 如 实 知 见 〈 择 法 车 提 分 ) 


挫 龙 五 盖 ， 坎 喜 满足 〈 戒 具足 ) 


了 . 
(Abandoning Five Hindrances) /181 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 223 


2 ” 有喜 足 者 ， 则 生 和 神 忱 (吉普 提 分 ) 


(Enlightened the Factor on Rapture) [8] 


党 他 感到 快刀 以 和 后， 将 
会 出 现 禅 愧 ; 


3 ”有 祥 悦 者 ， 身 得 轻 安 ( 轻 安 普 提 分 ) 


(Enlightened the Factor on Serenity) [$8] 


党 他 感到 神 惯 以后， 映 
呆 将 会 出 现 轻 安 〈 一 一 接 
近 胎 息 ) 的 现象 ; 
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4 《 布 渤 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


4 身 轻 安 者 ， 经 验 乐 受 〈 精 进 莹 提 分 ) 


(Enlightened the Factor on Persistence) [8] 


当 身 体 出 现 轻 安 的 现象 
以 复 ? 将 会 让 他 的 身 
硒 ) 感到 法 乐 ; 


;5 ” 沉 乐 受 者 ， 则 心得 定 ( 定 莹 提 分 ) 


(Enlightened the Factor on Concentration) [8] 


当 ( 里 体 ) 感到 法 乐 的 
时 候 ， 他 的 心 将 会 保持 在 
禅定 的 状态 : 
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苔 提倡 图 Ven. Devacitta 茶 译 225 


6 ， 心得 定 者 ， 如 实 知 具 〈 择 法 普 提 分 ) 


(Enlightened the Factor on Discrimination) [8] 

[ 晶 心 保持 在 禅定 状 访 
以 和 后， 他 知道 ( 自己 ) 看 到 
了 事物 的 本 来 面目 (一 一 诸 
经常 、 诸 行 是 革 、 诸 法 乱 
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6 《 布 元 爸 楼 经 》 大 字 课 衣 本 Potthapadasutta 


7 如 实 知 具 者 ， 悄 郊 过 患 ( 拾 苦 提 分 ) 


(Enlightened the Factor on Equanimity) [3] 


当 有 照 见 菌 物 真实 的 本 搞 
的 时 候 ，( 他 的 心 立刻 有 
了 ) 灰 疮 〈 输 通 一 一 ) 过 
患 ( 的 转变 ) ; 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 227 


8 厄 克 过 患者 ， 克 并 俩 瘦 〈 涅 如 智 ) 


(Get Rid of Greed & Addiction) 181 


当 他 请 倦 ( 输 锭 之 ) 过 
患 的 时 候 ， 他 ee A ) 将 会 
苑 并 ( 对 三 界 的 ) 贪 党 


9 兄 开 贪 冲 者 ， 解 腕 生死 (正解 脱 ) 


(Attain Nibbana & Liberation) [8]/ 


九 坊 


当 他 ( 的 心 ) 离开 染 
的 时 候 ， 他 将 会 证 得 (起 
解脱 或 俱 ) 解脱 | ] 


N\44 
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228 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 五 章 六” 精 勤 祥 定 


(Diligent Meditation) [8§~11] 


4 k 光 > VD 
第 一 部 介入 
Pathamajjhanam (The First Jhana) [S$] 


交 五 神 支 Paiica-jhana-ariga WMV43 451) 仿 四 时 ( 指 拾 离 五 六 
的 心 或 转向 神 定 的 心 ) ”Vitakkocavattiati ; 书 伍 ( 指 守 访 和 神 相 
的 心 ) Vicara ; @ 意 ( 指 心 理 的 神 怖 ) Piii ; @ 乐 ( 指 生 
理 的 法 乐 ) Sa ; @ 最 初 心意 (或 课 禹 : 心 一 境 性 、 一 
心 顶 点 ) Cittekaggata 。 


交 三 不 善于 Tayo akusalavitakka (SN 14.12, 90 访 @ 受 靶 (Kama 
丛 爱 ) 、 书 眶 车 (Byapada 恶意 ) 、@ 害 琶 (Vihimsa 恬 害 ) ; 
也 叫做 : 三 严 革 ， 潮 祷 的 [等] ( Vitakka ) 是 指 : 对 加 

(全 求 思 惟 ) 的 意思 。 


六 三 善 时 Toyo Kusalavitakka (MN 19, 206-215) 沪 (1) 离 爱 琴 、(?) 
郊 虑 车 、(3) 离 害 琶 。 


交 四 正 勤 ( 津 仪 勤 、 断 勤 、 修 勤 、 随 访 勤 ) 的 解释 
(MN 2, 16) 注 
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J 
中 


二 
© A 
5 


® 
EE 


WO 


律 俄 勤 Samvarapadhanam ) 
拒绝 恶 缘 ( 防 访 根 门 ) ; 

这 如 避 恶 缘 ( 胃 避 恶 处 ) :; 
断 


EE ( 
I 削减 六 恶 法 二 SS 
(4) 断 除 恶 法 〈 断 三 恶 寻 ) 。 


攻 
' 
dt 


© 
AN) 


什么 是 “ 缘 


什么 是 法- 


© 
谅 
DR 


( 修 勤 Bhavanapadhanam 局 
(5) 追随 善 缘 (七 普 提 分 ) ; 
(6) 修 习 妾 法 (四 再 种 、 -i 


(随访 勤 I MA ) 
0) 安 住 善 缘 (如 理 作 意 ) ; 
(8) 圆满 善 法 ( 状 访 祥 相 、 忍受 困境 ) 


呢 ? 缘 ， 是 指 外 在 环境 或 人 事 ; 
呢 ?法 ， 是 指 内 在 身心 或 品德 


六 什么 叫做 : 「 七 若 提 分 ] 呢 ? (就 是 ) 今 


七 营 提 人力 - 


由 叫做 让 二 国 党 宙 > 人 二 党 二 党 文 万 党 礼 


七 苦 提 夕 ， 是 觉 行 圆满 的 七 个 人 条件 今 


@ 浙 念 若 提 分 ; @ 源 择 法 葵 提 分 ; 四 源 精 淮 若 提 分 ; 

@ 通 喜 葵 提 分 ; @ 汤 轻 安 营 提 分 ; @ 源 定 若 提 分 ; 

@ 浙 擒 葵 提 分 。 

六 四 下 种 已 @ 癌 足 衣服 、 上 @ 喜 足 饮食 、 加 总 足 住所 、@ 四 正 勤 。 
六 四 依法 性 @ 吝 足 衣服 、@ 喜 足 饮食 、 回 癌 足 住所 、@ 癌 足 医药 。 
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而 本 Potthapadasutta 


人 


0 《机 号 区 楼 经 》 大 字 织 


感官 的 快 儿 


的 ) 寻求 和 体察 ( 可 喜 、 


十 水 
省 
0 沪 
Ne 
竖 人 
和 吉 机 
fe 滩 
nt 开 
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由 於 带 离 ( 五 荔 ) 将 会 
出 现 神 悦 的 心理 与 法 乐 的 
生理 感受 ， 

(於是 ，) 他 进入 了 初 
神 闪 保持 在 其 中 。 


他 先前 对 於 〈 党 想 的 观 
照 ) 一 一 感官 快乐 的 感 
知 ， 将 会 自己 消失 : 

同上 时， 在 神 悦 的 心理 与 

法 人 乐 的 生理 活动 之 当下 ， 


对 於 \ 四 于 谤 ) 真理 有 一 
种 微妙 且 真 实 的 观照 
而 这 种 局 知 是 由 其 运 郊 
(五 苏 ) 而 出 现 ; 
在 那 一 刻 ， 人 
观照 其 感知 到 一 种 微妙 
理 ( 四 蛙 详 ) 和 
这 种 真理 是 通过 运 离 (五 
荔 ) 洞察 到 所 生起 禅 忱 的 
心理 与 法 乐 的 生理 活动 而 
局 知 。 
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也 因此 ， 能 通过 训练 ， 
训 一 种 感知 出 现 ; 能 通过 
训练 ， 让 ( 另 ) 一 种 感知 
消失 -< 

( 所以，) 这 是 一 种 训 
练 | 


4 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 二 季 密 第 二 神 


Dutiyajjhanam (The Second Jhana) [S$]J 


世尊 接著 开 示 : 


然后 ， 布 咱 次 机 | 又 
风光 环卫 天 (次 受 寻 、 离 
时 寻 、 离 害 寻 或 转向 禅定 

的 ) 导 求 和 伺 察 ( 可喜、 可 
< 八 总 

7 ) 的 思 惟 活动 停止 之 后 ， 

Ne 
意 国 www 


布 噬 疲 楼 经 汇 译 版 


菩提 僵 图 Fen 


( 池水 洪流 如 镜 的 ) 单纯 
世界 一 一 没有 叶 求 ( 气胸 
五 蔓 或 塌 向 禅定 ) 的 思 
惟 ， 也 没有 伺 察 ( 神 相 ) 
的 思 惟 

由 於 神 定 的 生起 ， 将 会 
出 现 神 忱 的 心理 与 法 乐 的 
生理 感受 ， 

( 於是 ，) 他 进入 了 第 
二 祥 冰 保持 在 其 中 必 


他 先前 部 (五 

蔓 ) 而 出 现 神 避 的 心理 与 法 
乐 的 生理 现象 时 ， 对 从 (四 
里 请 ) 真理 微妙 且 真 实 的 感 
知 ， 将 会 自己 消失 ; 

同时 ， 在 禅 忱 的 心理 与 

法 乐 的 生理 活动 之 当下 ，; 
“ny > 去 本 
种 微妙 且 真实 的 宙 照 
而 这 种 筷 知 是 由 於 禅定 的 
生起 而 出 现 : 


布 噬 小 楼 经 江 课 版 第 236 页 共 633 页 


蔡 提 伴 图 Ven. Devacitta 茶 译 237 


在 那 一 刻 ， 他 是 一 个 能 
疯 照 益 感 知 到 一 种 微妙 真 
理 ( 四 蛙 谤 ) 的 人 一 一 而 
这 种 真理 是 通过 进入 神 定 
的 状态 ， 洞 宗 到 所 生起 神 
愧 的 心理 与 法 乐 的 生理 现 
象 而 局 知 。 


也 因此 ， 能 通过 训练 ， 
让 一 种 感知 出 现 ; 能 通过 
训练， 让 ( 另 ) 一 种 感知 
消失 。 


238 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


所 以 ，) 这 也 是 一 种 
就 线 | 
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二 《“ 乡 


第 三 各 -和 时 ”第 三 神 


Tatiyajjhanam (The Third Jhana) [8] 


239 


六 现 法 乐 住 Ditthadhammasukhaviharaya UV629) 仿 是 行 住 坐 四 


在 第 三 神 的 境界 。 


冯 四 修 定 Catasso samadhibhavana (DN 33, 307) 一 > @ 修 四 和 神 定 


六 现 法 乐 住 ; 四 修 光 明 想 己 多 得 智 、 见 ; 上 知 受 想 


全 池 正念 、 正 知 ; @ 靳 集 沽 访 仿 诸 漏 沽 夯 。 


世尊 接著 开 示 


| 然后 ， 布 号 婆 楼 1 又 
有 的 比 详 随 著 提 有 (五 
荔 ) ， 以 及 贪 猴 神怪 的 心 
理 现 象 消失 之 和 后 


布 号 朔 楼 经 汉 译 版 第 239 页 共 633 页 


40 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutt 


随时 随地 安 住 在 有 拾 元 已 
念 的 平等 心 而 生活 ， 同 时 具备 
正念 一 一 (聚焦 於 眉 心 之 ) 深 
切 的 注意 力 和 正 知 一 一 如 其 本 
然 的 观照 力 ; 

所 以 使 他 在 ( 自己 ) 身 
体 上 ， 能 狼 体 验 到 法 弓 的 


生理 现象 。 


这 就 如 同 被 (古今 ) 到 
者 们 所 宣 说 的 现 法 乐 住 : 
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' 随时 随地 安 住 在 有 拾 离 
己 念 的 平等 心 ， 具 人 备 正 念 
-一 一 (聚焦 於 眉 心 之 ) 深 
切 的 注意 力 ( 与 观照 
力 ) ;即刻 硒 栓 到 法 乐 的 
生理 现象 而 生活 1 ， 


( 於是 ，) 他 进入 了 第 
三 神 凑 保持 在 其 中 。 

他 先前 由 於 禄 定 的 生 
起 ， 而 出 现 禅 愧 的 心理 与 法 
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乐 的 生理 现象 时 ， 对 於 〈 四 
里 谤 ) 真理 微妙 且 真 实 的 感 
知 ， 将 会 自己 消失 ; 

同时 ， 在 法 乐 的 生理 活 
支 之 当下 ， 对 於 ( 四 于 
谤 ) 真理 有 一 种 微妙 且 真 
实 的 宙 照 而 这 种 苔 知 
是 由 於 有 拾 元 已 念 的 平等 
心 (而 出 现 ) ; 

在 那 一 刻 ， 他 是 一 个 能 
疯 照 益 感 知 到 一 种 微妙 真 
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理 ( 四 时 谤 ) 的 人 一 一 而 
这 种 真理 是 通过 洞察 到 有 
拾 克 已 念 的 平等 心 和 全 法 乐 
的 生理 现象 而 感知 。 


也 因此 ， 能 通过 训练 ， 
让 一 种 局 知 出 现 ; 能 通过 
训练 ， 让 ( 另 ) 一 种 感知 
消失 。 


44 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 四 季 密 ”第 四 神 


Catutthajihanam (The Fourth Jhana) [S$] 


世尊 接著 开 示 : 


厂 然 生 布 吃 毛 波 楼 | 又 
有 的 比丘 随 兰 拾 元 法 乐 〈 的 
幸福 感 )， 以 及 拾 兄 (五 赣 
的 ) 痛苦 等 生理 现象 一 一 

就 像 之 前 放下 ( 神怪 
的 ) 法 喜 ， 以 及 放下 不 满 
意 ( 的 寻求 或 体察 ) 等 心 
理 活 动 之 和 后 
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随时 随地 安 住 在 有 拾 离 
己 念 的 平等 心 ， 同 时 具备 
正念 (聚焦 於 眉 心 之 深切 
的 注意 力 ) 和 一 输 ( 明 月 
圆 如 镜 的 ) 清 
无 (五 盖 的 ) 痛苦 

去 乐 ( 的 于 福 感 ) ; 

(於是 ， 他 进入 了 第 
四 神 交 保持 在 其 中 。 


他 先前 由 於 拾 离 已 念 


46 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


( 而 出 现 ) 法 乐 的 生理 活 
动 时 ， 对 於 ( 四 于 谤 ) 真 
理 微妙 且 真 质 的 感知 ， 将 
会 自己 消失 ; 

同时 ， 在 既 乱 ( 五 世 
的 ) 痛 革 、 也 和 扰 法 乐 ( 的 
村 福 感 ) 之 当下 ， 对 从 
( 四 时 庸 ) 真理 有 一 种 微 
妙 且 真实 的 观照 (一 一 而 
这 种 感知 是 由 共有 平等 心 
和 清 滔 心 而 出 现 ) ; 
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在 那 一 刻 ， 他 是 一 个 能 
观照 将 已 知 到 一 种 微妙 真 
理 ( 四 蛙 请 ) 的 人 一 一 而 
这 种 真理 是 通过 洞察 到 既 
扰 痛 普 、 也 无 法 乐 ( 的 平 
等 心 和 清 潭 心 ) 而 感知 。 


也 因此 ， 能 通过 训练 ， 
让 一 种 感知 出 现 ; 能 通过 
训练 ， 让 ( 另 ) 一 种 感知 
消失 。 


248 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 
所 以 ，) 这 也 是 一 种 
冲 弦 | 
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第 五 条 定 ” 宝 名 喧 处 


(The Dimension of Infinite Space) [$8] 


世尊 接著 并 示 : 


| 然后 ， 布 号 婆 楼 | 又 
有 的 比丘 完全 超越 色 想 
(一 一 对 於 可 见 物 理 时 空 
的 感知 ) ; 

随 车 放下 有 对 想 一 一 有 障 碳 
物 的 感知 ， 以 及 不 去 注意 种 种 
想 一 一 其 他 各 式 各 样 的 感知 ， 


50 《市 迁 疲 楼 经 》 大 宁 课 请 本 
~ Potthapadasutta 
( 囊 站 
只 观照 禄 相 
鱼 这 叶 . 
MAN 除 | ( 时 2 
村 ) 空 维 


i 


凑 保 持 在 其 中 。 


他 先前 
由 a 的 色 汪 a ( 一 
i | 
SF 
和 凡 象 的 感知 ) 将 会 
消失 ; ; 


合 一 
上 


当下 ， 对 於 ( 
理 有 一 种 微妙 且 真 实 的 岗 
照 〈 一 一 而 这 种 局 知 是 由 
於 超越 色 想 而 出 现 ) ; 

在 那 一 刻 ， 他 是 一 个 能 
观照 区 局 知 到 一 种 微妙 真理 
( 四 蛙 谤 ) 的 人 一 一 而 这 种 
真理 是 通过 洞察 到 (时 ) 空 
的 悉 限 维度 而 感知 。 


5 《 布 踪 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 已 


也 因此 ， 能 通过 训练 ， 
让 一 种 感知 出 现 ; 能 通过 
训 闵 ， 让 ( 男 ) 一 种 感知 
消失 。 


( 所以，) 这 也 是 一 种 
冲 义 | 


菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 243 


第 六 节 并” 襄 纱 下 上 谨 


(The Dimension of Infinite Consciousness) 187 
世 笨 接 善 并 示 : 
| 然后 ， 布 号 滤 楼 1 又 
有 的 比 详 完全 超越 空手 过 
不 (一 一 对 於 盘 限 时 空 维 
度 的 感知 ) ; 
( 只 疯 照 宰相 : ) 和 扰 
还 盘 际 的 知觉 维度 1 1 
(於是 ，) 他 进入 了 识 
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渤 庆 i 定 _ 大限 知 沉 纹 
的 禅定 ) 凑 保 持 在 其 中 。 


种 做 浆 i 


当下 ， 当 於 ( 四 于 廊 ) 真理 
有 一 种 微妙 且 真 实 的 观照 
(一 一 而 这 种 感知 是 由 於 超 
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越 空 乱 录 处 想 而 出 现 ) ; 
在 那 一 刻 ， 他 是 一 个 能 
观照 状 感 知 到 一 种 微妙 真 
理 ( 四 蛙 庸 ) 的 人 一 一 而 
这 种 真理 是 通过 洞察 到 知 
觉 的 惩 限 维 度 而 乞 知 。 


也 因此 ， 能 通过 训 弦 ， 
让 一 种 感知 出 现 ; 能 通过 
训练 ， 让 〈 另 ) 一 种 感知 
消失 。 


236 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 
所 以 ，) 这 也 是 一 种 
冲 弦 | 
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第 七 条 密 ” 和 绎 所 有 虑 


(The Dimension of Nothinegness) [S$] 


世 付 接著 并 示 : 


| 然后 ， 布 号 婆 楼 | 又 
有 的 比丘 完全 超越 识 无 逮 
处 〈 一 一 对 於 和 无 限 知 赏 维 
度 的 感知 ) : 

(只 观照 : )“ 什 不 都 
没有 1- 

( 於是，) 他 进入 了 扰 


人 
时 空 维度 的 神 定 ) 3 
在 其 中 。 


他 先前 通过 识 乱 录放 想 
对 於 ( 四 亩 谤 ) 真理 的 这 
种 微妙 且 真 实 的 宙 照 ， 将 
会 自己 消失 ; 

同时 ， 在 无 所 有 处 想 的 
当 户 富 半 淮 四 里 六 本 凌 理 
有 一 种 微妙 且 真 实 的 观照 


葵 提 俐 
图 
Ven. Devacitta 
共 译 


( A 
、 下 be 
越 识 扰 如 RAW 
a 
3 一 友 | 
(四 于 六 a 
这 种 真 置业 | 
本 hy A 
和 。 寺 空 的 维度 ep 月 
度 而 感 


a 


200 布 哮 波 2 区 2 四 二 
《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


训练 ， 让 ( 另 ) 一 种 感知 
消失 。 


( 所 以 ，) 这 也 是 一 种 
训练 | . 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 207 


第 八条 守 由 和 不 思虑 、 不 作 高 一 > 沽 盘 诸 想 


(Extineuishing All Perception) [9~11] 


交 想 的 项 点 ( Safifiagga ) 今 指 党 司 ( 岗 赂 闪 感 知 到 一 
种 微妙 站 理 四 亚 访 ) 的 网 峰 。 


交 顶点 ( Agga ) 和 指 (觉悟 的 ) 族 峰 、 最 初 心意 、 
茵 眼 、 法 眼 、 佛 眼 或 被 第 三 眼 所 钢 及 的 对 象 。 


pA (现行 Apbhisankhareyyam ) 泸 指名 了 提升 神 定 
的 履 次 ， 对 族 神 相 想 要 有 所 (观照 或 感知 的 ) 作 高 。 


交 增 上 想 ( 现 想 4phisaiiiia ) 人 沪指 修 避 和 社 定时 ， 和 希望 对 
祥 相 的 现 赂 力 与 感知 力 能 有 锡 有 所 提升 。 


世尊 接著 并 示 : 


[第 九 爸 -2 ) 


"由於 ， 布 号 小 楼 | 
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62 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


详 是 通过 当下 (一 一 此 时 
此 地 的 因缘 ) 来 疯 照 自己 
所 感知 的 对 象 ; 

然 和 后， 他 随 顺 先前 的 次 
第 ， 维基 个 维度 到 和 个 
A A 
感知 ( 到 一 种 微妙 真理 四 
EE : 


当 他 已 经 停留 在 觉悟 的 
题 恬 时 ， 突 然 这 广 想 到 : 
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莹 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 263 


意图 的 砚 照 ， 对 我 

来 说 ， 可 能 有 害 

没有 意图 的 观照 ， 对 我 
来 说 ， 可 能 更 好 | 

的 确 ， 如 采 我 在 观照 
( 禅 相 ) 时 ， 想 要 有 所 总 
加 

那 廉 ， 我 的 这 些 感 知 可 
能 消失 ， 冰 可 能 出 现 其 他 
更 粗糙 的 感知 ; 

和 无论 如 何 ? 我 在 宙 昭 
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( 禄 相 ) 时 ， 既 不 应 该 有 
所 意图 ， 也 不 应 该 有 所 作 
为 | 1 


所 以 ， 他 在 观照 〈 神 
相 ) 时 ， 既 不 再 有 所 意 
图 ， 也 不 再 有 所 作为 。 


由 办， 从 那 以 和 后， 他 在 
观照 禅 相 ) 时 ， 不 跟随 
意图 ， 也 不 跟随 作为 一 一 
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若 提 借 图 Ven. Devacit 


了 ， 而 其 他 更 粗糙 的 局 知 
也 没有 出 现 。 


他 镜 及 ( 在 修 絮 神 定 时 
一 一 对 神 相 的 小 照 ， 让 所 


感知 的 想 息 和 受 杷 能 钓 迷 
能 


诸如 此 类 ， 布 号 婆 楼 |! 
这 就 是 ( 在 修 弱 神 定 时 ) 
如 何 带 闭 对 宰相 全 然 
的 宙 照 ， 随 顺 先 前 的 次 
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66 《 布 噬 婆 楼 经 》 大字 课 育 本 Potthapadasutta 
第 ， 逐 步 地 过 到 让 所 感知 
的 想 总 ( 和 受 总 ) 最 终 消 
失 的 方式 。 


布 号 婆 楼 | 现在 你 怎 广 
想 ? 

你 以 前 脾 说 过 和 这样 一 种 
( 在 修 习 禅定 时 ) 一 一 如 
何 负 者 对 禅 相 全 然 的 宙 
照 ， 随 顺 先 前 的 次 第 ， 逐 
步 地 过 到 让 所 感知 的 想 益 
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葵 提 伪 图 Ven 


( 和 受 葱 
又 #2 ) 取 终 济 
A ; By 


Dh ) 
， 真 的 如 此 
| 有 德 
eh | 这 就 是 我 
-AN 六 
cy 教 法 的 理解 : 
人 
田 ( De | 
此 地 的 因缘 ) 求 宙 2 
35 日 她 
照 目 己 


68 《 灰 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


所 感知 的 对 象 ， 

然后 ， 他 随 顺 先前 的 次 
第 ， 和 从 某 个 维度 ， 到 某 侣 
维度 ， 和 
感知 ( 到 一 种 微妙 真理 四 
ma 


曾 他 已 经 停留 在 觉悟 的 
顽 峰 时 ， 突 然 这 大 想到 : 

”有 意图 的 观照 ， 对 我 
来 说 ， 可 能 有 害 : 
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营 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 弹 269 


没有 意图 的 宙 照 ， 对 我 
求 说 ， 可 能 更 好 | 

eS ) 如 采 我 在 疯 照 
(和 禅 相 ) 时 ， 想 要 有 所 总 

那 谢 ， 我 的 这 些 感 知 可 
能 消失 ， 状 可 能 出 现 其 他 
更 粗 米 的 咸 知 ; 

和 无论 如 何 ? 我 在 观照 ( 神 
相 ) 时 ， 既 不 应 该 有 所 总 
， 也 不 应 该 有 所 作为 | | 
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70 《 布 元 爸 楼 经 》 大 字 课 衣 本 Potthapadasutta 


所 以 ， 他 在 疯 照 ( 神 
相 ) 时 ， 既 不 再 有 所 意 
图 ， 也 不 再 有 所 作为 。 


由 於 ， 和 从 那 以 后， 他 在 
观照 \ 神 相 ) 时 ， 不 跟随 
意图 ， 也 不 跟随 作为 一 一 
了 ， 而 其 他 更 粗糙 的 司 知 
也 没有 出 现 。 


他 鳃 及 (在 修 习 和 神 定时 
一 一 对 神 相 的 窗 照 ， 让 所 
A 癌 Sn EE 

:能 


诸如 此 类 ， 布 号 婆 楼 | 
这 就 是 ( 在 修 避 禅定 时 ) 
如 何 带 著 对 宰相 全 然 
的 观照 ， 随 顺 先 前 的 次 
第 ， 和 少 证 记 到 吝 所 感知 
的 想 冀 ( 和 受 总 ) 了 最终 消 


272 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


失 的 方式 


( 佛陀 它 答 褒 : ) | 没 
错 ， 布 号 效 楼 ， 就 是 这 


标 | 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 273 


一 、 想 之 项 点 一 > 溅 辟 诸 想 


[第 十 爷 2 ) 

( 布 号 婆 楼 问 说 : ) 
” 那 麻 ， 有 德 者 啊 1 世尊 
您 所 描述 的 是 ， 只 有 一 种 
觉悟 的 顽 峰 呢 ? 

或 是 说 还 有 许多 种 《不 
同 的 ) 觉悟 的 看 峰 呢 ?| 


( 佛陀 答 说 : )「 布 号 
婆 楼 1 我 所 描述 的 不 只 一 
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种 沉 司 的 瞻 话 

我 说 ， 渗 有 并 多 种 澳 司 
的 荐 峰 除了 起 解 
腊 、 俱 解脱 之 不 同 以 外 ， 
还 有 从 初 果 到 四 有 果 、 从 色 
nan 
别 的 党 悟 址 峰 ) | ， 


( 布 号 婆 楼 问 说 : ) 
,i 7 
讲 世 条 您 所 描述 的 不 只 一 
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种 觉悟 的 颐 峰 ? 
而 且说 还 有 许多 种 觉悟 
的 兢 峰 除了 起 解 
有 、 俱 解 腕 之 不 同 以 外 ， 
还 有 从 初 采 到 四 有 果 、 从 色 
-A 
别 的 赏 悟 志 峰 ) 呢 ? 


( 佛陀 答 说 : )“ 布 噬 
pm, 


对 禄 相 的 观照 ， 让 所 感知 
的 想 冀 和 受益 能 钓 达 到 ) 
最 终 消 失 的 状 驴 ; 

我 说 ， 你 都 会 以 同 栎 的 
方式 宙 照 将 局 知 〈( 到 其 中 
一 种 微妙 真理 四 时 谤 ) 的 
顽 峰 | 


布 吃 婆 楼 | 这 就 是 我 所 
昔 述 的 不 只 一 种 觉悟 荐 峰 
的 清 沉 | 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 DIF 


我 说 ， 逮 有 许多 种 党 悟 
的 顽 峰 ( 除了 臣 解 
腊 、 俱 解脱 之 不 同 以 外 ， 
逮 有 从 初 果 到 四 果 、 从 色 
界 神 到 钨 色 界 定 等 不 同类 
别 的 赏 悟 荐 峰 ) | 


278 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


二 、 最 初 想 生 一 > 而 实 智 生 


(Perception Ceases then Nibbana) [11] 


交 十 二 缘起 泸 ”( 训 论 如 来 出 不 出 世 ) 
琳 锅 的 因缘 法 则 (SN 12.20) 
不 变 (Thitava sa dhatu 中 如 法 界 ) 
( Dhammatthitata 法 常住 性 ) 
(_Dhammaniyamata 法 决定 性 ) 
(_Jdappaccayata 因缘 依 性 ) 
( Abhisambujjhati 佛 现 等 党 ) 
佛 语 ( Acikkhati 是 诸 佛 数 ) 
( Tathata 申 女 实 性 ) 
( 
( 
( 


eeoeeoeeoego 


Avitathata 不离 实 性 ) 


© 
pa 
| 


Anafifiathata 太 办 法 性 ) 


© 
范 
及 


a 
(第 十 一 从 2) 
( 布 噬 溉 楼 问 襄 
| 那 计 ， 有 德 者 啊 | 
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蔡 提 伴 图 Ven. Devacitta 茶 译 279 


疯 上 照章 感知 到 其 中 一 种 微 
妙 真 理 四 诗 请 的 当下 ) 最 
先 感 知 第 一 次 党 悟 天 ( 注 辟 
) 的 出 
然后 委 才 是 ( 涅 对 智 的 
般若 ) 智慧 呢 ? 

还 是 ， 先 有 第 一 次 〈 涅 
骏 ) 智慧 的 出 现 ， 然 后 

RD 让 友 知 到 《流下 
) 的 党 悟 


| i 
Ci 
。 一 了 


( 佛陀 答 说 : ) i 布 号 
婆 楼 1 〈 在 观照 藻 知 到 
其 中 一 种 微妙 真理 四 至 廊 
的 当下 ) 最 先 感知 第 一 次 
党 悟 ( 沽 豆 想 感知 消 


失 ) 的 出 现 ， 然 后 才 是 


( 涅 筷 智 的 般若 ) 
MN SS 
现 ， 是 来 自 感 知 ( 渡 喜 想 

一 一 感知 消失 ) 的 出 现 。 


他 会 看 清楚 这 个 ( 缘 依 
性 ):『 真 的 1 我 的 ( 温 
入 ) 智慧 之 所 以 跟著 出 
现 ， 是 依赖 於 芝 前 这 个 
( 沽 豆 想 感知 消失 
的 ) 因缘 。 1 


02 《 布 喷 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 已 


洛 通 过 这 一 规律 的 壁 喻 
解说 ， 去 理解 这 个 ( 缘 依 
性 ) 的 时 候 ， 布 号 婆 楼 | 


他 将 会 认识 到 : 

' 式 知 减 慢 想 La 
知 消失 ) 的 第 一 次 觉悟 是 
如 何 首 先 出 现 的 ? ( 滥 录 


智 的 般若 ) 智慧 是 如 何 随 
人 二 


蔡 提 僧 图 Ven. Devac 


现 ， 是 如 何 求 自 感知 ( 沽 
嘉 想 一 一 局 知 润 失 的 
缘 ) 而 出 现 的 ? 1 
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284 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 四 品 女 十 一 种 扰 记 斋 育 之 问 舍 
(11 Dogmatical OQ & A Without Comment) [12~13] 


第 一 章 六” 世 曾 对 於 “ 想 奥 我 ?， 之 并 示 


(ls Perception a Person's Self?) [12~13] 


第 一 条 密 三 种 我 得 与 想 之 并 傈 


Saninaattakatha (Three Self-Perception Relationships) [12~14] 


六 三 种 「 我 得 上 」 一 > | 让 自我 区 得 存在 感 」 (以 | 自 
我 」 锅 中 心 的 想法 ) 的 三 种 身体 今 @ 获得 粗 重 的 生命 体 、 
四 获得 心意 所 生 的 生命 体 、 舌 获得 坷 色 的 生命 体 。 


交 三 种 [我 执 | (自我 的 三 种 组 成 类 似 外 道 所 谓 
的 “法 、 报 、 化 ”三 身 ) 福全 粗 重 的 我 执 (是 指 : 热 迷 
四 大 假 合 或 肉体 之 生命 形态 的 我 ) 、 四 心意 所 生 的 我 热 
(是 指 : 执 迷 星 和 光 体 或 较 低 能 量 的 起 体 之 生命 形态 的 我 ) 、 
@ 来 色 的 我 执 (是 指 : 热 迷 空 性 或 坷 相 之 生命 能 量 的 我 ) 。 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 285 


一 、 ” 想 与 我 县 一 四 大 美 别 


(党 十 二 仿 2) 

( 布 号 婆 楼 问 说 : ) 
| 那 厌 ， 有 德 者 啊 1 感知 
是 一 个 人 的 自我 ?还 是 ， 
原 知 是 一 回 事 ， 自 我 是 男 
二 回 当 WEN 


= 佛陀 反问 说 : ) 而 
深 楼 | 你 认为 什 左 是 
E i Wh WE 
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( 布 号 婆 楼 答 说 : ) 
”有 德 者 啊 | 我 认为 粗糙 的 
肉 呆 是 自我 。 捧 有 
(血肉 之 躺 的 ) 形体 ， 由 四 
大 物 搓 元素 ( 地、 水 、 火 、 
风 ) 所 组 成 ， 料 理 可 食用 的 
埃 状 食材 将 摄取 (〈 饭 有 某 ) 来 
滋 状 喘 硒 1 ， 


( 佛陀 并 示 膏 : )「 布 
只 小 楼 1 你 如 果真 的 认为 粗 


图 Ven. Devacitta 茶 译 


料 的 肉体 是 自我 3 氛 
有 (血肉 之 躯 的 ) 形体 ， 由 
四 大 物质 元 素 (地 、 水 、 

火 、 风 ) 所 组 成 ， 料 理 可 食 
用 的 埃 状 食材 将 摄取 〈 人 铬 
菜 ) 来 滋养 身体 ? 


如 果 是 这 桩 的 话 ， 那 厌 
对 你 来 说 »” 布 号 姿 楼 | 将 
合 甩 质 疑 同 一 一 苔 知 世 一 


回 事 ， 自 我 将 是 另 一 回 


然 

1 发 

enh 

a 四 

小 i a 1 | 
认识 到 : 7 

AR 

事 ? 而 自 | 

让 我 又 将 不 为 一 回 


J 蕊 小 
> 小 楼 | 到 司 
S 站 

家 分 | 辐 广 


梳 
让 志波 
姿 楼 经 汉 
肖 译 版 第 288 页 
页 大 
OO 共 633 
碳 


pp 


料 肉 体 的 自 我 了 一 一 

所 有 【人 血肉 之 鹏 的 ) 形 
呆 ， 由 四 大 物质 元 素 
( 地、 水 、 火 、 风 ) 所 组 
成 ， 料 理 可 食用 的 块 状 食 
材 闪 摄取 ( 人 饭菜) 来 滋养 
身 硒 : 

对 於 这 个 人 来 说 ， 当 一 
种 ( 猫 如 法 人 乐 的 ) 感知 出 
现在 他 映 上 时 ， 尚 且 能 让 
另 一 种 ( 类 似 痛 苦 的 ) 感 


90 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


知 消失 。 


当 通 过 这 一 规律 的 壁 喻 
解说 ， 去 理解 这 个 ( 自 
我 ) 的 时 候 ， 布 号 婆 楼 1 
(人们 ) 将 会 认识 到 : 为 
什 息 毫 乱 疑 门 一 一 局 知 是 
一 回 事 ? 而 自我 又 将 是 另 
一 可 主 基 是 


蔡 提 任 图 Ven. Devacitta 茶 译 291] 


二 、 想 与 我 县 一 > 非 心 意 所 生 


(第 十 三 作 2) 

( 布 吃 四 
| 有 德 者 啊 ! 我 认 鸭 
所 生 的 星光 朵 是 ， 自 a J 
一 一 构成 躯干 和 四 肢 的 大 
小 肢 凶 ， "ee 
整 的 ， 比 毫 不 遂 色 ( 认 
内 之 般 ) 的 形体 ， 了 
刚 不 壤 、 和 神通 智慧 、 完 美 
悉 缺 的 超常 感官 | | 
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2 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


( 佛陀 开 示 说 : ) 上 布 
吃 婆 楼 1 你 如 果真 的 认 六 
心意 所 生 的 星光 咀 是 上 自 
我 4 一 一 构成 观 考 和 四 肢 
的 大 小 肢 凶 ， 所 有 部 份 都 
是 完整 的 ， 比 毫 不 授 色 
( 於 血肉 之 鹏 ) 的 形 亿 
具有 金刚 不 壤 、 神 通知 
\` 完美 扰 缺 的 超常 感 
8 


3 


wy 6 
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学 要 伪 图 Ven Devacitia 开课 293 


ee BR 
费 对 你 来 说 ， 布 号 小 楼 | 
也 将 会 毫 无 疑问 一 感知 
是 一 回 事 ， 目 我 将 是 另 一 
回 事 | 


然 和 后， 或 许 通 过 这 一 规 
律 的 壁 喻 解说 ， 去 理解 这 个 
( 自我 ) … 布 呈 波 楼 1 你 将 
会 认识 到 : 为 什 硕 这 无疑 门 
一 一 和 局 知 是 一 回 事 ?而 自我 


94 《 布 号 婆 楼 经 》 大 字 课 通 本 Potthapa 


又 将 是 另 一 回 事 ? 


布 号 婆 楼 ! 即使 自己 ( 认 
为 ) 依然 存在 这 个 心意 所 生 
的 星光 避 的 上 自我 

构成 躯干 和 四 肢 的 大 小 
肢 印 ， 所 有 部 份 都 是 完整 
的 ， 比 上 毫 不 遂 色 ( 於 血肉 
之 躯 ) 的 形体 ， 有 具有 人 金 列 
不 壤 、 神 通 智 慧 、 完 美 乱 
缺 的 超 第 感官 ; 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 295 


对 於 这 个 人 来 说 ， 当 一 
种 ( 猫 如 神 惯 的 ) 感知 出 
现在 他 身上 上 时， 尚且 能 让 
另 一 种 〈 类 似 不 满意 的 ) 
感知 消失 。 


当 通 过 这 一 规律 的 壁 喻 
解说 ， 再 次 去 理解 这 个 
( 自我 ) 的 上 时候， 布 号 婆 
楼 1 (人 们 ) 也 将 会 认识 
到 : 为 什么 毫 优 疑问 一 一 
局 知 是 一 We Dn 我 又 


吃 疲 楼 经 漠 译 版 


96 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


将 是 为 一 a ? 


三 、 想 与 我 县 一 > 非 想 所 生 


CNVot a Formless Self) [14] 


(第 十 四 和 爸 2】 

( 布 噬 婆 楼 又 答 说 : ) 
| 有 德 者 啊 | 我 认为 能 照 
见 空 性 、 仍 色 悉 相 的 感知 
( 犹如 清 滔 自 性 ) 是 『 自 
我 我 是 由 ( 所谓 阿 
赖 耶 识 的 ) 感知 所 化 现 
| 
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蔡 提 伴 图 Ven. Devacitta 茶 译 297 


( 佛陀 并 示 说 : )「 布 
吃 婆 楼 ! 你 如 果真 的 认 六 
能 照 见 空 性 、 乱 色 悉 相 的 
感知 ( 犹如 清光 自 性 ) 是 
' 自我 a 我 是 由 (所 
谓 阿 赖 耶 识 的 ) 感知 所 化 
现 的 ? 


如 果 到 是 人 这样 的 话 ， 那 
度 对 你 来 说 ， 布 号 滤 楼 | 
也 将 会 毫 组 疑问 一 一 感知 


是 一 i 和 我 将 是 另 一 
回 事 | 


然后 ， 或 许 通过 这 一 规 
健 的 璧 奏 俞 解说 ， 去 理解 这 个 
( 自我 ) ， 布 吃 婆 楼 1 你 
会 认识 到 : 为 什 帮 毫 和 无 疑问 
一 一 局 知 是 一 回 事 ?而 自我 
又 将 是 另 一 回 事 ? 


布 路 区 楼 ! 即使 自己 
认为 ) 依然 存在 这 个 能 


布 噬 婆 楼 经 江 译 版 第 298 页 共 633 页 


AAA 


莹 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 弹 299 


有 照 见 空竹 、 租 色 和 组 相 的 感 
知 ( 犹如 清 滔 自 性 ) 的 
1 自我 J ( 认为 ) 我 
是 由 ( 所 谓 阿 赖 耶 识 的 ) 
感知 所 化 现 的 ! 

对 办 这 个 人 来 说 ， 当 一 
种 ( 自 认为 清 滔 的 ) 感知 
山 现在 他 考生 
让 另 一 种 ( 卢 所 户 胃 不 清 净 
的 ) 感知 消失 。 


00 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


洛 通 过 过 一 规 律 的 壁 喻 
解说 ， 再 次 去 理解 这 个 

( 自我 ) 的 时 候 ， 布 号 婆 
楼 1 (人 们 ) 也 将 会 认识 
到 : 为 什么 毫 乱 疑 问 一 一 
感知 是 一 回 事 ? 而 自我 又 
将 是 另 一 回 事 ? | 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 307 


第 二 条 是” - 想 与 我 之 蛙 同 ? 


DN de 
[第 十 五 爷 >) 
( 布 号 婆 楼 问 说 : ) 
| 那 麻 ， 有 德 者 啊 | 我 能 
和 
' 感知 是 一 个 人 的 自 
我 上 1 吴 ? 还 是 ' 司 知 是 一 
回 事 ， 而 自我 是 另 一 回 
事 了 呢 ? 


( 佛陀 答 说 : ) "依据 
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由 他 (家 的 下 

也 (宗教 ) 的 信念 、 其 他 
pe 
(宗教 ) 的 研究 、 其 他 
(宗教 ) 的 老师 ， 布 号 婆 
楼 ! 你 的 确 很 难 知道 这 件 
事情 

' 感知 是 一 个 人 的 自 
我 1 吗 ? 还 是 ' 感知 是 一 
回 事 ， 而 自我 是 另 一 回 
事 如 天 和 ss 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 303 


第 二 章 六 ” 世 兽 对 艾 「 时 间 和 无 限 ? 4 之 并 不 


(ls the Cosmos Eternal?) [13] 


( 布 噬 婆 楼 问 褒 : ) 有 
德 者 啊 1 如 果 我 依据 其 他 ( 宗 
教 ) 的 观点 、 其 他 ( 宗教 ) 的 
信念 、 其 他 ( 宗教 ) 的 喜好 、 
其 他 (宗教 ) 的 研究 、 其 他 
(宗教) 的 老师 ， 布 号 婆 楼 ! 
很 难 知 道 那 件 事 情 

[感知 是 一 个 人 的 自 
我 1 吗 ? 还 是 ' 感知 是 一 


布 吃 婆 楼 经 江 译 版 第 303 页 共 633 页 


04 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


回 事 ， 而 自我 是 另 一 回 
事 J 呢 ? 


那 廊 ， 有 德 者 啊 1 (这 
问题 ) 是 不 是 这 样 一 一 

' 宇宙 上 的 时 间 ) 是 永 
恒 的 吧 ? 而且， 只 有 和 这 一 
观点 才 志 和 具 实 可 菲 的 理 
解 | 其 他 一 切 观 点 都 是 : 
轧 态 、 虚 假 、 乱 用 的 徒劳 
"| 
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rk 
恒 的 吧 ?而且 ， 只 有 这 一 
观点 才 症 真实 可 徘 的 理 
解 1 其 他 一 切 观 点 都 是 : 
愚蠢、 虚假、 乱用 的 徒劳 
| 忆 
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06 《 布 踪 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 三 章 六 ” 世 兽 对 於 “ 蛙 间 有 限 ? ;之 并 示 


(lsn't the Cosmos Eternal?) {13] 


( 布 吃 婆 楼 问 说 : ) 
| 那 麻 ， 有 德 者 啊 1| (这 
问题 ) 是 不 是 这 样 一 一 

! 宇宙 (的 时 间 ) 不 
永恒 的 吧 ?而 且 ， xx 
一 观点 才 是 真实 可 短 参 ] 理 
解 | 其 他 一 切 观 点 都 是 : 
思春 、 诬 假 、 乱 用 的 徒 杖 
"0 
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蔡 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 307 


( 佛陀 众说 : ) RY 
婆 楼 1 我 也 从 不 想 回 从 
问题 一 一 

! 字 宙 人 (的 时 间 ) 不 
永恒 的 吧 ?而 且 ， 了 
一 观点 才 有 是 真实 可 靠 的 理 
ep 
电 巷 、 雇 假 、 继 用 的 徒 穷 
吻 ? 


08 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 四 章 六” 世 兽 对 於 “ 空间 有 过”, 之 开 示 


(ls the Cosmos Finite?) [13] 


( 布 吃 婆 楼 问 说 : ) 
| 那 廊 ， 有 德 者 啊 1 ( 这 
问题 ) 是 不 是 这 样 一 一 

' 宇宙 人 《的 空间 ) 是 有 
限 的 吧 ? 而且， 只 有 这 一 
讽 点 才 是 真实 可 徘 的 理 
解 | 其 他 一 切 观 点 都 是 : 
轧 态 、 虚 假 、 乱 用 的 徒劳 
"a 
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葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 309 


( 佛陀 答 说 : )「 布 号 

小 楼 1 我 也 从 不 想 回答 这 
问题 一 

' 宇宙 (的 空间 ) 是 有 
限 的 吧 ? 而 有 全， 只 有 这 一 
讽 点 才 有 是 真实 可 敌 的 理 
解 1 其 他 一 切 灿 点 都 是 : 
思 态 、 虚 假 、 乱 用 的 徒劳 
"ES 忆 


d 


0 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 五 章 六 ” 世 兽 对 於 “空间 和 无 下 ?之 开 示 


(ls the Cosmos Infinite?) [135] 


( 布 吃 婆 楼 问 说 : ) 
| 那 庆 ， 有 德 者 啊 1 (这 
问题 ) 是 不 是 这 样 一 一 

| 宇宙 ( 移 空 间 六 是 乱 
限 的 吧 ? 而且， 只 有 这 一 
讽 点 才 是 真实 可 徘 的 理 
解 | 其 他 一 切 观 点 都 是 : 
轧 态 、 虚 假 、 乱 用 的 徒劳 
"a 


布 噬 婆 楼 经 漠 译 版 第 310 页 共 633 页 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 377 


(佛陀 答 说 : )「 布 吃 
婆 楼 | 我 也 从 不 想 回 答 这 
问题 一 

' 宇 窗 ( 的 空间 ) 是 无 
限 的 吧 ?而且 ， 只 有 这 一 
观点 才 是 真实 可 和 的 理 
解 1 其 他 一 切 观 点 都 是 : 
思春 、 虚 假 、 乱 用 的 徒 区 
"SY 己 
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六 《 布 渤 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 六 章 六 对 於 生命 和 肉体 相同 ? , 之 并 未 


(Are Life & Body the Same?) [15] 


( 布 号 婆 楼 问 说 : ) 
" 那 矿 ， 有 德 者 啊 ! (这 
问题 ) 是 不 是 这 梯 一 一 

' 赴 驼 和 身 采 是 一 梯 的 
吧 了? 而且， 只 有 这 一 秽 点 
才 是 真实 可 基 的 理解 ! 其 
他 一 切 观 点 都 是 : 思春 、 
放假 乱用 的 徒 券 
"0 
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(佛陀 答 说 : ) 7 
上 


波 楼 | 我 了 世人 和 从 不 想 回 各 


下 


蔡 提 僧 图 Ven. Deva 


布 号 


合 这 


琉 去 魂 和 身体 是 一 这 的 


吧 ， 而且， 


A、\ 只 有 这 一 疯 点 


才 是 真实 可 靠 的 理解 1 其 
患 蠢 、 


他 一 切 宙 点 都 赤 : 


虚假 、 撼 用 的 徒劳 


"SY 
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citta 茶 译 313 


4 《 布 渤 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 七 章 六 对 於 生命 和 肉体 不 同 ? , 之 并 未 


(Are Life & Body Different?) [15] 


( 布 吃 婆 楼 问 说 : ) 
| 那 麻 ， 有 德 者 啊 1| (这 
问题 ) 是 不 是 这 样 一 一 

' 圳 魂 是 一 回 事 ， 身 骨 
是 另 一 回 事 的 吧 ? 而且， 
只 有 这 一 观点 才 是 真实 可 
秆 的 理解 | on 
都 是 : 韦 奏 、 诬 假 、 称 
的 徒 旁 吗 94 
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蔡 提 伴 图 Ven. Devacitta 茶 译 315 


( 佛陀 答 说 : )“ 布 号 

婆 楼 1 我 也 从 不 想 回 答 这 
问题 一 一 

1 埠 魂 是 一 回 事 ， 和 身体 

是 另 一 回 事 的 吧 ?而 且 ， 
只 有 这 一 观点 才 是 真实 可 
tee | ‘Es 
都 是 : 恕 巧 、 庶 假 、 
的 徒 穷 哆 ?1 


布 噬 疲 楼 经 泽 译 版 第 315 页 共 633 页 


16 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 八 章 六 ”对 於 “ 如 来 藏 是 存在 ? 4 之 并 示 


(Wil Self-nature Exist After Beings Die?) [13] 


( 布 号 婆 楼 问 说 : ) 
| 那 广 ， 有 德 者 啊 1 (这 
问题 ) 是 不 是 这 样 一 一 

tt) Zé 
有 如 来 〈 藏 性 : 外 道 所 谓 
佛 性 、 沉 性 、 自 性 、 空 
性 、 本 来 面目 、 真 如 、 阿 
赖 耶 识 、 乱 垢 识 、 神 我 或 
过 堪 而 坟 ) 的 存在 吧 ?而 
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蔡 提 伤 图 Ven. Devacitta 藉 译 7 


且 ， 只 有 这 一 观点 才 是 真 
实 可 靠 的 理解 1 其 他 一 切 
观点 都 是 : 妃 春 、 座 假 、 
继 用 的 徒 旁 吗 ? 了 |] 


(佛陀 答 说 : )「 布 噬 
婆 楼 | 我 也 从 不 想 回答 这 
问题 一 一 


3 《 布 喷 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 已 


es 本 来 面 目 、 真 如 、 阿 
赖 耶 识 、 乱 垢 识 、 神 我 或 
圳 魂 …… ) 的 存在 吧 ? 而 
且 ， 只 有 这 一 观点 才 是 真 
bi ni 
观点 都 圳 : 恕 奏 、 诬 假 、 
乱用 的 徒 穷 哆 ?4 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 319 


第 九 章 六 对 八 如 来 藏 非 存 在 ? 4 之 并 未 


(Will Tathagata Self-nature Not Exist?) [13] 


( 布 吃 婆 楼 问 说 : ) 
| 那 广 ， 有 德 者 啊 ! (这 
问题 ) 是 不 是 这 样 一 一 

' ( 蔚 蔚 厌 生 ) 死 后 没 
有 如 来 ( 藏 性 : 外 道 所 谓 
佛 性 、 党 性 ~ 上 自 性 、 空 
性 、 本 来 面目 、 真 如 、 阿 
赖 耶 识 、 悉 垢 识 、 神 我 或 
圳 魂 …… ) 的 存在 吧 ? 而 


布 吃 疲 楼 经 漠 译 版 第 319 页 共 633 页 


且 ， ， 只 有 这 一 秽 点 才 是 真 
实 可 芋 I | 其 他 一 切 
疯 点 都 是 : 加 巧 、 硅 假 、 
乱用 的 徒 荔 吐 ?4 


( 佛陀 答 说 : )『「 布 号 
波 楼 1 我 也 从 不 想 回 答 这 
问题 一 一 
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若 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 337 


性 、 本 来 面目 、 真 如 、 阿 
赖 耶 识 、 乱 垢 识 、 神 我 或 
杰 光 0 ) 的 存在 吧 ?而 
且 ， 只 有 这 一 观点 才 是 真 
实 可 靠 的 理解 | 其 他 一 切 
讽 点 都 是 : 囊 春 、 诬 假 、 
悉 用 的 徒 党 吗 ? J 


22 《 布 踪 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 十 章 六 ”对 从 如 来 藏 亦 有 亦 无 ? ; 之 并 未 


(Wil Self-nature Bot Exist & Not Exist?) [13] 


( 布 号 婆 楼 问 说 : ) 
那 麻 ， 有 德 者 啊 !| (这 
问题 ) 是 不 是 和 这样 一 一 

ty) dé 
他 们 的 如 来 〈 藏 性 : 外 道 
所 谓 佛 性 、 觉 性 、 自 性 、 
空 性、 本 来 面目 、 真 如 、 
呵 囊 耶 识 、 撼 垢 识 、 和 神 我 
或 本 ) 就 是 以 空 有 
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不 二 ( 空 即 是 色 、 色 即 是 
空 ) 的 方式 ， 同 时 存在 、 
也 同上 时 不 存在 ， 即 空 即 有 
而 存在 的 吧 ? 而且， 只 

这 一 秽 点 才 是 真实 可 徘 的 
理解 1 其 他 一 切 观 点 都 

是 : 加 悉 、 庶 假 ` 乱用 的 
NA 


( 佛陀 答 说 : )「 布 号 
波 楼 上 我 也 从 不 想 回答 这 
问题 一 一 一 


24 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


' ( 靶 蔚 厌 生 ) 死 后 ， 
他 们 的 如 来 ( 藏 性 : 外 道 
所 谓 佛 性 、 寓 性 、 目 性 、 
空 性 、 本 来 面目 、 真 如 、 
了 呵 加 耶 识 、 挎 垢 识 、 和 神 我 
或 入 ) 就 是 以 空 有 
不 二 〈 空 即 是 色 、 色 即 是 
空 ) 的 方式 ， 同 时 存在 、 
也 同时 不 存在 ， 即 空 即 有 
而 存在 的 吧 ? 而且， 只 
这 一 秽 点 才 是 真实 可 徘 的 
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理解 上 | 其 他 一 切 钢 点 都 
是 : 圳 巷 、 压 假 、 继 用 的 
徒 沪 了 ?D4 
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第 十 一 章 六 


对 从， 如 来 藏 非 有 非 拓 ?1 之 


用 2T、 (Will Neither Exist & Nor Not Exist?) [15] 


第 一 条 室 决定 虑 信之 非法 


(Determining the Hypocritical Heterodoxy) [13] 


Ee 


佛 不 记 说 之 法 


(What Questions Did Buddha Not Want to Answer?) [15] 


( 布 号 婆 楼 问 说 : ) 
| 那 矿 ， 有 德 者 啊 !1 (这 
问题 ) 是 不 是 这 样 一 一 


WW 与 DN 


他 们 的 如 来 ( 藏 性 : 外 道 
谓 佛 性 、 党 性 、 自 性 、 
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空 性、 本 来 面目 、 真 如 、 

阿 束 耶 识 、 乱 垢 识 、 神 我 
或 圳 魂 …… ) 就 是 以 非 空 
非 有 C323EE ~( 非 空 丰 
相 、 非 空 非 不 空 ) 的 方 

式 ， 既 不 可 能 存在 、 也 不 
可 能 不 存在 (也 就 是 说 : 
不 可 说 、 不 可 说 、 乱 一 法 
可 裔 只 级 二 法 可 人 条" 
而 非 有 非 无 存在 的 吧 ?而 
且 ， 只 有 这 一 观点 才 是 真 
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实 可 第 4 | 其 他 一 切 
宙 点 都 志 : 思 蠢 、 烹 假 
继 用 的 徒 穷 吗 ? 了 J] 


( 佛陀 答 说 : ) 布 吃 

婆 楼 ! 我 也 从 不 想 回答 这 
站 和 

!〈 革 六 尼 生 ) 死 后 ， 
Wy ( 藏 性 : 外 道 

所 谓 佛 性 、 壳 性 、 自 性 、 
空 性 、 本 来 面目 、 真如 、 


{ 


阿 赖 耶 识 、 继 垢 识 、 神 我 

或 才 魂 …… ) 就 是 以 非 空 
GE 空 非 
相 、 非 空 非 不 空 ) 的 方 

式 ， 既 不 可 能 存在 、 也 不 
可 能 不 存在 (也 就 是 说 : 
不 可 说 、 不 可 说 、 扰 一 法 
可 说 天 外 一 二 二 
而 非 有 非 悉 存在 的 吧 ?而 
且 ， 只 有 这 一 观点 才 是 真 
实 可 靠 的 理解 ! 其 他 一 切 


布 吃 疲 楼 经 漠 译 版 第 329 页 共 633 页 


330 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


窑 点 都 是 : 思春 、 虚假 、 
乱用 的 徒 产 呆 1 4 
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二 、 “ 佛 床 记 访 之 因缘 


(Why Buddha Didn't Want to Answer?) [15] 


( 布 噬 婆 楼 问 说 : ) 
2 有 德 者 啊 | 世尊 
您 为 什 压 从 不 愿 回答 这 

Ee a 


( 佛陀 答 说 : )「 布 噬 
婆 楼 1 因为 它 ( 们 ) 实在 
不 符合 ( 原始 佛法 的 ) 现 
实 利 益 和 了 新 目标 ， 不 符 
合 ( 原始 佛法 的 ) 因果 偷 
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和 不 符合 最 
初 修行 桂 党 生活 (一 一 原 
i 
它 ( 们 ) 不 会 于 致 灰 离 
过 患 、 运 离 贪 狗 、 熄 沽 
( 汐 受 )、 辣 静 ( 贪 上 旱 病 
和 身 语 意 的 住处 ) 、 完 成 
当下 证 悟 、 自 党 车 提 、 解 
脱 涅 渠 ; 
所 以 ， 我 从 不 想 回答 这 
( 些 ) 问题 1 | 
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第 二 条 宣 -决定 真实 之 教 法 


(Determine 4-Noble Truths is Original Buddha Taught) [13] 


一 、 佛 所 记 说 之 法 


(What Ouestions Did Buddha Want to Answer?) [15] 


( 布 号 婆 楼 问 说 : ) 
” 那 谢 ， eh | 世尊 
您 又 已 经 回答 过 哪些 问题 
呢 ? 1 
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J 


苦 之 对 请 (The Truth of Suffering) [15] 


( 佛陀 答 说 : )「 布 噬 
波 楼 1 这 总 过 患 ) 
当然 能 带 求 ” 革 

利益 


有 关 现 实 村 
已 经 由 我 详 细 解 答 
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2 苦 之 集 起 性 话 


(The Truth of the Cause of Suffering) [15] 


布 号 婆 楼 1「 这 ( 我 执 
贪 首 ) 曾 然 会 成 为 ” 苗 的 
起 源 | (一 一 有 关 因 果 偷 
理 的 讲 谤 ) J 已 经 由 我 详 


A 
细 解 含 。 
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3 苦 之 减 表 于 闹 


(The Truth of the End of Suffering) [15] 


布 号 婆 楼 1 了 这 
渔 受 ) 当然 能 这 来 “ 
止 上 县 . (一 有 有 关 了 闵 上 
标的 于 访 ) 4 已 经 由 我 详 


妃 大 各 
细 解 仿 。 
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4 ”迅速 到 连 兰 沽 之 道 蹄 诗 请 


(The Truth of the Path Leads to the End of Suffering) [15] 


布 号 婆 楼 1 “这 (各 静 
住 床 ) 当然 会 成 为 ”最 快 
导致 止息 苦 的 修行 道路 ， 
(一 一 有 关于 洁 生 活 的 至 
请 ) 3 已 经 由 我 详细 解 


大 大 
一 O 
人 站 
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二 、 ” 佛 所 记 说 之 因缘 


(Why Buddha Did Want to Answer?) [15] 


( 布 号 婆 楼 问 说 : ) 
| 可 是 ， 有 德 者 啊 ! 世尊 
您 为 什 厂 愿意 回答 了 这 
( 些 ) 问题 呢 ? |] 


(佛陀 答 说 : )「 布 噬 
婆 楼 | 因为 它 ( 们 ) 实在 
符合 ( 原始 佛法 的 ) 现实 
利益 和 了 义 目 标 ， 也 符合 
( 原始 佛法 的 ) 因果 伦理 
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们 ) 还 会 下 致 灰 郊 
过 患 、 运 欢 贪 多、 炸 减 
( 渔 朗 )、 和 寂静 ( 贪 上 肝 病 
和 身 语意 的 住处 
当下 证 悟 ~ 自沉 车 提 “ 呈 解 
脸 、， 涅 盘 : 

所 以 ， 由 我 解答 了 这 
( 些 ) 问题 | | 
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( 布 号 婆 楼 说 : ) i 原 
来 如 此 ， 世 尊 啊 ! 原来 如 
此 ， 善 逝 者 啊 | 

好 吧 | 有 德 者 啊 1 现在 
正 是 世尊 您 考虑 该 ( 进入 
售 本 城 托 钵 乞 食 ) 的 最 佳 
上 时间 了 | | 


然 和 后， 世尊 就 从 座位 上 
起 身 合 离开 了 | 


葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 


第 五 品 交 “ 外 道 哮 闫 布 号 姿 楼 以 及 世 苯 


(Heretics Laugh at Potthapada & Buddha) [16]/ 


六 “唯一 ”明确 究竟 的 站 理 ( Ekamsikam Dhammam ) 今 


是 指 附 佛 外 道 项 满 或 大 乘 姿 罗 门 教 所 主张 的 片面 候 热 的 
| 假 理 上 」 (生理 ) 。 


交 “全面 ”明确 究竟 的 意 理 ( Ekamsika Dhamma, Ekamsiko 


Dhammo ) 沪 是 指 佛 所 并 示 冰 被 教 汐 的 全 面 内 岗 切 身 细 节 


的 中 理 一 一 四 下 旋 法 闵 的 教 渤 。 


(第 十 六 作 2 

在 世 苯 离开 后 不 久 ， 那 
些 闭 方 (追随 ) 者 就 用 调 
刺 的 话语 ， 和 从 四 面 八方 品 
和 关闭 方 者 布 号 沟 楼 : 
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pp 鳞 论 在 连 新 沙 
门 说 什 丰 ? 布 号 婆 楼 导师 都 
为 他 的 每 一 句 话 而 其 喜 : 


1 原来 如 此 ， 上 世尊 啊 | 
原来 如 此 ， 善 逝 者 啊 1 。 


但 和 走 ， 我 们 冰 不 理解 知 
达 摩 沙门 是 否 教导 过 任何 
' 唯一 明确 究竟 的 真 
Ee 

@ 如 有 果 问 说 : ' 宇宙 
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是 永恒 的 (一 一 时 间 是 盘 
限 延 伸 的 ) 吐 ? 4 
四 或 者 问 说 : 「' 宇宙 


不 是 永恒 的 (一 一 时 间 是 
可 以 计量 的 ) 吗 9 1 


@ 或 者 间 说 :" 宇 窗 
是 有 逮 界 的 ec 
可 以 计量 的 ) 吗 ?9 a 


@ 或 者 问 说 :『 宇宙 


是 居中 界 的 (一 一 空间 是 
乱 限 延伸 的 ) 吗 ?J 


5) a 1 去 魂 
和 刁 体 是 一 条 的 ( se 
全 人 友 内 革 站 ) 吗 ? 1 


G@ 或 者 问 说 圳 魂 
Se WA Pe 
事 (一 一 生命 和 肉体 不 
Be 


@ 或 者 问 说 :了 (甘苦 
承 生 ) 死 后 是 有 如 来 〈 茂 
性 : 外 道 所 谓 佛 性 、 党 
性 、 自 性 、 空 性 、 本 来 面 
目 、 真 如 、 阿 赖 耶 识 、 盘 
垢 识 、 神 我 或 填 魂 ……: ) 
的 存在 吗 ? 。 


@ 或 者 则 说 :， ( 英 苦 
羽生 ) 元 后 没有 如 来 ( 茂 
性 : 外 道 所 谓 佛 性 、 党 
性 、 自 性 、 空 性 、 本 来 面 


楼 


46 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 诵 本 Pottha 


目 、 a. 、 ean 经 
垢 识 、 神 我 或 才 魂 ……: ) 
的 行 在 呈 ? 4 


@ 或 者 问 说 :" ( 闫 
靶 厌 生 ) 死 乒 ， 他 们 的 如 
来 ( 藏 性 : 外道 所 谓 佛 
性 、 党 性 、 上 自 性 、 空 性 、 
本 来 面目 、 真 如 、 阿 赖 耶 
识 、 悉 垢 识 、 神 我 或 去 魂 
.. ys 有 
( 空 即 是 色 、 色 即 是 空 ) 
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的 方式 ， 同 时 存在 、 也 同 
时 不 行 在 ， 即 空 即 有 而 生 
在 的 吗 1 


@ 还 是 问 说 : 上 (人 挟 
蔚 厌 生 ) 死生， 他 们 的 如 
来 (着 性 : 外 道 所 谓 佛 
性 、 党 性 、 目 性 、 空 性 、 
本 来 面目 真如、 阿 顿 耶 
识 、 怎 垢 识 、 和 神 我 或 赴 魂 
a ) 就 是 以 非 空 非 有 
( 非 空 非 色 “ 非 空 非 相 、 


上 人 并 不 ) 的 方式 ， 既 
能 存在 、 也 不 可 能 
hp 也 就 是 说 : 不 可 
说 、 不 可 说 、 悉 一 法 可 
a 组 一 法 可 得 ……: ) 而 
非 有 非 乱 存在 的 吗 ?1 


| 楚 友 呀 上! 我 也 不 理解 
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奇 达 摩 沙门 是 否 教导 过 任 
何 “ 唯一 明确 究竟 的 真 
理 w 人 A ) 

@ 如 果 问 说 :『 宇宙 
是 永恒 的 (一 一 时 间 是 乱 
限 延 伸 的 ) 吧 ?1 


四 或 者 问 说 :「' 宇 定 
不 是 永恒 的 (一 一 时 间 是 
可 忱 计量 的 族 晤 Tt 
7 Gi 


@ 还 是 问 说 :1 ( 兰 
靶 厌 生 ) 死 和 后， 他 们 的 如 
来 ( 藏 性 : 外 道 所 谓 佛 
性 、 觉 性 、 目 性 、 空 性 、 
本 来 面目 、 真如、 阿 赖 耶 
识 、 盘 垢 识 、 神 我 或 去 魂 
… ) 就 是 以 非 空 非 有 
( 非 空 非 色 、 非 空 非 相 、 
非 空 非 不 空 ) 的 方式 ， 既 
不 可 能 存在 、 也 不 可 能 
存在 (也 就 是 说 : 不 可 


等 提 介 图 Ven. Devacitta 茶 译 351 
说 、 不 可 说 、 扰 一 法 可 
BN 天 全 ) 而 
非 有 非 乱 存在 的 吗 ? 4 


但 是 ， 奇 达 厚 沙门 又 更 
加 描述 了 一 休 真 正 的 、 真 实 
的 、 淮 确 的 修行 这 路 : 它 是 
以 佛法 ( 的 常住 性 一 一 确认 
因果 的 关 像 ) 为 基础 ， 与 佛 
法 ( 的 决定 性 一 一 宇宙 秩序 
的 支配 ) 相 一 致 。 


J2 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


而 当 这 一 人 条 真正 的 、 真 
实 的 、 准 确 的 、 是 以 佛法 
( 的 常住 性 一 一 确认 因果 
的 关 休 ) 为 基础 、 和 与 佛法 
( 的 决定 性 一 一 宇宙 秩序 
的 支配 ) 相 共 鸣 的 修行 道 
路 ， 被 解说 时 : 

为 什 自 像 我 这 桂 学 识 泊 
博 的 人 ， 不 应 该 答谢 硝 达 
摩 沙门 的 善 言 ， 凑 随 喜 他 
的 功德 呢 ? | 
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由 第 二 篇 心 象 舍利 费 恰 布 吃 效 楼 
(版 依 三 赛 ) 之 行 仪 


Cittahatthisariputtapotthapadavatthu [1/~368/ 


第 一 品 女 “ 布 呈 竣 机 上 自述 被 嘲笑 之 经 迪 


(Potthapada Admitted to Being Ridiculed) {17] 


[第 二 七 次 2) 

然 和 后， 经 过 两 、 三 天 的 
时 间 ， 憾 象 师 的 儿子 心 象 
舍利 弗 和 送 方 者 布 号 婆 楼 
去 了 世尊 那里 ;， 当 他 们 到 
达 时 ， 心 象 舍 利 弗 向 世 和 茜 
鞠躬 癌 讯 凑 坐 在 一 过 。 
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二 楼 ， 也 
一 起 向 世 章 问候 致意 ; 

在 互相 问候 、 寒 瞪 交 
谈 、 忒 铝 祝 福 之 后， 他 坐 
到 一 带 。 

党 六 方 者 布 号 当 楼 坐 在 
TE 

也 ) 对 世尊 说 : 

' 前 然 天 ， 有 德 者 啊 | 
在 世 委 您 离开 不 久之 后 ， 
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那些 闭 方 《追随 ) 者 就 用 
唐 刺 的 话语 ， 和 从 四 面 八 方 
叮 笑 我 : 


所 以 9 每 论 和 看 过 摩 沙 
门 说 什么 ? 布 号 下 楼 尊 师 都 
为 他 的 每 一 句 话 而 欢喜 : 


原来 如 此 ) 世尊 啊 | 
原来 如 此 ， 善 逝 者 啊 | 


但 是 ， 我 们 状 不 理解 奇 
达 摩 沙门 是 否 教导 过 任何 
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- 叭 一 明确 究 竞 的 真 
理 | ? (就 像 是 一 一 ) 

@ 如 有 果 问 说 : 宇宙 
是 永恒 的 (时间 是 入 
限 延 伸 的 ) 吗 ? | 


四 或 者 问 说 :“ 宇 定 
不 是 水 恒 的 ER 
可 以 计量 的 ) 吗 ”| 


@ 或 者 站 说 :' 宁 窗 
是 有 过 其 的 (一 空间 是 
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可 以 计量 的 ) 吗 ?2 


@ 或 者 问 说 : 宇宙 
是 乱 过 界 的 (一 一 空间 是 


盘 限 延伸 的 ) 吗 ?| 


© 或 者 问 说 : | 去 魂 
和 映 朵 是 一 梯 未 的 ES 
命 和 肉 删 相同 ) 吧 ”| 


@ 或 者 问 说 圳 魂 
a a 


部 (生命 和 肉 朵 不 
同 ) 咀 ?9 | 


@ 或 者 问 说 : "(甘苦 
羽生 ) 元 后 是 有 如 来 ( 藏 
性 : 外 道 所 谓 佛 性 、 党 

性 、 目 性 、 空 性 、 本 来 面 
上 日 真如 、 阿 贺 耶 识 、 系 
垢 识 、 神 我 或 才 魂 …… ) 
的 存在 吗 ? 


@ 或 者 问 说 : "(甘苦 
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庆生 ) 死 A Nu 藏 
性 : 外 道 所 谓 佛 性 、 党 
性 、 自 性 、 空 性 、 本 求 面 
目 、 真 如 、 阿 赖 耶 识 、 短 
垢 识 、 神 我 或 填 魂 …… ) 
的 存在 吗 ? | 


加 或 者 问 说 : (二 
蔚 厌 生 ) 死生 ， 他 们 的 如 
来 〈 藏 性 : 外 道 所 谓 佛 
性 、 党 性 、 目 性 、 空 性 
本 来 面目 、 真 如 、 阿 赖 耶 


站 、 所 折 读 、 神 我 或 起 魂 
有 ) 就 是 以 空 有 不 二 

( 空 即 是 色 、 色 即 是 空 ) 
的 方式 ， 同 时 存在 、 也 同 
时 不 存在 ， 即 空 即 有 而 存 
在 的 吐 ? | 


@ 逮 是 问 说 :1 ( 闫 
革 办 生 ) 死 和 后， 他 们 的 如 
来 〈 藏 性 : 外 道 所 谓 佛 
性 、 壳 性 、 自 性 、 空 性 、 
本 来 面目 、 真如 、 阿 赖 耶 
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营 提 僧 国 


识 、 撼 坂 识 、 神 我 或 车 开 四 
ES ) 就 是 以 非 空 非 有 
( 非 空 非 色 、 非 空 非 相 、 
非 空 非 不 空 ) 的 方式 ， 既 
能 存在 、 也 不 可 能 
存在 (也 就 是 说 : 不 可 
ls 
6 每 一 法 可 得 ……. ) 而 
非 有 非 悉 行 在 的 呈 ? Ja 


说 到 这 壬 ， 我 回 舍 那 此 
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游 方 《 追随 ) 者 说 道 : 


1 林 友 呀 1! 我 也 不 理解 
奇 达 厚 沙 门 是 否 教 过 过 任 
何 「' 唯一 明确 究竟 的 真 
理 | ? (就 像 是 一 一 ) 

@ 如果 问 说 : 宇 宣 
是 永恒 的 (一 一 -有 时间 是 乱 
限 延 仲 的 ) 吗 ? | 

@ 或 者 问 说 :' 宇 定 
不 是 永恒 的 (一 一 时 有 间 是 
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@ 还 是 问 说 : |， ( 半 
革 素 生 ) 死 后 ， 他 们 的 如 
来 〈( 泪 性 :外道 所 谓 佛 
性 、 沉 性 、 自 性 、 空 性 、 
本 来 面目 、 真 如 、 阿 赖 耶 
识 、 悉 垢 识 、 神 我 或 去 魂 
“> ) 就 是 以 非 空 非 有 
( 非 空 非 色 、 非 空 非 相 、 


上 人 并 不 ) 的 方式 ， 既 
能 存在 、 也 不 可 能 
也 就 是 说 : 不 可 
说 、 不 可 说 、 扰 一 法 可 
a 每 一 法 可 得 ………: ) 而 
非 有 非 乱 行 在 的 吗 ? ， 


a 沙门 又 天 
泊 述 了 一 条 真正 的 、 真 实 
有 1 于 道路 : 它 是 
以 佛法 ( 的 常住 性 一 一 确认 


因果 的 天 休 ) 为 基础 ， 和 与 佛 
法 (的 决定 性 宇宙 秩序 
的 支配 ) 相 一 致 。 


而 当 这 一 人 条 真正 的 、 真 
实 的 、 准 确 的 、 是 以 佛法 
(的 常住 性 一 一 确认 因果 
的 关 你 ) 为 基础 、 和 与 佛法 
( 的 决定 性 一 一 宇宙 秩序 
的 支配 ) 相 共 喝 的 修行 道 
路 ， 被 解说 时 : 
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为 什么 像 我 这 来 学 识 淹 
二 的 人 ， 不 应 该 谷 谢 和 在 过 
摩 沙门 的 善 言 ， 凑 随 音 他 
的 功德 呢 7? 31 
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第 二 品 女 ” 佛 陀 安 硫 布 吴 安 楼 


(Buddha's Comfort to Potthapada) [18~19] 


[第 十 八 耸 3) 

(佛陀 说 : ) 的 确 如 
此 ， 布 号 小 楼 1 所 有 这 些 
愚昧 乱 知 的 六 方 ( 追随 ) 
者 都 是 有 了 眼 钥 珠 1 在 他 们 
当中 ， 只 有 你 一 个 人 独 具 
丰 眼 ! 


即使 ， 布 号 婆 楼 1! 有 此 
( 关於 内 观 切 身 细节 的 ) 教 
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床 ， 是 已 经 由 我 所 并 示 凑 被 
教 革 的 一 一 的 确 是 " 全面 明 
确 究 竟 的 真理 J | 


然而 ， 布 号 婆 楼 ! 有 些 
( 关於 外 道 不 著 过 际 的 ) 
教义 ， 是 我 从 来 也 不 想 开 
示 或 教导 的 一 一 事实 上 不 
是 " 全面 明 确 究 竞 的 真 

理 4 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 369 


第 一 章 六 决定 虚 仿 之 非法 


(Determining the Hypocritical Heterodoxy) {18] 


第 一 季 是 ” 佛 不 记 膏 之 法 


(What Ouestions Did Buddha Not Want to Answer?) [18] 


此 外 ， 布 吃 小 楼 1 又 有 
哪些 ( 关於 外 道 不 著录 际 
的 ) 教义 ， 我 从 来 也 不 想 
开 示 或 教 这 的 一 一 而 且 它 
们 不 是 "全 面 明确 究竟 的 
真理 1 呢 ? 


@ 市 吃 小 楼 1 ( 如 果 
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问 说 : ) 上 宇宙 是 永恒 的 
(一 一 时 间 是 扰 限 延伸 
的 ) 吗 ?9 J 这 种 ( 关於 外 
道 不 著 壳 际 的 ) 教义 ， 是 
6 i 
明确 究竟 的 真理 "| 


@ 布 喷 婆 楼 1 (或 者 
问 说 : )“ 宇 窗 不 是 永恒 
的 (一 一 时 有 间 是 可 以 计量 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 377 


的 ) 吗 ?Jj 这 种 (关於 外 
道 不 著作 际 的 ) 教义 ， 是 
我 从 来 也 不 想 开 示 或 教导 
的 一 一 事实 上 不 是 " 全面 
明确 究竟 的 真理 3 | 


加 布 吃 婆 楼 1 (或 者 
问 说 : ) “ 宇 窗 是 有 过 界 
的 (一 一 空间 是 可 以 计量 
的 ) 吧 ?J 这 种 ( 关於 外 
道 不 著 还 际 的 ) 教义 ， 是 
我 从 来 也 不 想 开 示 或 教导 


疲 楼 经 漠 译 版 
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的 一 一 事实 上 不 是 『 全面 
明确 究竟 的 真理 1 | 


@ 布 吃 婆 楼 1 (或 者 
问 说 : ) 宇宙 是 乱 还 界 
的 一 一 空间 是 无 限 延 伸 
的 ) 吧 ?J 这 种 ( 关於 外 
道 不 著录 际 的 ) 教义 ， 是 
我 从 来 也 不 想 开 示 或 教 过 
的 一 一 事实 上 不 是 1 全面 
明确 究竟 的 真理 3 | 


葵 提 伤 图 Ven 


@ 布 噬 婆 楼 1 (或 者 
问 说 : ) “ 才 开 和 身体 是 
一 标的 (一 一 生命 和 肉体 
相同 ) 吗 ? J 这 种 ( 关於 
外 道 不 著 过 际 的 ) 教义 ， 
是 我 从 求 也 不 想 开 示 或 教 
ey 全 
面 明确 究竟 的 真理 1 | 


@ 布 吃 婆 楼 1 (或 者 问 
说 : )" 圳 魂 是 一 回 事 ， 


身体 是 另 一 回 事 ( 一 一 生 
命 和 肉体 不 同 ) 吗 ? 4 这 
种 ( 关於 外 道 不 闭 过 际 
的 ) 教 我 ， 是 我 从 来 也 不 
想 开 示 或 教导 的 一 事实 
上 不 是 “ 全面 明确 究竟 的 
真理 | 


@ 布 号 婆 楼 | (或 者 问 
说 : ) 《芸芸 举 生 ) 死 后 是 
有 如 来 ( 藏 性 : 外 道 所 谓 佛 


性 、 沉 性 、 自 性 、 空 性 、 本 来 
面目 、 真如 、 阿 赖 耶 识 、 乱 垢 
识 、 神 我 或 圳 魂 …… ) 的 存在 
吗 ?J 这 种 ( 关於 外 道 不 闭 远 
际 的 ) 教 我 ， 是 我 从 来 也 不 想 
并 示 或 教 过 的 一 一 事实 上 不 是 
' 全 面 明确 究竟 的 真理 1 | 


@ 布 号 婆 楼 ! (或 者 问 
说 : ) 工 (芸芸 只 生 ) 死 后 没 


有 如 来 ( 藏 性 : 外道 所 谓 佛 


性 、 党 性 、 自 性 、 空 性 、 本 来 
面目 、 真 如 、 阿 在 耶 识 、 和 无 垢 
识 、 神 我 或 填 魂 …… ) 的 存在 
吗 ? J 这 种 ( 关於 外 道 不 普 过 
际 的 ) 教 坊 ， 是 我 从来 也 不 想 
并 示 或 教 针 的 一 一 事实 上 不 是 
' 全 面 明确 究竟 的 真理 4 | 


@ 布 噬 婆 楼 1 (或 者 问 
说 py 
后， 他 们 的 如 来 ( 藏 性 : 


外 道 所 谓 佛 性 、 党 性 、 自 
性 、 空 性 、 本 来 面目 、 真 
0、 阿 赖 耶 识 、 悉 垢 识 、 
神 我 或 埠 魂 ……: ) 就 是 以 
空 有 不 二 ( 空 即 是 色 、 色 
即 是 空 ) 的 方式 ， 同 时 存 
在 、 也 同时 不 存在 ， 即 空 
即 有 而 存在 的 吗 ?J 这 种 
( 关於 外 道 不 考 婉 际 的 ) 
教义 ， 是 我 从 来 也 不 想 开 
示 或 教导 的 一 一 事实 上 不 


pp 的 真 
理 1 | 


@ 布 吃 婆 楼 1 (还 是 
问 说 : ) ， ( 蔚 蔚 了 囚 生 ) 
死 后 ， 他 们 的 如 来 〈 藏 
性 : 外 道 所 谓 佛 性 、 沉 
性 、 上 自 性 、 空 性 、 本 求 面 
目 、 真 如 、 阿 赖 耶 识 、 盘 
垢 识 、 神 我 或 填 魂 ……: ) 
就 是 以 非 空 非 有 ( 非 空 非 
色 3 本 RSSNS 甘 宅 非 趟 


莹 提 僵 图 Ven. D 


空 ) 的 方式 ， 既 不 可 能 存 
在 、 也 不 可 能 不 存在 (也 
就 是 说 : 不 可 说 、 不 可 

说 一 强直 ,6 各 ( 千 法 
EP ) 而 非 有 非 扰 行 
在 的 吗 ? 4 这 种 《关於 外 
道 不 车 还 际 的 ) 教 闵 ， 是 
我 从 来 也 不 想 开 示 或 教 过 
的 一 一 事实 上 不 是 1 全面 
明确 究 竞 的 真理 | 
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第 二 入 密 佛 和 不 记 说 之 因缘 


(Why Buddha Didn't Want to Answer?) {18] 


那 广 ， 布 吃 婆 楼 | 又 为 
什么 这 些 ( 关於 外 道 不 著 
逮 际 的 ) 教义 ， 我 从 来 也 
不 想 开 示 或 教导 的 一 一 而 
且 不 是 1 全面 明确 究竟 的 
真理 1 呢 ? 


布 吃 婆 楼 | 因为 它们 实 
在 不 符合 ( 原始 佛法 的 ) 
现实 利益 和 了 煞 目 标 ， 不 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 387 


符合 〈 原始 佛法 的 ) 因果 
偷 理 和 宇宙 真理 ， 不 符合 
最 初 修 行 旱 灌 生 活 (一 一 
原始 佛法 ) 的 根本 精神 ; 
它们 不 会 导致 确 欢 过 
患 、 运 欢 贪 猎 、 熄 减 ( 瀣 
党 )、 和 寂静 ( 贪 肿 疡 和 卉 语 
SS 
悟 、 自 党 菩提 、 解 腕 涅 又 
所 以 ， 这 就 是 为 什么 
( 关於 外 道 不 闭 还 际 的 ) 


~9e 
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教义 ， 有 并 示 
或 教导 的 一 一 而 且 它 们 不 
是 1『 全 面 明确 究竟 的 真 
理 4 的 原因 | 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 383 


第 二 章 六 ”决定 真 寡 之 教 法 


Ekamsikadhammo (4-Noble Truths is Original Buddha Taught) [19] 


第 一 季 密 ” 佛 所 记 膏 之 法 


(What Ouestions Did Buddha Want to Answer?) /791 


(第 十 九 爸 2 ) 

此 外 ， 布 号 婆 楼 1 又 有 
哪些 ( 关於 内 观 切 身 细 季 
的 ) 教义 ， 已 经 由 我 所 并 
示 状 被 教导 的 一 一 而 且 它 
们 是 『 全 面 明确 究竟 的 真 
理 ] 呢 xt 
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匠 之 CNe Truth of Suffering) [19] 


布 号 婆 楼 1 这 (五 组 
昌 患 ) 荡然 能 带 来 苦 | 
(一 一 有 有关 现实 利益 的 盏 
谤 ) 4 这 种 (关於 内 观 切 刁 
细节 的 ) 教义 ， 是 已 经 由 我 
所 并 示 状 被 教导 的 一 一 的 确 
是 1 全面 明 确 究 竟 的 真 
理 守 | 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 385 


二 、 ”人 台 之 集 起 对 许 


(The Truth of the Cause of Suffering) [19] 


布 号 婆 楼 1' 这 ( 我 执 
贪 牙 ) 当然 会 成 为 ” 苦 的 
起 源 ] (一 一 有 关 因 果 偷 
理 的 时 访 ) 1 这 种 ( 关 座 
内 疯 切 身 细 饥 的 ) 教义 ， 
累 已 经 由 我 所 并 示 剖 被 教 
四 的 一 -一 的 确 是 全 面 明 
确 究 竞 的 真理 1 | 
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三 、 著 之 减 旨 下 放 


(The Truth of the End of Suffering) [19] 


布 号 婆 楼 1 和 这 ( 炸 沽 
渴 爱 ) 当然 能 带 来 ' 若 的 
止息 (一 一 有 关 了 义 目 
标的 蛙 请 ) 4 这 种 ( 关 座 
内 疯 切 身 细节 的 ) 教义 ， 
累 已 经 由 我 所 并 示 产 被 教 
着 的 一 一 的 确 是 " 全面 明 
确 究 竞 的 真理 1 | 


菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 387 


四 、 迅速 到 各 癌 沽 之 站 踊 对 访 


(The Truth of the Path Leads to the End of Suffering) 791 


布 号 婆 楼 | 这 ( 我 静 住 
庶 ) 曾 然 会 成 为 ” 取 快 导致 
止息 区 的 修行 道路 | (一 一 
有 关 盏 洁 生 活 的 讲 谤 ) 1 这 
种 ( 关於 内 疯 切 身 细 世 的 ) 
教 闵 ， 是 已 经 由 我 所 并 示 辣 
被 教 过 的 一 一 的 确 是 "全面 
明确 究竟 的 真理 1 | 


388 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 二 季 富 佛 所 记 说 之 因缘 
(Why Buddha Did Want to Answer?) [19] 
浆 唯一 ”明确 究竟 的 站 理 ( Ekamsikam Dhammam ) >> 
是 指 附 佛 外 道 芒 满 式 大 乘法 罗 上 门 数 所 主张 的 片面 候 热 的 
| 假 理 」 〈 重 理 ) 。 
六 “全面 ”明确 究竟 的 和 趴 理 ( Ekamsika Dhamma, Ekamsiko 


Dhammo ) 福 是 指 佛 所 并 示 东 被 教 于 的 全 面 内 岗 切 身 细 节 
的 趴 理 一 一 四 下 旋 法 款 的 孝 汐 。 


( 佛陀 接著 说 : )「 那 
妇 ， 布 号 小 楼 | 又 为 什 友 这 
此 ( 关於 内 疯 切 身 细 节 的 ) 
教 载 ， 已 经 由 我 所 开 示 状 被 
教 关 的 一 一 而 且 是 全面 明 
确 究 竟 的 真理 了 呢 1? 
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芋 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 389 


布 号 婆 楼 1 因为 它们 符 
合 ( 原始 佛法 的 ) 现实 利 
荔 和 了 各 目标 ， 也 符合 
( 原始 佛法 的 ) 因果 伦理 
和 宇宙 真理 ， 也 符合 取 初 
修行 讲演 生 活 ( 一 一 原始 
佛法 ) 的 根本 精神 ; 

它们 退会 导致 奔 见 过 

这 鸡 贪 猫 、 烽 减 ( 交 
) . 寂静 ( 仿 暑 病 和 身 语 
意 We ME 


经 汉 译 版 


悟 、 自 觉 苦 提 、 解 腕 滥 鞭 : 
所 以 ， 这 就 是 为 什 康 

( 关於 内 疯 切 身 细节 的 ) 
教 闵 ， 已 经 由 我 所 并 示 兰 
被 教导 的 一 一 而 且 它们 是 
' 全 面 明确 究竟 的 真理 J 
的 原因 | | 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 39] 


第 三 品 妇 ”针对 “极乐 世界 佛陀 之 醒 世 高 言 


(Buddha's Allegory of Awakening to Elysium) [20~35] 


交 《二 随 钢 经 》 佛 陀 针 对 『「 极 乐 世界 」 如 下 并 示 今 
@7? (七 六 五 偶 : ) 

| 世人 和 望 天 堂 ( 请 看 不 论 天 上 或 人 人间) ， 

深信 彼 极 乐 〈 都 热切 盼望 极乐 世界 ) ; 
何 詹 不 壤 减 〈 再 看 哪里 不 解散 消失 ) ? 

便 思 此 极 苦 〈 都 认为 应 该 逃避 苦 患 ) 。 | 


ECan ) 

| 享乐 非 军 见 〈( 取 人 不 见 放 逸 是 享乐 ) ， 
有 身 必 壤 贡 (凡夫 五 荔 身 不 免 老 死 ) ; 

思 人 颠倒 想 ( 妄 想 把 痛 贡 看 成 快乐 ) ， 

依 还 见 一 切 ( 以 世俗 虽 见 看 待 历 物 ) 。 | 


@9 (七 六 七 偶 : ) 

凡夫 所 言 乐 (凡是 浴 生 误 认 为 快乐 ) ， 
了 人 称 是 苦 〔 丑 者 洞察 真相 说 痛苦 ) ， 
凡夫 所 言 车 《凡是 大 生 误 认为 痛苦 ) ， 
了 人 知 是 乐 (时 者 洞察 真相 知 快乐 ) 。 


CGE 大 八 从 ~: 才 


| 见 佛 深 带 法 〈 请 看 缘起 甚 深 之 佛法 ) ， 
凡夫 入 迷惑 〈 昌 人 深 感 困 惑 陷 迷 乱 ) ; 
已 被 无 明 障 〈 已 被 乱 知 队 瞳 所 遮蔽 ) ， 
黑暗 无 所 见 〔〈 言 目 所 以 不 看 见 真 理 ) 。 | 
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(七 六 九 偶 : ) 

| 涅 和 妹 门 已 并 〈 和 轩 师 已 打开 涅 如 大 门 ) ， 
佛光 破 扰 明 (请 看 智慧 佛光 去 黑暗 ) :; 
智 见 四 念 住 (法 智 近 腺 尺 非 不 相识 ) ， 
内 观 行 道中 〈 精 通 和 八 正 道 实 践 佛 法 ) 


@@ (七 七 〇 偶 : ) 

i 人 被 有 贪 败 ( 因 生 被 有 贪 随 眠 堵 绢 ) ， 
徘徊 有 双流 (反共 团 妃 还 再生 之 洪 流 ) ， 
受 魔 所 宰 制 〈 已 随 著 进入 魔王 领域 ) ， 
非法 扰 正 觉 〈 政 行者 无 法 理解 正法 ) 


(七 七 一 偶 : ) 

| 何 佛 别处 求 (何必 追寻 他 方 蛙 者 呢 ) ? 
谁 遇 正 赏 名 〈 谁 已 经 洞察 正 党 法 如) ? 
谁 醒 类 智 句 〔 谁 已 经 通晓 类 智 法 句 ) ? 
漏 豆 般 涅 代 ( 提 脱 漏 流 者 圆满 涅 黎 ) 。 


~~ 人 绥 代 。 太 上品 。Dvayatanupassanasutta 二 诡 殉 》 (Snp 38, 765-771) 


六 四 暴 流 ( 0gha) 今 


针对 凡夫 身 称 禹 四 暴 流 ， 人 针对 下 者 称 角 三 漏 (条 漏 、 有 漏 、 泰 明 漏 ) 。 

(1) 途 暴 流 ( 爱 欲 结 、 眶 斑 结 ， 是 指 对 於 物质 演 望 的 执著 ) 

(2) 有 暴 流 ( 色 售 结 、 填 色 贪 结 、 慢 结 、 掉 举 结 ， 是 指 对 於 非 物 质 稳 望 的 执著 ) 
(3) 见 暴 流 (有 身 见 结 、 疑 结 、 戒 禁 取 结 ， 是 指 对 於 我 所 拥有 各 种 事物 的 执著) 
(4) 霹 明 暴 流 ( 末 明 结 ， 是 指 对 於 自我 本 身 的 热 著 ) 。 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 393 


第 一 章 六 极乐 世界 全 > 道 、 道 足 .? 


(How to Reach the Elysium?) [20] 


[第 匡 爷 2 ) 

(佛陀 接著 说 : ) 布 
吃 波 楼 ! 有 一 些 和 萨满教 派 
和 婆 砍 门 教派 ， 有 人 这样 的 
教义 和 观点 : 


『 在 我 临 命 终 时 ， 最 和 后 
的 顾 望 就 是 往生 某 一 方 的 
极乐 ( 世界 ) ， 永 这 不 会 
册 有 病 音 | J 
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於是 ， 我 走 近 了 人 他们， 
像 人 这样 问 襄 : 


1 我 脾 说 的 ， 是 真 的 
吴 ?各 位 匡 命 1 你 们 有 这 
样 的 教 闵 和 观点 一 

' 在 我 蜀 命 终 时 ， 取 和 后 
的 顾 望 就 是 往生 某 一 方 的 
极乐 ( 世界 ) ， 永 下 不 会 
再 有 癌 著 1 | (是 真 的 
ee 
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了 0 


葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 蕉 课 


过 
> 


个 问 


、 主 
2 


-人 
号 


他 们 被 我 问 到 


党 
田 


my 
UD 


会 目 


9 存在 | 


”他 们 


题 时 


真 白 


『 
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~ 


LA 


布 呈 疲 楼 
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第 一 条 是 ”一 知 凡 极乐 ? 


(Knowing & Seeing the Bliss World?) [20] 


( 因此 ，) 我 像 这 桂 问 
他 们 说 : 


' 但 是 ， 各 位 慧 命 1 你 
们 有 是否 正 发 现 知 名 或 正 
稼 观 某 一方 的 极乐 世界 ， 
甚至 还 居住 在 那 方 章 土 的 
精 舍 壬 ， 然 后 过 着 〈 永 运 
不 会 再 有 病 苦 的 ) 华 福 生 
7 二 光 有 
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宇 刃 
x 


党 
( 观 ) 点 时 ， 他 们 会 〈 承 
、 ) 说 


婆 楼 经 江 译 版 第 


其 提 储 疼 


被 (我 ) 问 到 这 一 


1 没有 1 


8 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 二 入 时 一 片刻 极乐 ? 


(4 Moment of the Bliss Forld2) [20] 


( 然后 ， ) 我 像 这 标 问 
他 们 说 : 


! 但 是 ， 各 位 慧 命 1 你 
们 还 有 没有 一 一 曾经 长 党 
自 硬 ( 完全 没有 病 苦 这 
者 像 极乐 世界 一 般 的 生 
活 ) ) 至 少 完全 和 蔷 福 快 央 继 
一 天 或 一 夜 ， 或 半天 或 半 
夜 呢 ”1 
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宇 刃 
x 


党 
( 观 ) 点 时 ， 他 们 会 〈 承 
、 ) 说 


婆 楼 经 江 译 版 第 


其 提 储 疼 


被 (我 ) 问 到 这 一 


1 没有 1 


0 《 布 元 爸 楼 经 》 大 字 课 衣 本 Potthapadasutta 


第 三 条 旬 一 起 向 极乐 ? 


(The Path Leads to the Bliss Worlq?) [20] 


( 然后 ， ) 我 像 这 标 问 
他 们 说 : 


1 但 是 ， 各 位 慧 命 | 是 
真 的 吗 2? 是否 你 们 还 会 知 
道 : 这 一 休 路 是 正确 的 道 
路 ， 只 要 沿 闭 这 个 方向 的 修 
行道 踊 走 去 ， 就 可 以 证 悟 和 东 
一 方 的 极乐 世界 一 一 ( 永 让 
不 会 再 有 病 苦 ) 只 有 完全 快 
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葵 要 侣 图 Fen 茶 课 401 


乐 的 六 福生 活 ， 是 真 的 丰 
在 J 


当 被 (我 ) 问 到 这 一 
Gi 
讼 BSR 7 必 ) 罩 让 


02 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


E24 k 乡 立 到 全 
第 四 于 电 一 视 证 要 人 乐 ? 
(Testimony of the Bliss World?) [20] 


( 於是，) 我 像 这 标 问 
他 们 说 : 


T 但 是 ， 各 位 慧 命 1 是 真 
的 吗 ?是 否 你 们 还 会 脾 到 ? 
在 共 一 方 的 极 物 世界 里 ， 有 
任何 已 重生 的 天 神 (或 自称 
佛陀 或 普 陵 或 不 退 转 的 盏 
人 ) ?其 且 袍 们 正在 一 起 发 
出 ( 宏 亮 的 ) 蕊 音 说 : 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 403 


是 一 人 条 腾 妙 六 福 的 

修 SN ， 亲友 们 啊 1 这 是 
一 休 千 直 前 进 的 修行 道 踊 ， 
亲友 们 啊 | 只 要 沿革 这 个 方 
向 的 修行 道 踊 走 去 ， 就 可 以 
证 悟 和 一 方 的 极乐 世界 一 一 
( 永 表 不 会 再 有 病 苦 ) 只 
完全 块 乐 的 位 福 生活 ， 是 真 
的 和 存在; 

因为 ， 亲 友 们 啊 ! 我 们 
也 是 沿 闭 WN 


吃 疲 楼 经 漠 译 版 


《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 已 


4 


ep 这 样 下 的 就 已 
经 往生 在 某 一 方 的 极乐 世 
界 壬 ， 


弦 世 


获得 了 重生 1 | 


过 被 (我 ) 半 到 这 一 
( 疯 ) 人 ， 他 们 会 ( 承 
认 ) 说 全 


没有 | 引 | 间 国 
( 佛陀 接著 闭 说 : ) 
| 那 诸 ， 你 怎 


AN 


太 看 呢 ? 布 
楼 1 在 这 种 情况 下 ， 
由 那些 萨满教 派 和 波多 门 


号 婆 楼 经 江 译 版 第 


蔡 提 僧 图 Ven. DD 茶 译 405 


教派 所 说 的 一 一 不 切实 际 
的 幻想 ， 准 道 可 能 会 有 村 
踊 的 出 现 吗 ? | 


( 布 号 婆 楼 答 说 : ) 
的确 如 此 ， 有 德 者 啊 1 在 
这 种 情况 下 ， 由 那些 其 满 教 
派 和 婆 维 门 教派 所 说 的 一 一 
不 切实 际 的 幻想 ， 确 实 不 可 
能 会 有 桔 踊 出 现 的 1 | 


06 《 布 踪 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 二 章 六 ”极乐 世界 一 > 美女 喻 名 四” 


a 
(第 甘 一 矢 21 
( 佛陀 比喻 说 : )「 猫 
人 
立 ) 男子 会 这 厦 说 一 一 
小 一 
这 个 世界 上 取 美 下 的 女人 | 
我 想 要 追求 她 1 ， 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 407 


第 一 和 密 ”一 美女 刚 身 ? 


(Miss World Born?) {21] 


(於是 ) 其 他 人 可 能 会 
像 这 桩 问 他 半 说 


1 好 吧 1 我 的 好 男人 | 
论 您 党 上 了 哪个 世界 小 
? 钨 论 您 想 要 追求 哪个 
和 


那 太 ， 您 知道 这 位 世界 
小 姐 一 一 是 出 身 政治 家 血 
A A 


所 婆 楼 经 汉 译 版 第 407 页 共 63 


孩 ， 还 走 原 住民 血统 的 女 
孩 哆 ?J 


当 被 ( 其 他 人 ) 问 到 这 
( 观 ) 点 时 ， 他 会 ( 承 
| 


| 


SN 
C 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 409 


第 二 般 密 一 美女 特 微 ? 


(Features of this Miss Worlq?) [21] 


( 然后 ) 其 他 人 可 能 会 
像 这 样 问 他 说 : 


1 好 吧 1 我 的 好 男人 | 
短 论 您 党 上 了 哪个 世界 小 
旭 ? 经 论 您 想 要 追求 哪个 


那 计 ， 您 知道 这 位 世界 
小 姐 一 一 她 的 名 字 或 姓氏 
于， 
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她 ( 的 身材 ) 是 高 就 
baba 
她 的 皮 肩 是 深 色 ? 是 页 
金色 ? 还 走红 润 延 亮 的 呢 ? 
( 您 知道 她 ) 来 自 哪个 
村 薄 、 城 镇 或 什么 都 市 
"Rm 


' 不 知 i J 


蔡 提 伴 图 Ven. Devacitta 茶 译 477 


第 三 条 定 一 不 识 美 女 ? 
(Don't Know Who this Miss World is?) {271] 
( 然后 六 其 他 人 可 能 会 
像 这 标 问 他 说 : 


7 好 吧 1 我 的 好 男人 ! 
这 度 说 : 因为 您 爱 上 了 从 
来 也 不 认识 的 ( 世界 小 
姐 ) ?所 以 您 想 要 追求 这 

位 从 求 也 没 见 过 的 ( 女 

人 ”) 吗 en 
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共和 其 他 人 ) 问 到 这 
一 〈 观 ) 点 时 ， 他 会 ( 承 
4 ) 7N 


引 ， 是 的 | 4] 


CS 


si 


( 佛陀 接著 问 说 : ) 
人 
婆 楼 上 在 这 种 情况 下 ， 
Et 位 为 村 所 说 的 一 
不 切 和 实际 的 幻想 ， 蕉 道 可 
能 会 有 可 中 的 出 现 吗 ?| 
( 布 号 婆 楼 答 说 : ) 


所 婆 楼 经 漠 课 版 第 


莹 提 僧 图 Ven. Devacitt 


”的确 妇 此 ， 有 德 a | 
在 这 种 情况 下 ， 由 那 一 位 
男子 所 说 的 一 一 不 切实 际 
的 幻想 ， 确 守 不 可 能 会 有 
奇 跨 出 现 的 | 
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第 三 章 六 ”美女 喻 : 败 左 往生 极乐 世界 ? 
ee 
(佛陀 接著 说 : ) 的 
确 ， 布 号 婆 楼 ， 就 像 这 
榜 ! 所 有 这 些 鞍 满 教派 和 
波 雁 门 教派 ， 都 有 这样 的 
教义 和 观点 : 


『 在 我 枚 命 终 时 ， 最 和 后 
的 顾 望 就 是 往生 某 一 方 的 
极乐 ( 世界 ) ， 永 带 不 会 
再 有 病 兽 | J 
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芋 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 415 


於是 ， 我 走 近 了 他 们 ， 
像 这 标 问 说 : 


7 我 于 说 的 ， 是 真 的 
吗 上 各 位 总 命 | 你 们 有 这 
样 的 教 闵 和 疯 点 一 一 

| 在 我 莉 命 终 时 ， 最 后 
的 愿望 就 是 往生 某 一 方 的 
极乐 〈( 世界 )， 永 让 不 会 
再 有 病 苦 1 | (是 真 的 
叶 ?2 ) 


6 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


党 他 们 被 我 问 到 这 个 问 
fo ， 他 们 会 目 许 说 : 
真 的 存在 1 a 
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蔡 提 伴 图 Ven. Devacitta 茶 译 417 


第 一 毅 定 一 知 肯 极乐? 


(Knowing & Seeing the Bliss Worlq?) [21] 


( 因此，) 我 像 这 样 问 
他 们 说 


但 是 ， 各 位 慧 命 | 你 
们 志 否 正 发 现 知名 或 正 
参 讽 革 一 方 的 极 刀 世界 ， 
甚至 还 居住 在 那 方 章 土 的 
精 舍 里 ， 然 后 过 震 〈 永 到 
不 会 再 有 病 苦 的 ) 苹 福 生 
活路 可 中 
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418 


《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutt 


ER N 


党 被 (我 ) 问 到 这 一 
( 宙 ) 点 时 ， 他 们 
忍 ) 误 


旋 ， 


2 


全 


( 承 
7 没有 | 
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蔡 提 伴 图 Ven. Devacitta 茶 译 419 


第 二 各 宣 - 一 片刻 极乐 ? 


(4 Moment of the Bliss World?) [21] 


( 然后 ，) 我 像 这 梯 问 
他 们 说 : 


" 和 但是， 各 位 慧 命 ! 你 
们 还 有 没有 一 一 曾经 长 党 
自己 《完全 没有 病 苦 ， 过 
著 像 极乐 世界 一 般 的 生 
活 ) ， 至 少 完全 幸福 快乐 
一 天 或 一 夜 ， 或 半天 或 半 
夜 呢 ? a 
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420 


《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutt 


ER N 


党 被 (我 ) 问 到 这 一 
( 宙 ) 点 时 ， 他 们 
忍 ) 误 


旋 ， 


2 


全 


( 承 
7 没有 | 
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葵 提 借 图 Ven. Devacitta 茶 译 427 


第 三 前 旬 - 一 起 向 极 乐 ? 


(The Path Leads to the Bliss World?) [21] 


( 然后 ，) 我 像 这 标 问 
他 们 说 : 


' 但 是 ， 各 位 慧 命 1 是 
真 的 吗 ?是否 你 们 还 会 知 
道 : “这 一 人 条 路 是 正确 的 道 
路 ， 只 要 沿 著 这 个 方向 的 修 
行道 踊 走 去 ， 就 可 以 证 悟 某 
一 方 的 极乐 世界 一 一 ( 永 运 
不 会 再 有 病 苦 ) 只 有 完全 快 
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22  ”《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 已 


粥 的 pg 活 ， 是 真 的 存 
在 | Ja 


当 被 (我 ) 问 到 这 一 
ela 
认 ) 说 :没有 1 a 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 423 


»9 Kk 多 立 本 到 所 
第 四 六 电 ”一 视 证 权 乐 ? 
(Testimony of the Bliss Worlq?) [21] 


(从 是 ，) 我 像 这 标 问 
他 们 说 : 


' 但 是 ， 各 位 慧 铭 | 是 真 
的 吗 ? 是否 你 们 还 会 玩 到 ? 
在 某 一 方 的 极乐 世界 里 ， 有 
任何 已 重生 的 天 神 〈 或 自称 
佛陀 或 基 鞍 或 不 退 围 的 于 
人 ) ? 其 且 袖 们 正在 一 起 发 
出 ( 宏 亮 的 ) 蕊 音 说 : 
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24 《市 号 姿 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


| 这 是 一 条 腾 妙 壮 福 的 
修行 道 踊 ， 亲 友 们 啊 | 这 是 
一 人 条 竺 直 前 进 的 修行 道 踊 ， 
亲友 们 啊 1 只 要 沿 普 这 个 方 
向 的 修行 道 踊 走 去 ， 就 可 以 
证 悟 某 一 方 的 极乐 世界 一 
( 永 逐 不 会 再 有 病 苦 ) 只 
完全 1 鼎 乐 的 半 福 生活 是 真 
的 存在 ; 

因为 ， 亲 友 们 啊 ! 我 们 
也 下 小 Od 


布 噬 疲 楼 经 汇 译 版 


、 


辩 提 仿 图 Ve 
ay 


道中 走 去 ， 这 榜 真 的 就 已 
么 殉 


经 往生 在 蒜 一 方 的 极乐 世 
) | 竺 


弦 世 


获得 了 重生 1 | 
当 被 (我 ) 问 到 


尖 


疯 ) 点 时 ， 他 们 会 ( 承 
J | 
( 佛陀 接著 


问 说 : ) 
| 那 磺 ， 你 怎 帮 看 呢 ? 布 
楼 1 在 这 种 情况 下 ， 
由 那些 鞭 满 教派 和 婆 礁 门 
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26 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


教派 所 说 i 切实 际 
的 幻想 ， 识 道 可 能 会 有 可 
贵 的 出 现 吧 ?了 | 


( 布 号 婆 楼 答 说 : ) 
的确 如 此 ， 有 德 者 啊 | 
在 这 种 情况 下 ， 由 那些 其 
漠 教 派 和 姿 维 站 教派 所 说 
的 一 一 不 切 守 际 的 幻想 ， 
确实 不 可 能 会 有 可 践 出 现 
的 | 


布 噬 婆 楼 经 江 课 版 第 426 页 共 0633 页 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 427 


第 四 章 六 极乐 世界 全 > 登楼 喻 刁 人 ? 


[第 廿 二 人 肉 31 

( 佛陀 比喻 说 : )「 猎 
如 ， 布 号 婆 楼 1 也 许 有 
(一 位 ) 男子 布 望 在 十 字 
路 口 ， 可 以 建造 一 座 楼 
梯 ， 为 了 登 上 一 标 大 型 的 
建筑 物 。 


28 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 一 条 密 一 高 楼 方 所 ? 


(Where is this High-rise Building?) [22] 


( 於是 ) 其 他 人 可 能 会 
像 这 桂 问 他 襄 : 


?好 吧 | 我 的 好 男人 | 
您 现在 为 了 登 上 这 标 大 
广 ， 而 建造 一 座 楼 梯 吗 ? 

那 广 ， 您 知道 这 标 大 
， 是 位 於 (十字 路 口 

9 ) 束 逮 呢 ? 南 还 呢 ? 西 
上 ? WN 晕 呢 ? 


布 噬 疲 楼 经 汇 译 版 


小 


菩提 伪 图 Ven. Devaci 


逮 有 ( 您 知道 大 斋 的 高 
度 吗 ? ) 


是 高 粮 层 吗 ? 是 
低 楼 导 吗 ? 笨 是 中 间 楼 局 
呢 .7 本 


被 


其 他 从 ) 月 到 | 这 
一 ( 莫 
& ) 说 A | 


可 


30 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 二 节 官 一 登楼 阶梯 ? 


(Where is the Ladder Installed?) [22] 


( 然后 ) 其 他 人 可 能 会 
像 这 榜 问 他 说 : 


"好 吧 | 我 的 好 男人 | 

人 这 广 说 : 因为 您 为 了 登 上 
这 棣 不 知道 在 哪里 的 大 
度 ?所 以 您 想 要 建造 一 座 
看 不 见 的 楼 梯 吗 ? a 


党 被 ( 其 他 人 ) 问 到 这 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devac 


一 (人 观 ) 点 时 ， 他 会 〈( 承 
SN En 7 


( 佛陀 接著 问 说 : ) 
| 那 廊 ， 你 怎 磺 看 呢 ? 布 
噬 梁 楼 1 在 这 种 情况 下 ， 
由 那 一 位 为 于 所 说 的 一 一 
不 切 质 际 的 幻想 ， 砍 这 可 
能 会 有 琳 踏 的 出 现 吗 ?| 


( 布 号 波 楼 答 说 : ) 
的确 如 此 ， 有 德 者 啊 | 
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2 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


在 这 种 情 请 沈 下 ， 由 那 一 位 
男子 所 说 的 一 一 不 切实 际 
的 幻想 ， 确 实 不 可 能 会 有 
哥 践 出 现 的 | | 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 433 


第 五 草 六 登楼 嘛 : 线 顾 往生 极乐 世界 ? 


(Vow to Reborn in Elysium? ) [22] 


(佛陀 接著 说 : ) 上 的 
确 ， 布 号 婆 楼 ， 就 像 这 
榜 1 所 有 人 这些 萨满教 派 和 
波 礁 门 教派 ， 都 有 这 样 的 
教义 和 观点 : 


r 在 我 临 命 终 时 ， 最 和 后 
的 顾 望 就 是 往生 某 一 方 的 
极乐 〈《 世 界 ) ， 永 让 不 会 
册 有 病 香 | J 
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34 《 布 呈 娑 楼 经 》 大 字 课 衣 本 Potthapadasutta 


於是 ， 人 了 人 他们， 
像 这 样 半 闭 襄 二 人 


' 我 鞠 说 的 ， 是 真 的 
虽 ?各 位 起 命 ! 你 们 有 这 
样 的 教 六 和 疯 点 一 一 

' 在 我 莉 命 终 时 ， 取 和 后 
的 愿望 就 是 往生 蒜 一 方 的 
极乐 世界 ) ， 永 运 不 会 
再 有 病 苦 1 | (是 真 的 
;NN 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 435 


当 他 们 被 我 问 到 这 个 问 
ES ;他们 会 自主 说 : 
真 的 存在 1 1 


6 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 一 条 是 ”一 知 凡 极乐 ? 


(Knowing & Seeing the Bliss World?) [22] 


( 因此 ，) 我 像 这 桂 问 
他 们 说 : 


' 但 是 ， 各 位 慧 命 1 你 
们 有 是否 正 发 现 知 名 或 正 
稼 观 某 一方 的 极乐 世界 ， 
甚至 还 居住 在 那 方 章 土 的 
精 舍 壬 ， 然 后 过 着 〈 永 运 
不 会 再 有 病 苦 的 ) 华 福 生 
7 二 光 有 
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宇 刃 
x 


党 
( 观 ) 点 时 ， 他 们 会 〈 承 
、 ) 说 


婆 楼 经 漠 译 版 第 


其 提 储 疼 


被 (我 ) 问 到 这 一 


1 没有 1 


8 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 二 节 时 一 片刻 极乐 ? 


(4 Moment of the Bliss Forld2) [22] 


( 然后 ， ) 我 像 这 标 问 
他 们 说 : 


' 但 是 ， 各 位 慧 命 1 你 
们 送 有 泡 有 省 经 多 党 
目 (a ( 完全 没有 病 和 车 这 
著 像 极乐 世界 一 般 的 生 
活 ) ， 至 少 完全 壮 福 快乐 
一 天 或 一 夜 ， 或 半天 或 半 
夜 呢 ， | 
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宇 刃 
x 


党 
( 观 ) 点 时 ， 他 们 会 〈 承 
、 ) 说 


婆 楼 经 漠 译 版 第 


其 提 储 疼 


被 (我 ) 问 到 这 一 


1 没有 1 


0 《 布 渤 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 三 条 密 一 起 向 极乐 ? 


(The Path Leads to the Bliss Worlq?) [22] 


( 然后 ， ) 我 像 这 标 问 
他 们 说 : 


1 但 是 ， 各 位 慧 命 | 是 
真 的 吗 ?是否 你 们 还 会 知 
道 :「 这 一 人 条 路 是 正确 的 道 
路 ， 只 要 沿 着 这 个 方向 的 修 
行 息 踊 走 去 ， 就 可 以 证 悟 和 东 
一 方 的 极乐 世界 一 一 ( 永 速 
不 会 再 有 病 苦 ) 只 有 完全 快 
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葵 要 全 图 Fen 关 刘 441 


乐 的 六 福生 活 ， 是 真 的 丰 
在 J 


当 被 (我 ) 问 到 这 一 
Gi 
讼 BSR 7 必 ) 罩 让 


42 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 四 入 守 一 宙 证 极乐 ? 


(Testimony of the Bliss World?) [22] 


( 於是 ，) 我 像 这 样 问 
他 们 说 : 


1 但 是 ， 各 位 正人 命 1 是 
真 的 吗 ? 是否 你 们 还 会 区 
到 ?在 某 一 方 的 极乐 世界 
里 ， 有 任何 已 重生 的 天 和 神 
( 或 自称 佛陀 或 车 节 或 不 
退 塌 的 怪人 ) ? 状 且 补 们 
所 有 这 些 〈 极乐 世界 ) 的 
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葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 443 


天 人 群体 ， 正 在 一 起 发 出 
A 完 的 ) 辟 膝 音 言 说 ，: 


是 一 人 条 腾 妙 革 福 的 
修行 和 ,亲友 们 啊 1 这 是 
一 人 条 笔直 前 进 的 修行 道 踊 ， 
亲友 们 啊 ! 只 要 沿 著 这 个 方 
向 的 修行 追 踊 走 去 ， 就 可 以 
证 悟 某 一 方 的 极乐 世界 一 
( 永 这 不 会 再 有 病 苦 ) 只 
完全 快乐 的 芋 福 生活 ， 是 真 
的 存在 : 


44 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutt 


因为 ， 亲 友 们 啊 1 我 们 
也 是 治 著 这 个 方向 的 修行 
道 踊 走 去 ， 这 榜 真 的 就 已 
经 往生 在 某 一 方 的 极乐 世 
塞 里 ， 儿 得 了 重生 1 | 


当 被 (我 ) 问 到 这 一 
( 观 ) 点 时 ， 他 们 会 ( 承 


认 ) 部 


( 佛陀 接著 问 膏 : ) 
| 那 广 ， 你 怎 广 看 呢 ? 布 
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吃 婆 楼 | 在 这 种 情况 下 ， 
由 那些 藤 满 教派 和 婆 维 门 
教派 所 说 的 一 -一 不 切实 际 
的 幻想 ， 次 道 可 能 会 有 可 
中 的 出 现 吗 7? | 


( 布 号 婆 楼 答 说 : ) 
”的确 如 此 ， 有 德 者 啊 | 在 
这 种 情况 下 ， 由 那些 萨满教 
派 和 婆 准 门 教派 所 说 的 一 一 
不 切实 际 的 幻想 ， 确 实 不 可 
能 会 有 言 踊 出 现 的 1 . 
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446 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


人 人 人 一 二 
第 六 章 六 ”三 种 我 得 
Tayo attapatilabha (Three Kinds of Life Forms) [23~29] 


交 三 种 「 我 得 |」 一 > | 让 自我 区 得 存在 感 」 (以 『「 自 
我 ] 禹 中 心 的 想法 ) 的 三 种 身体 污 @ 获得 粗 重 的 生命 体 、 
四 获得 心意 所 生 的 生命 体 、 固 多 得 森 色 的 生命 体 。 


交 三 种 『「 我 热 ] (自我 的 三 种 组 成 类 似 外 道 所 谓 
的 “法 、 报 、 化 ”三 身 ) 沁 @ 粗 重 的 我 执 (是 指 : 热 迷 
四 大 假 合 或 肉体 之 生命 形态 的 我 ) 、 四 心意 所 生 的 我 热 
(是 指 : 执 迷 星 和 光 体 或 较 低 能 量 的 起 体 之 生命 形态 的 我 ) 、 
@ 琳 色 的 我 热 (是 指 : 执 迷 空 性 或 闲 相 之 生命 能 量 的 我 ) 。 


六 星光 体 ( hstral1Body ) 仿 依 社 定 力 、 睡 莹 中 、 册 和 神 
状态 、 事 故 或 死亡 以 庆 ， 舟 鹏 继续 存在 论 肉 体 之 外 的 奇妙 
和 光 体 ; 演 种 由 高 能 量 的 微细 物质 所 构成 的 生命 形态 ， 有 时 
候 也 被 世间 人 含糊 稻 统 地 叫做 : 赴 体 或 赴 魂 。 

人 然而， 一般 来 议 ， 饿 朱 道 、 畜 生 道 、 地 狱 道 等 较 低 赴 性 
的 生命 体 ， 由 於 其 身 、 语 、 意 在 过 去世 不 道德 的 器 行 而 

| 负债 」 (五 力 筑 窜 ) ; 礼 们 的 星光 体 ， 人 印 是 由 较 低 能 量 
的 微细 物质 所 机 成 的 1 (4N 6.45) 
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第 一 节 是 ”三 我 得 : 粗 覃 身高 生 身 、 复 色 身 


ed 
[第 廿 三 爷 >) 

(佛陀 接著 开 示 说 : ) 
| 布 号 婆 楼 ! 让 自我 接受 
一 个 ( 被 误 认 为 ) 永恒 不 
变 的 真实 本 吕 以 自 
我 4 为 中 心 的 想法 ， 是 通 
过 这 三 种 工 我 4 得 到 的 身 
体 而 多 得 : 


@@ 通过 粗糙 的 肉体 ， 
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48 ”《 布 把 疲 楼 经 ) 大 字 课 育 本 Potthapadasutta 

儿 得 一 个 (被 误 认 为 ) 永 

恒 不 变 的 真实 本 体 一 一 以 
' 自我 了 为 中 心 的 想法 : 


@@ 通过 心意 所 生 的 星 
光 体 ， 儿 得 一 个 ( 被 误 认 
为 ) 永恒 不 释 的 真实 本 只 
一 一 以 上 自我 1 为 中 心 的 
想法 ; 


四 通过 算 色 称 相 的 
( 感知， 能 照 上 见 空 性 ， 猫 
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如 清 滔 自 性 ) 获得 一 个 
( 被 误 认为 ) 永恒 不 变 的 
真实 本 避 项目 我 4 
为 中 心 的 想法 。 
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50 《 布 号 婆 楼 经 》 大 字 课 通 本 Potthapadasutta 


ee 粗 重 之 我 得 7T1He Gross Body) [23] 


那 广 ， 布 号 婆 楼 ! 什么 
是 : “通过 粗糙 的 肉体 ， 
姜 得 一 个 〈 被 误 认为 ) 永 
恒 不 变 的 真实 本 体 一 一 以 
和 上 入 9 为 由 3 的 想 洲 


葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 451 


风 ) 所 组 成 ”料理 可 食用 
的 埃 状 食材 将 播 取 〈 倒 
菜 ) 来 滋 准 身体 。 J 这 是 
通过 粗糙 的 肉体 ， 获 得 一 
个 (被 误 认为 ) 永恒 不 变 
的 息 演 本山 - 富 与 义 叶 自 

我 了 为 中 心 的 想法 | 


洒 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


el 心意 所 生 之 我 得 (The Mind-born Body) [23] 


什 夺 是 : :通过 心意 所 
生 的 星光 采 ， 获 得 一 个 
( 被 误 认 为 ) 永恒 不 变 的 
真实 本 避 以 ”自我 | 
为 中 心 的 想法 J 呢 ? 


(是 说 : ) 由 心意 所 
生 的 星光 朵 之 高 能 微细 物 
质 ， 构 成 躯干 和 四 肢 的 大 
小 肢 印 ， 所 有 部 份 都 是 完 
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葡 的 ， 缘 毫 不 膛 色 《区 
肉 之 躯 ) 的 形体 ， 具 有 人 金 
刚 不 壤 、 和 神通 智慧 、 完 美 
和 无缺 的 超 第 司 官 。 J 这 是 


通过 心意 所 生 的 星光 钥 ， 
灿 得 一 个 ( 被 误 认为 ) 永 
恒 不 变 的 真实 本 河 一 一 以 
' 自我 4 为 中 心 的 想法 | 


54 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


三 、 秋色 之 我 混 (The Formless Body) 1231 


什 夺 是 : :通过 组 
相 的 ( 感知 ， 能 照 见 
性 ， 狂 如 清河 自 性 ) 
一 个 ( 被 误 认 为 
变 的 真实 本 体 
我 和 为 中 心 的 想法 J 呢 ? 

【是 说 : ) 由 〈 纯 泽 
心 二 ) 不 有 具 形 象 的 局 知 ， 
所 化 现 的 ( 纯粹 能 量 的 生 
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) 。 这 是 通过 息 


每 相 的 局 知 ， 猎 得 一 个 
Se ) 永恒 不 释 的 


| 自我 J 


i 目 法 | 


456 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 二 节 密 ” 断 除 三 种 我 得 


(Free from Samsara of 3 Life Forms) [24~26] 


交 更 法 乐 住 Dithadhammasukhaviharaya (4N 6.29) 今 是 行 住 坐 基 


在 第 三 禅 的 境界 。 


冯 四 修 定 Catasso samadhibhavana (DN 33, 307) 一 > @ 修 四 和 神 定 
今 现 法 启 住 ; 四 修 光 明 想 过 多 得 暂 、 见 ; 加 知 受 想 
功 福 正念 、 正 知 ; @ 观 集 减 访 六 诸 漏 沽 夯 。 

交 五 锈 ( Upakiilesa ) 就 是 指 “ 五 萃 ” 人 一 

黄金 里 面 有 铁 、 钢 、 锡 、 铅 、 银 等 的 五 锈 ; 

就 像 心 中 有 过 欲 、 上 囊 、 情 眠 、 掉 悔 、 妖 惑 等 的 五 萃 ! 
“不 道 豆 ”， 除 去 五 锈 〈 爱 欲 、 上 走 、 司 眼 、 掉 悔 、 疑 惑 ) 才 


五 饮 是 ”不 道德 
是 站 道 盖 1 


! 


~~ 《 华 九 区 部 经 由 。 匡 贷 。 初 瑟 十 经 入 。 芋 医 上 品 。Upakkilesasutta 孔 左 烦恼 经 》 (4N 5.23) 
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Bs 、 断 除 〖 粗 重 过 我 得 】 


(Free from Rebirth of Gross Body) [24] 


(第 甘 四 和 爸 2) 

佛陀 开 示 说 : ) 四 党 
然 ， 布 吃 婆 楼 | 即使 我 是 
为 了 教导 ( 佛 弟 子 ) 放 球 
' 通过 粗糙 的 肉体 ， 多 得 
一 个 ( 被 误 认 为 ) 永恒 不 
变 的 真实 本 删 一 以 自 
我 | 为 中 心 的 想法 :而 弘 
扬 佛 法 ， 就 像 是 说 : 


8 《 太 距 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


7 这样， 当 你 们 朝向 般 
若 ( 的 解脱 ) 之 道 修 行 时 ， 
令 道德 良知 ( 除去 五 
一 一 有 害 下 污 的 精神 
{将 被 抛 虽 ; 

全 道德 良知 (除去 五 

) 一 一 光明 渗 化 的 精神 

外 将 会 成 长 ; 

你 们 将 带 著 全 然 的 观 

照 ， 进 入 洞察 力 的 顶峰 ， 
照 见 》 


马 Wy 
g Sh 


“> ee > 


马 Wy 
a Sh 


之 忆 
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了 知 ( 感官 消失 ) 的 终极 
观 智 ， 产 保持 在 般若 智 雪 
的 圆满 状态 一 一 只 活 在 当 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 你 们 自己 ， 带 来 了 完全 
智 的 所 有 精神 力量 ， 随 后 
更 订 和 经历 了 它 (一 一 涅 


类 


健 官 如 此 ， 布 号 小 楼 | 
你 也 可 能 会 有 这 标的 想法 : 
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60 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


' 令 道德 良知 ( 除去 五 
锈 ) 二 的 精神 
品 时 将 被 抛 来 ; 

令 道 德 良知 ( 除去 五 
锈 ) 一 一 光明 渗 化 的 精神 
品 虹 将 会 成 长 ; 

他 们 《证 得 阿 雁 汉 向 的 
学 人 ) 将 带 才 全然 的 观 
照 ， 进 入 洞 款 力 的 顶峰 。， 
照 见 法 性 之 真 于 
了 知 ( 感官 We 


布 噬 疲 楼 经 汇 译 版 


观 智 ， 兹 保持 在 般若 智慧 

的 圆满 状 驴 一 一 只 活 在 堂 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 他 们 上 自己， 形 来 了 完全 


智 的 所 有 精神 力量 ， 半 天 


复 这 鞠 见 身 : 和 奴 有 麻 了 它 ( 人 
和 


但 是 ， 那 时 候 他 们 或 许 
> 
入 韶 诬 阿 织 维 江 果 的 下 。 
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62 《 布 元 爸 楼 经 》 大 字 课 通 本 Potthapadasutta 


依然 保留 著作 许 的 麻 垢 五 
锈 ? we 胃 的 委 惑 
避 气 、 见 思 巧 、 谭 沙 惑 、 
经 明 台 等 的 糯 虱 病根 ， 凑 
没有 完全 去 除 ) 吗 ?J 


正好 相反 ， 布 号 小 楼 | 
你 不 应 该 有 这 村 ( 不 正 
确 ) 的 疯 点 ， 事 实 才 会 真 
的 被 你 所 认识 | 


为 什 自 呢 ? 假如 ， 令 道 
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德 良知 (除去 五 锈 ) 一 一 
有 害 天 污 的 精神 品质 将 被 
拢 奈 - 

而 有 全 ， 令 道德 良知 〈 除 
去 五 镜 ) 一 一 光明 渗 化 的 
精神 品质 将 会 成 长 ; 

他 们 ( 证 得 阿 外 汉 向 的 
学 人 ) 将 带 闭 全然 的 观 
照 ， 进 入 洞察 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真理 独 目 
了 知 ( 感官 消失 ) 的 终极 


布 喉 疲 楼 经 漠 译 版 全 站 


Am 


i 痊 保 持 在 般若 智 芒 
的 国 满 状态 一 一 只 活 在 当 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 他 们 自己 ， 囊 来 了 完全 
乔 的 所 有 精神 力量 ， 盖 隐 


后 亲身 经 历 了 它 ( 一 一 温 
条 ) ! 


那 矿 ， cs 
( 订 证 阿 纵 江 果 的 下 人 ， 
就 像 连 根 拔 起 的 多 奴 ) 
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现在 已 完全 去 除 亡 惑 习 气 
熏 烦 恪 病根 ， 未 来 也 不 会 
再 次 生长 ) 他 们 将 会 感到 
> 有 和 寻 侗 或 

革 伺 的 ) 神 忆 、( 于 或 
这 ) 轻 安 ， y/o 
切 的 注意 力 和 正确 的 党 
知 a 然后 安 住 在 Tr 现 法 继 
住 4 9 ， 让 目 己 
过 著 六 福 法 乐 的 ( 修行 ) 
生 ;和 和 


66 《 布 元 层 楼 经 》 大 字 课 衣 本 Potthapadasutta 


一 、 区 上/ 除 【心意 所 生 之 我 得 和 


(Free from Rebirth of Mind-born Body) [25] 


[第 廿 五 爷 2) 

( 佛陀 接著 并 示 说 : ) 
| 当然 ， 布 号 婆 楼 |! 即使 
我 是 为 了 教导 ( 佛 弟子 ) 
放 和 对 ! 通过 心意 所 生 的 星 
光 体 ， 疙 得 一 个 ( 被 误 认 
为 ) 永恒 不 释 的 真实 本 骨 
一 2- 自 续 对 为 中 必 的 
想法 了 而 弘扬 佛法 ， 就 像 
= 一 


二 访 
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"这样 ， 当 你 们 朝向 般 
若 ( 的 解脱 ) 之 道 修行 时 ， 
令 道 德 良知 (除去 五 
镭 ) 一 一 有 害 下 污 的 精神 

品质 将 被 抛 村 :; 

令 道 德 良知 (除去 五 
铺 ) 一 一 光明 汉化 的 精神 
品质 将 合式 长 ; 

你 们 将 带 敌 全 然 的 秽 
照 ， 进 入 洞察 力 的 顶峰 ， 


68 《 灰 噬 疲 楼 经 》 大字 课 诵 本 P 


限 见 法 eg 
了 知 (感官 消失 ) 的 终极 
疯 智 ， 闻 保持 在 般若 智慧 
的 圆满 状态 一 一 只 活 在 和 曾 
下 的 此 时 此 地 ， qb 
为 你 们 自己 ， 芝 来 了 完 
ss se 


更 亲 映 经历 它 ( EA 
米色 


MN 如 此 ， 布 号 婆 楼 | 
你 也 I : 
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1 令 道 德 良知 (除去 五 
锈 ) 一 -一 有 害 下 污 的 精神 
品质 将 被 抛 素 ; 

令 道 德 良 知 ( 除去 五 
锈 ) 一 一 光明 潭 化 的 精神 
品 虹 将 会 成 长 ; 

他 们 ( 证 得 阿 维 灌 向 的 
学 人 ) 将 带 玫 全然 的 观 
照 ， 进 入 洞察 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真理 独 上 自 


了 知 ( 感官 消失 ) 的 终极 
观 智 ， 站 保持 在 般若 智 丰 
的 圆满 状态 一 一 只 活 在 当 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 他 们 自己 ， 带 来 了 完全 
智 的 所 有 靖 神 力量 ， 凑 随 
和 后 亲身 径 司 了 J 吧 (一 滥 


汇 ) | 


但 是 ， 那 时 候 他 们 或 许 
还 在 受苦 〈 一 是 不 是 因 
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为 亲 证 阿 0 

依然 保留 a 
AN 0 四 的 去 惑 
加 气 、 见 忌 惑 、 导 沙 恶 、 
名 明 如 等 的 糯 虱 病根 ， 辣 
没有 完全 去 除 ) 吗 ? 。 


正好 相反 ， 布 号 小 楼 | 
你 不 应 该 有 这 样 ( 不 正 
确 ) 的 观点 ， 事 实 才 会 真 
的 被 你 所 认识 | 
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72 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


为 什么 呢 ? 假如 ， 令 首 
德 良知 ( 除去 五 锈 ) 一 一 
有 害 下 污 的 精神 品质 将 被 
抛 呈 ; 

而 且 ， 令 道德 良知 ( 除 
大 El ,fl 
精神 品 买 将 会 成 长 ; 

他 们 ( 证 得 阿 维 江 向 的 
学 人 ) 将 带 闭 全 然 的 观 
上 照 ， 进 入 洞察 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真 于 
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了 知 ( 感官 消失 ) 的 终极 
密 智 ， 凑 保持 在 般 铬 智慧 
的 圆满 状 驴 一 一 只 活 在 当 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 他 们 自己 ， 带 来 了 完全 
智 的 所 有 精神 力量 ， 凑 随 
后 订 身 经 历 了 它 (一 一 涅 
并 
那 夺 ， | | 

( 亲 证 阿 中 汉 果 的 取 人 ， 
就 像 连 EN ， 


H 滤波 楼 经 漠 课 版 多 


24 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


现在 已 完 全 去 除 牙关 氛 
ep 
再 次 生长 ) 他 们 将 会 感到 
a 
无 寻 伺 的 ) 神 忱 、( 身 或 
心 的 ) 轻 安 ， ii 
切 的 注意 力 和 正确 的 党 
智 ， 然 后 安 住 在 ' 现 法 乐 
住 4 的 每 个 党 下 ， 让 自己 
过 著 半 福 法 乐 的 〈 修行 ) 
生 二 


菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 475 


‘= 断 除 长 疗 色 之 我 得 j 


[第 甘 六 爸 2) 

(佛陀 接著 开 示 说 : ) 
| 当然 ， 布 号 婆 楼 | 即使 
我 是 为 了 教导 ( 佛 弟子 ) 
放 业 ”通过 无 色 入 相 的 


如 清 清 洋 目 性 ) 钨 得 一 个 

( 被 误 认 为 ) 永恒 不 释 的 
真实 本 吕 以 ”自我 ] 
| ke DD WE 


下 噬 娑 楼 经 汉 译 


6 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


， 就 像 是 认 


这 标 ， 入 你 们 朝向 般 


若 〈 的 解 有 辽 ) 之 道 修行 时 ， 
令 道 德 良知 (除去 五 
锈 -有害 天 污 的 精 神 


) 

质 将 被 抛 奈 ; 

令 道德 良知 (除去 五 
一 一 光明 滔 化 的 精神 
se 

你 们 将 带 者 全 然 的 观 


0 Wy 
on Sh 
和 
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蔡 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 477 


照 ， 进 入 洞察 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真理 一 一 独自 
了 知 ( 感官 消失 ) 的 终极 
观 智 ， 状 保持 在 般 阁 寡 芒 
的 圆满 状 候 一 一 只 活 在 党 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 你 们 自己 ， 带 来 了 完全 
智 的 所 有 精神 力量 ， 随 和 后 
更 疯 身 经 历 了 它 【一 滥 


妹 ) ! ， 
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78 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


全 秆 如此， ， 布 号 要 楼 | 
你 也 可 能 会 有 这 标的 想法 : 


' 令 道 德 良知 ( 除去 五 
锈 ) 一 一 有 害 天 污 的 精神 
喇 匀 将 被 抛 旭 ; 

邻 道德 良 知 ( 除去 五 
饭 ) 一 一 光明 汉化 的 精神 
品质 将 合成 长 ; 

他 们 ( 证 得 阿 叭 江 向 的 
学 人 ) 将 带 著 全 然 的 观 
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芋 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 479 


照 ， 进 入 洞察 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真理 独自 
了 知 ( 感官 消失 ) 的 终极 
疯 智 ， 状 保持 在 般若 智慧 
的 圆满 状态 一 一 只 活 在 党 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 他 们 自己 ， 达 来 了 完全 
智 的 所 有 精神 力量 ， 凑 随 
后 亲身 经 历 了 它 (一 一 涅 
a 


布 噬 疲 楼 经 江 译 版 第 479 页 共 633 页 


pp , 那 时 候 他 们 或 许 
遂 在 受苦 (一 一 是 不 是 因 
ni 
依然 保留 著 少 许 的 谭 垢 五 
镑 ? 狂 如 外 过 所 谓 的 笋 瓯 
翌 有 所 、 见 思 吉 、 廊 沙 惑 、 
无 明 惑 等 的 灶 恪 病根 ， 半 
没有 完 辐 人 除 是 吗 忆 下 


正好 相反 ， 布 号 婆 楼 | 
你 不 应 该 有 这 样 ( 不 正 
确 ) 的 观点 ， 有 才 会 矶 


布 噬 疲 楼 经 漠 译 版 


的 被 你 所 认识 | 


为 什么 呢 ? 假如 ， 令 道 
德 良 知人 除去 五 锈 ) 一 一 
有 害 下 污 的 精神 品质 将 被 
抛 业 ; 

而 且 ， 令 道德 良知 ( 除 
去 五 锈 ) 一 一 光明 滔 化 的 
精神 品 时 将 会 成 长 ; 

他 们 ( 证 得 阿 纵 灌 向 的 
学 人 ) 将 带 玫 全 然 的 宙 


《 布 踪 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


照 ， 进 入 洞 宗 力 的 顶峰 
照 见 法 性 之 真 于 
了 知 ( 感官 消失 ) 的 终极 
疯 智 ， 闻 保持 在 般若 智慧 
的 圆满 状态 一 一 只 活 在 当 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 他 们 目 己 ， 珊 来 了 完全 
智 的 所 有 精神 力量 ， 芷 随 
订 遇 经历 了 它 人 涅 
en 


熏 
此 


波 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 483 


那 夺 ， > | 
( 新 证 阿 雁 江 果 的 村 人 ， 
就 像 过 根 拔 起 的 多 级 5 
现在 已 完全 去 除 妄 惑 习气 
与 糯 必 病根， 未 来 也 不 会 
再 次 生长 ) 他 们 将 会 感到 


2 
寻 伺 的 ) 神 忆 、( 身 或 


村 ) 轻 安 ， CN 
切 的 注意 力 和 正确 的 党 
知 然后 安 住 在 Tr 现 法 继 
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住 4 的 每 个 当下 ， 让 自己 
过 著 羊 福 法 乐 的 〈 人 和 修行 ) 
生活 | | 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 485 


第 三 条 密 ”为 永 断 三 种 我 得 而 说 法 


(Say for Relief Samsara of 3 Life Forms) [27~29] 


一 、 ”名 断 【〖【 粗 重 之 我 得 〗 而 说 法 


(Say for Relief Gross Body) [27] 


[第 廿 七 答 2 ) 

( 佛陀 并 示 说 : )「 就 
像 这 样 上 布 吃 婆 楼 | 从 今 以 
后， 如 果 有 人 想 要 向 我 们 
(未 来 的 佛 弟 子 ) 请 教 说 : 


" 那 族 ， 各 位 慧 命 ! 什 
殴 是 : ”他 通过 粗糙 的 内 


3 
体 ， 儿 得 一 个 (被 误 认 

为 ) 永恒 不 变 的 真实 本 体 
-一 一 以 上 自我 4 为 中 心 的 
想法 呢 ! 


你 们 是 为 了 拾 束 有 关 它 
的 一 切 【 达到 最 终 消 失 的 
状态 涅 对 ) 而 原意 教 
半 ( 原始 佛法 四 至 谤 的 ) 
真理 吗 ? 就 像 是 说 : 


| 这 样 ， 当 你 们 朝向 般 
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葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 487 


车 ( 的 解脱 ) 之 道 修行 时 ， 
道德 良知 《除去 五 
一 有害 天 污 的 精神 
| 

道德 良知 ( 除去 五 
一 一 光明 姜 化 的 精神 
品 凌 将 会 成 长 ; 

你 们 将 带 著 公然 的 对 
照 ， 进 入 洞 款 力 的 顶峰 ， 
上 照 见 法 真 
7 A ti 


距 疲 楼 经 漠 译 版 


La) 


秽 知 站 保 持 在 角 若 智 起 
的 圆满 状态 一 一 只 活 在 当 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 你 们 目 己 ， 融 来 了 完全 
智 的 所 有 精神 力量 ， 随 和 后 
EN 
内 | SR 。 


当 被 问 到 了 像 这 样 的 冉 
题 时 ， 我 们 ( 未 来 的 佛 第 
子 ) 应 该 这 大 回答 他 们 说 : 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 489 


1 正 是 如 此 ， 各 位 翡 
命 | 这 就 是 :『 他 通过 粗 
料 的 肉体 ， 猿 得 一 个 (被 
误 认 为 ) 永恒 不 释 的 真实 
本 志和 和 MP 
心 的 想法 1 啊 | 


我 们 就 是 为 了 拾 于 有关 
它 的 一 切 ( 过 到 最 终 消 失 
的 状态 涅 此 ) 而 原意 
教导 ( 原始 佛法 四 里 


20 《 布 噬 婆 楼 经 》 大字 课 诵 本 P 


a 


Se 


| 和 这样 ， 当 你 们 朝向 般 
$( 的 解脱 ) 之 道 修行 时 ， 
令 道 德 良知 (除去 五 


锈 ) 一 -一 有 害 下 污 的 精神 


口 里 兰 被 抛 千 座 ， 
令 道 德 良知 (除去 五 


锈 ) 一 一 光明 净化 的 精神 


口 具 针 将 会 成 长 ’ 
你 们 将 大 车 全 然 的 疯 
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其 提 信 图 


照 ， 进 入 洞察 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真理 一 一 独自 
了 知 ( 感官 消失 ) 的 终极 
观 智 ， 站 保持 在 般若 智 臣 
的 圆满 状 候 一 一 只 活 在 党 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 你 们 自己 ， 带 来 了 完全 
智 的 所 有 精神 力量 ， 随 和 后 
更 订 秽 经 历 了 它 (一 一 温 
此 ) ! | (我 们 正 是 为 了 
胃 助 人 们 拾 碌 有 关 三 种 
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吝 491 


- 我 得 J 的 一 切 而 匡 意 间 
讲 佛 法 真理 1 ) 1 (未 来 
世代 的 正信 佛 弟子 ， 就 应 
该 这 夺回 答 他 们 呀 | ) 


菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 493 


二 、 锅 断 【心意 所 生 之 我 得 】 页 说 法 


(Say for Relief Mind-born Body) [28] 


[第 甘 八 耸 2) 

(佛陀 接著 开 示 说 : ) 
”就 像 这 村 | 布 号 婆 楼 1 
从 今 以 后， 如 采 有 人 想 要 
向 我 们 ( 未 来 的 佛 弟 子 ) 
请 教 说 : 


" 那 广 ， 各 位 起 命 | 什 
大 是 : 他 通过 心意 所 生 
的 星光 朵 ， 获 得 一 个 (被 


94 ”《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 育 本 Pofthapadasutta 
误 认 为 ) 永恒 不 变 的 真实 
本 朵 一 一 以 上 自我 4 为 中 
心 的 想法 了 呢 ; 


你 们 是 为 了 失信 有 关 它 
的 一 切 ( 过 到 了 最终 消 失 的 
状态 涅 了 渠 ) 而 愿意 教 
着 ( 原始 佛法 四 至 谤 的 ) 
真理 吗 7 就 像 是 说 : 


| 和 这样 ， 当 你 们 朝向 般 
车 ( 的 解脱 ) 之 道 修行 时 ， 
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葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 495 


令 道德 良知 ( 民 DA 
锈 ) -一 一 有 害 天 污 的 精神 
品质 将 被 抛 素 ; 

令 道德 良知 (除去 五 
镑 \ 一 一 光明 滔 化 的 精神 


i 
照 ， 进 入 洞 款 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真 于 
了 知 ( 感官 消失 ) 的 终极 
小 智 ; A 若 智 直 


布 噬 疲 楼 经 漠 译 版 


i ” 
下 的 此 时 此 地 ， pe 
为 你 们 上 自己， 生来 了 完 

智 的 所 有 精神 力量 ， 本 
更 杂 身 经 历 了 它 (一 一 涅 
并 ll dy) 


六 党 被 站 到 了 像 这 村 的 问 
题 时 ， 我 们 (未 来 的 佛 弟 
子 ) 应 该 这 广 回 答 他 们 


>/N\ 


Sr 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 497 


1 正 是 如 此 ， 各 位 慧 
| 这 就 是 :「 他 通过 心 
意 所 生 的 星光 晒 ， 狼 得 一 
个 ( 被 误 认 为 ) 永恒 不 变 
的 丰 宾 本 有 一 /DL 扯 
我 了 为 中 心 的 想法 1 啊 | 


命 


y 


Es 


我 们 就 是 为 了 拾 来 有 关 
它 的 一 切 ( 过 到 取 终 消失 
的 状 驴 涅 沁 ) 而 原意 
教导 ( 原始 佛法 四 里 六 


98 《 布 距 婆 楼 经 》 大字 课 诵 本 P 


a 


Se 


| 和 这样 ， 当 你 们 朝向 般 
$( 的 解脱 ) 之 道 修行 时 ， 
令 道 德 良知 (除去 五 


锈 ) 一 一 有 害 下 污 的 精神 


口 | 将 被 抛 于 从 ， 
令 道 德 良知 (除去 五 


锈 ) 一 一 光明 净化 的 精神 


口 具 针 将 会 成 长 ’ 
你 们 将 大 车 全 然 的 疯 


布 噬 婆 楼 经 漠 课 版 第 498 页 共 633 页 


其 提 信 图 


照 ， 进 入 洞察 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真理 一 一 独自 
了 知 ( 感官 消失 ) 的 终极 
观 智 ， 站 保持 在 般若 智 臣 
的 圆满 状 候 一 一 只 活 在 党 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 你 们 自己 ， 带 来 了 完全 
智 的 所 有 精神 力量 ， 随 和 后 
更 订 秽 经 历 了 它 (一 一 温 
此 ) ! | (我 们 正 是 为 了 
胃 助 人 们 拾 碌 有 关 三 种 
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吝 499 


- 我 得 J 的 一 切 而 匡 意 间 
讲 佛 法 真理 1 ) 1 (未 来 
世代 的 正信 佛 弟子 ， 就 应 
该 这 夺回 答 他 们 呀 | ) 


菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 501 


= 三、 ”高 断 【 素 色 之 我 得 〗 而 说 法 


Ce 


(Say for Relief Formless Body) [29] 


(第 甘 九 爸 2] 
(佛陀 接著 开 示 说 : ) 
| 就 像 这 样 1 布 号 婆 楼 |! 
从 今 以 后， 如 果 有 人 想 要 
向 我 们 ( 未 来 的 佛 弟 子 ) 
请 教 说 : 
' 那 麻 ， 各 位 慧 命 | 什 


的 ( 感知 ， 能 照 见 空 性 ， 


猫 如 清 滔 自 性 ) 获得 一 个 
( 被 误 认 为 ) 永恒 不 变 的 
真实 本 呆 一 一 以 了 自我 。 
为 中 心 的 想法 了 呢 ” 


你 们 是 为 了 拾 束 有 关 它 
的 一 切 ( 达到 最 终 消 失 的 
状态 涅 柠 ) 而 原意 教 
半 ( 原始 佛法 四 至 谤 的 ) 
真理 吗 ? 就 像 是 说 : 


| 这 样 ， 当 你 们 朝向 般 
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葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 503 


车 ( 的 解脱 ) 之 道 修行 时 ， 
道德 良知 《除去 五 
一 有害 天 污 的 精神 
| 

道德 良知 ( 除去 五 
一 一 光明 姜 化 的 精神 
品 凌 将 会 成 长 ; 

你 们 将 带 著 公然 的 对 
照 ， 进 入 洞 款 力 的 顶峰 ， 
上 照 见 法 真 
7 A ti 


距 婆 楼 经 漠 译 版 


La) 


秽 知 站 保 持 在 角 若 智 起 
的 圆满 状态 一 一 只 活 在 当 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 你 们 目 己 ， 融 来 了 完全 
智 的 所 有 精神 力量 ， 随 和 后 
EN 
内 | 。 


党 被 问 到 了 像 这 标 的 站 
题 时 ， 我 们 ( 未 来 的 佛 弟 
子 ) 应 该 这 广 回 答 他 们 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 505 


2 0 


rT 正 是 如 此 ， 各 位 起 
命 | 这 就 是 : ”他 通过 和 无 色 
无 相 的 (感知 ， 能 照 见 空 
竹 ， ， 猫 如 清河 自 性 ) 获得 一 
Ey ) 水 恒 不 变 的 
为 


我 们 就 是 为 了 拾 于 有关 
它 的 一 切 ( 达到 最 终 洲 失 
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We 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


的 状态 涅 又 ) 而 原意 
教 过 ( 原始 佛法 四 时 六 
的 ) 真理 呀 1 就 像 是 说 : 


| 这 样 ， 当 你 们 朝向 般 
若 ( 的 解脱 ) 之 道 修行 时 ， 
令 道 德 良知 (除去 五 
-一 一 有 害 下 污 的 精神 

品 引 将 被 抛 业 : 
令 道德 良知 ( 除去 五 
锈 ) = 明 滔 化 的 精神 


De 


若 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 507 


品质 将 会 成 长 ; 

你 们 将 带 著 全 然 的 疯 
照 ， 进 入 洞察 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真 于 
了 知 (感官 消失 ) 的 终极 
观 智 ， 冰 保持 在 般若 智 惹 
的 圆满 状态 -一 一 只 活 在 党 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 你 们 自己 ， 带 来 了 完全 
Me 
更 订 身 经 历 了 它 ( 涅 


条 ) | 1 《我 们 正 是 为 了 
彰 助 人 们 拾 人 有 关 三 种 
”我 得 1 的 一 切 而 原意 宣 

讲 佛 法 真理 |! ) 4 (未 来 

世代 的 正信 佛 弟 子 ， 就 应 

该 这 广 回 答 他 们 呀 1 ) | 


( 佛陀 接著 问 说 : ) 
| 那 广 ， 你 怎 磺 看 呢 ? 布 
噬 梁 楼 上 在 这 种 情况 下 ， 
由 我 自己 亲口 所 说 的 一 一 
Op 


蔡 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 509 


A 网 
根据 的 说 明 ， 准 道 不 
有 说 服 力 吗 ? 


( 布 号 婆 楼 答 说 : ) 
”的确 如 此 ， 有 德 者 啊 | 在 
这 种 情况 下 ， 由 您 自己 亲口 
所 说 的 一 一 ( 原始 佛法 四 于 
请 ) 准确 人 无 误 的 教导 ， 既 真 
实 又 有 根据 的 说 明 ， 确 实 是 
很 令 人 信服 的 | ， 


0 《 布 渤 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 七 草 六 ” 断 三 我 得 一 > 登楼 嘛 号 友 


(Ladder Fable Free from Samsara of 3 Life Forms) [30~3171] 


第 一 节 是” 登楼 除 梯 


(Find Exact Location of the Ladder) [30/ 


[第 州 爷 2 1 

( 佛陀 比喻 说 : )「 猎 
如 ， 布 号 小 楼 1 也 许 有 
(Se 
大 型 的 建筑 物 的 正 下 方 ， 
可 以 建造 一 座 楼 梯 ， 为 了 
登 上 这 棣 大 型 的 建筑 物 。 
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若 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 用 7 


( 於是 ) 其 他 人 可 能 会 
像 这 样 问 他 说 : 


7 好 吧 1 我 的 好 男人 | 
您 现在 为 了 登 上 这 标 大 
广 ， 而 建造 一 座 楼 梯 吐 ? 

那 帮 ， 您 知道 这 棣 大 
广 ， 是 位 於 ( 十字路 口 
的 ) 东 还 呢 ? 南 婉 呢 ? 西 
还 呢 ?还 是 北 过 呢 ? 


还 有 人 ( 您 知道 大 广 的 高 


《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapa 


度 吗 ? ) 是 高 楼 居 吗 ?是 
低 楼 届 吗 ?还 是 中 问 楼 居 
呢 ?J 


1 正 是 这 棣 ， 各 位 起 


命 上! 这 就 是 : 大 型 的 建筑 
物 1 我 为 了 登 上 它 ， 那 庄 


我 就 在 大 厦 的 正 下 方 建造 


一 座 楼 梯 吧 | .4 


( 佛陀 接着 问 膏 : ) 
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| 那 克 ， 你 怎 广 看 呢 ? 布 
吃 妆 楼 1 在 这 种 情况 下 ， 
由 那 一 位 男子 亲身 证 明 的 
准确 和 扰 误 地 ( 依 教 ) 
奉行 ， 既 真实 又 有 根据 的 
说 明 ， 准 道 不 是 很 有 说 服 
SN 
( 布 号 婆 楼 答 说 : ) 

| 的 确 如 此 ， 有 德 者 啊 | 
在 这 种 情况 下 ， 由 那 一 位 


14 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


子 亲 时 身 认 
误 地 ( 依 教 ) 奉行 ， 既 
实 又 有 根据 的 说 明 ， 确 
二 很 令 人 信服 的 | 


男 
乱 
真 
实 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 $15 


第 二 条 密 为 永 断 三 种 我 得 而 说 法 喻 登楼 


(Say for Relief Samsara of 3 Life Forms) [31] 


一 、 高 断 〖 粗 重 之 我 得 〗 而 说法 


WN 
[第 州 一 爸 2 ) 

( 佛陀 开 示 说 : ) 上 的 
确 ， 布 号 婆 楼 ， 就 像 这 
标 | 从 今 以 后 ， 如 果 有 人 
想 要 向 我 们 (未 来 的 佛 弟 
子 ) 请 教 说 : 


" 那 庆 ， 各 位 芒 命 |! 什 
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费 是 : ”他 通过 粗糙 的 肉 
体 ， 疙 得 一 个 ( 被 误 认 
为 ) 永恒 不 变 的 真实 本 骨 
一 一 以 1 自我 4 为 中 心 的 
想法 呢 ? 


你 们 是 为 了 拾 全 有 关 它 
的 一 切 〈《 达 到 取 终 消失 的 
状态 涅 此 ) 而 愿意 教 
着 ( 原始 佛法 四 于 亡 的 ) 
真理 吗 ?就 像 是 说 : 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 S17 


这 榜 ， 雷 你 们 朝 Wu 
若 ( 的 解 腕 ) 之 道 修行 
时 ， 令 道德 良知 (除去 五 
铺 ) 一 一 有 害 下 污 的 精神 
品 虹 将 被 抛 于 ; 

令 道 德 良知 (除去 五 
锈 ) 一 一 光明 渗 化 的 精神 
品 虹 将 会 成 长 ; 

你 们 将 带 才 全然 的 岗 
照 ， 进 入 洞察 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真 
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18  ”《 布 噬 疲 楼 经 》 大字 课 诵 本 PP 


了 知 ( 咸 宫 消失 ) 的 终极 
秽 智 ， 闪 保持 在 般若 智慧 
的 圆满 状态 一 一 只 活 在 当 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 你 们 自己 ， 带 来 了 完全 
0 
更 亲身 经 历 了 它 (一 一 滥 
迷 1 起 如， J 


党 被 问 到 了 像 这 标 的 站 
题 上 时， 我 们 ( 未 来 的 佛 弟 


葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 519 


-所 应 该 这 夺回 答 他 们 说 : 


三 正 是 如 此 ， 各 位 起 
命 1 这 就 是 :「 他 通过 和 粒 
糙 的 肉体 ， 获 得 一 个 ( 被 
误 认 闫 ) 永恒 不 炙 的 真实 
本 体 一 一 以 “自我 1 为 中 


心 的 想法 | 啊 | 


我 们 就 是 为 了 拾 业 有关 
它 的 一 切 ( 达到 最 终 消失 
的 状态 涅 某 ) 而 原意 
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20 《 布 踪 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutt 


教 半 ( 原始 佛法 四 对 六 
的 ) 真理 呀 1 就 像 是 说 : 


”这 榜 ， 当 你 们 朝向 般 
若 ( 的 解 腕 ) 之 道 修行 
时 ， 令 道德 良知 (除去 五 
锈 ) 一 有害 下 污 的 精神 
品质 将 被 抛 素 ; 

令 道 德 良知 (除去 五 
锈 ) 一 一 光明 滔 化 的 精神 
品质 将 会 成 长 ; 


葵 提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 95271 


你 们 将 带 著 全 然 的 观 
照 ， 进 入 洞 祭 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真 
了 知 ( 感官 消失 ) 的 终极 
疯 割 ， 状 保持 在 般若 智 起 
的 圆满 状 驴 一 一 只 活 在 当 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 你 们 自己 ， 带 来 了 完全 
稍 的 所 有 精神 力量 ， 随 后 
更 杂 壬 经 历 了 它 (一 一 涅 
紫 ) 1 」( 我 们 正 是 为 了 
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22 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 已 


轩 助 人 们 挫 到 有 关 三 种 

| 我 得 | 的 一 切 而 顾 意 宣 
讲 佛 法 真理 1 ) 1 (未 来 
世代 的 正信 佛 弟 子 ， 就 应 
该 这 广 回 答 他 们 呀 1 ) | 


菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 323 


二 、 和 锅 断 【心意 所 生 之 我 得 】 页 说 法 


(Say for Relief Mind-born Body) [31] 


( 佛陀 接 善 并 示 说 : ) 
的确 ， 布 号 婆 楼 ， 就 像 
这 榜 1 从 今 以 和 后 ， 如 果 有 
人 想 要 向 我 们 (未 来 的 佛 
弟子 ) 请 教 说 : 


" 那 广 ,各 位 正 命 | 什 
斋 是 : ”他 通过 心意 所 生 
的 星光 体 ， 儿 得 一 个 ( 被 
误 认 为 ) 永恒 不 变 的 真实 
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24 《市 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 育 本 Potthapad 


本 沽 一 一 以 1 自我 4 为 中 
心 的 想法 | 呢 ? 


你 们 是 为 了 拾 来 有 关 它 
的 一 切 ( 器 到 取 终 消失 的 
状 驴 一 一 涅 又 ) 而 顾 意 教 
着 ( 原始 佛法 四 里 廊 的 ) 
真理 吗 ? 就 像 是 说 : 


”这 栎 ， 当 你 们 朝向 般 


若 ( 的 解脱 ) 之 道 修行 
时 ， 令 道德 良知 ( 除去 五 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 525 


信道 Now 一 人 
2 1 一 一 光明 滔 化 的 精神 


a 的 类 
照 ， 进 入 洞察 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真 于 
了 知 ( 感官 消失 ) 的 终极 
疯 智 ， 闪 保持 在 般 知 智 惹 
| 
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26 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


下 的 此 时 此 地 pg 
为 你 们 自己 ， 带 来 了 完 

智 的 所 有 精神 力量 ， 蝴 和 后 
更 亲身 经 历 了 它 〈 一 一 涅 
轩 ) 1 是 吗 ? 4 


党 被 问 到 了 像 这 榜 的 站 
题 时 ， 我 们 (未 来 的 佛 第 
子 ) 应 该 这 广 回 答 他 们 


/下 


EL ， 


' 正 是 如 此 ， 各 位 慧 
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若 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 ph 


命 | WE : | 他 通过 心 


Ue 
的 真实 本 辟 一 一 以 『 自 


我 4 为 中 心 的 想法 | 啊 | 


我 们 就 是 为 了 拾 介 有 关 
它 的 一 切 ( 过 到 最 终 消 失 
的 状态 涅 法 ) 而 原意 
教导 ( -原始 佛法 四 再 这 
的 ) 真理 呀 | 就 像 是 说 : 


”这 栎 ， 营 你 们 绷 向 般 
若 ( 的 解脱 ) 之 道 修行 
上 时， 令 道德 良知 ( 除去 五 
mh 一 有 害 下 污 的 精神 
品 引 将 被 抛 业 : 

令 道德 良知 ( 除去 五 
铸 ) 一 一 光明 涪 化 的 精神 
口 贰 


你 们 将 带 著 全 然 的 疯 
照 ， 进 入 洞穴 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真 于 
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葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 529 


了 知 ( 感官 消失 ) 的 终极 
秽 智 ， 疮 保持 在 般若 智慧 
的 圆满 状态 一 一 只 活 在 党 
下 的 此 时 此 地 ， i 
为 你 们 自己 ， 带 来 了 完 
智 的 所 有 精神 力量 ， 网 
更 亲身 经 历 了 它 ( 一 一 滥 
SS 
和 天 三 种 
' 我 得 1 的 一 切 而 原意 宣 
讲 佛 法 真理 1 ) ， (未 来 
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530 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


世代 的 正信 佛 弟子 ， 就 应 
该 这 广 回 答 他 们 呀 1 ) | 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 53531 


三 、 亩 断 【 素 色 之 我 得 而 说 法 


(Say for Relief Formless Body) [31] 


( 佛陀 接 善 并 示 说 : ) 
| 的 确 ， 布 号 淡 楼 ， 就 像 
这样 | 从 今 以 和 后， 如 果 有 
人 想 要 向 我 们 (未 来 的 佛 
弟子 ) 请 教 说 -: 


7 那 广 ， 各 位 慧 命 ! 什 
夺 是 : 他 通过 乱 色 组 相 
的 ( 感知， 能 照 见 空 性 ， 
猫 如 清 滔 自 性 ) 获得 一 个 
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32 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 已 


( 被 误 认 关 ) 永恒 丰台 


AN 内 


为 中 心 的 下 J 呢 ? 


你 们 是 为 了 拾 介 有关 它 
的 一 切 〈 因 到 了 最 终 消失 的 
状态 一 涅 鞠 ) 而 原意 教 
导 ( 原始 佛法 四 于 说 的 ) 
真理 吗 ? 就 像 是 说 : 


这 榜 ， 备 你 们 朝向 般 
若 ( 的 解 脸 ) 之 道 修行 时 ; 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 533 


令 道德 良知 (B DAN 
铺 ) 一 一 有 害 天 污 的 精神 
品质 兰 被 抛 某 ; 

令 道 德 良知 (除去 五 
镑 \ 一 一 光明 姜 化 的 精神 


ee 
照 ， 进 入 洞 祭 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真 于 
了 知 ( 感官 消失 ) 的 终极 
观 智 Re 交 若 智 不 


布 噬 婆 楼 经 汉 译 版 


下 的 此 时 此 地 ， pe 
为 你 们 上 自己， 生来 了 完 

智 的 所 有 精神 力量 ， 本 
更 杂 身 经 历 了 它 (一 一 涅 
并 ln Edy) 


六 党 被 加 到 了 像 这 村 的 问 
题 时 ， 我 们 (未 来 的 佛 弟 
子 ) 应 该 这 广 回 答 他 们 


本 人 


翩 ， 


菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 535 


r 正 是 如 此 ， 各 位 茵 
命 | 这 就 是 : ”他 通过 乱 
色 乱 相 的 (感知 ， 能 照 见 
空 性， 犹如 清 泽 自 性 ) 获 
得 一 个 ( 被 误 认 为 ) 永恒 

不 变 的 真实 本 肖 以 
re 法 | 
啊 | 


我 们 就 是 为 了 拾 介 有 关 
它 的 一 切 ( 加 到 和 取 终 消失 


3 《 布 号 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


的 状态 涅 又 ) 而 原意 
教 过 ( 原始 佛法 四 时 六 
的 ) 真理 呀 1 就 像 是 说 : 


| 这 样 ， 当 你 们 朝向 般 
若 ( 的 解脱 ) 之 道 修行 时 ， 
令 道 德 良知 (除去 五 
-一 有害 下 污 的 精神 

品 引 将 被 抛 业 : 
令 道德 良知 ( 除去 五 
锈 ) = 明 滔 化 的 精神 


De 


葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 RE 


品质 将 会 成 长 ; 

你 们 将 带 著 全 然 的 疯 
照 ， 进 入 洞察 力 的 顶峰 ， 
照 见 法 性 之 真 于 
了 知 (感官 消失 ) 的 终极 
观 智 ， 冰 保持 在 般若 智 惹 
的 圆满 状态 -一 一 只 活 在 党 
下 的 此 时 此 地 ， 这 时 已 经 
为 你 们 自己 ， 带 来 了 完全 
Me 
更 订 身 经 历 了 它 ( 涅 


条 ) | 1 《我 们 正 是 为 了 
彰 助 人 们 拾 人 有 关 三 种 
”我 得 1 的 一 切 而 原意 宣 

讲 佛 法 真理 |! ) 4 (未 来 

世代 的 正信 佛 弟 子 ， 就 应 

该 这 广 回 答 他 们 呀 1 ) | 


( 佛陀 接著 问 说 : ) 
| 那 广 ， 你 怎 磺 看 呢 ? 布 
噬 梁 楼 上 在 这 种 情况 下 ， 
由 我 自己 亲口 所 说 的 一 一 
Op 


蔡 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 539 


A 网 
根据 的 说 明 ， 准 道 不 
有 说 服 力 吗 ? 


( 布 号 婆 楼 答 说 : ) 
”的确 如 此 ， 有 德 者 啊 | 在 
这 种 情况 下 ， 由 您 自己 亲口 
所 说 的 一 一 ( 原始 佛法 四 于 
请 ) 准确 人 无 误 的 教导 ， 既 真 
实 又 有 根据 的 说 明 ， 确 实 是 
很 令 人 信服 的 | ， 


$40 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 八 章 六 ”三 种 我 得 一 > 何者 真实 ? 


(Three Life Forms Which is true?) [32~33] 


> 


一 节 定 三 种 我 得 之 主客 并 傈 ? 


(Three Host-euest Relationships) [32] 


六 增 上 行 (现行 Abhisaiikhareyyam ) 23> 指名 了 提升 社 定 
的 层次 ， 对 於 社 相 想 要 有 所 ( 观 赂 或 感知 的 ) 作 锅 。 


交 不 起 现行 ( Na sankham gacchati ) 不 起 人 作用、 不 会 
成 铝 、 不 能 被 了 知 或 定 萧 、 琳 法 被 命名 或 馈 类 、 不 能 有 所 
作 禹 或 造作 。 


六 现行 状 驴 ( Samaye sartikham ) 今 更 阶段 能 用 被 自己 所 
了 知 或 害 闵 的 1 


六 七 陵 眼 ( Satianusaya ) 地 

(1) 爱 染 随 眠 (在 洪 意 识 的 鞍 围 内， 生起 : 爱 欲 心 ) 

(2) 眶 随 眠 (在 洪 意 识 的 鞍 围 内， 生起 : 眶 毒 心 ) 

(3) 见 随 眼 (在 潘 意 识 的 并 转 内， 生起 : 有 身 见 、 戒 禁 取 心 ) 
(4) 疑 随 眠 (在 潘 意 识 的 就 围 内 ， 生 起 : 疑心 ) 

(5) 慢 随 眠 (在 潘 意 识 的 训 图 内 ， 生 起 : 掉 举 、 慢 心 ) 

(6) 有 售 陆 眠 (在 潜意识 的 鞍 围 内， 生起 : 色 贪 及 霖 色 贪心 ) 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 541 


07) 束 明 随 眠 (在 潜意识 的 鞍 图 内 ， 生 起 : 琳 明 心 ) 。 


~ 《物候 部 经 由 。 这 和 娩 仿 。 霸 流 品 。Anusayasutta 旗 晓 组 》 (SN 45.176) 


SA 三 种 我 池 之 纺 生 s? 


(Three Kinds of Life Forms' Birth?) [32] 


1 粗 重 身 之 缘 生 ? 


本 
(第 拥 二 耸 2) 
说 到 这 壬 ， 心 象 舍 
弗 ， 接 善 向 世 和 革 ( 茶 效 地 
站 


如果， 有 德 者 啊 ! 党 
一 个 人 粗 重 的 身 束 :「 通 
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运往 煽 的 肉 骨 获得 一 个 
( 被 误 认 为 ) 永恒 不 变 的 
真实 本 吕 以 ”自我 ， 
为 中 心 的 想 法 | 是 帮办 
( 现 阶 段 的 ) 生命 期 
( 不仅 ，) 对 於 这 个 人 
术 和 心意 所 生 的 身 吕 
上 意 所 生 的 星光 
;获得 一 个 ( 被 误 认 
为 永恒 不 释 的 真实 本 呆 
一 一 以 自我 1 为 中 心 的 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 543 


相 法 是 不 於 经 明 状 仿 
(的 随 眠 ) 期 ， 所 以 是 不 
起 作用 的 吗 ? 


( 而且，) 对 於 他 来 
说 ， 狂 色 的 遇 体 :' 通过 
把 色 乱 相 的 ( 感知 ， 能 照 
见 空 性 ， 狂 如 清 滔 自 性 ) 
儿 得 一 个 《被 误 认为 ) 永 
恒 不 爸 的 真实 本 朵 一 一 以 
-自我 1 为 中 心 的 想法 a 
人 ( 的 随 


吃 疲 楼 经 漠 译 版 


4 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


pr 
用 的 吗 


那 族 ， 只 有 “ 粗 重 的 胃 
朵 ] 团 好 是 处 於 ( 现 陆 段 
的 ) 生命 期 ; 所 以 对 於 他 
来 说 ， 只 有 粗 重 的 生命 
末 ， 才 有 是 真实 行 在 的 吗 ? 


菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 545 


2 意 生 身 之 缘 生 ? 


(The Mind-born Body's Birth?) [32] 


如 果 ， 有 德 者 啊 | 曾 一 


个 人 心意 所 生 的 映 朵 
区 意 所 生 的 星光 
， 获得 一 个 (被 误 认 
站 了 永恒 不 变 的 真实 本 咒 
一 一 以 自我 1 为 中 心 的 
想法 J 是 不 於 ( 现 阶 段 
的 ) 生命 期 ; 
( 不仅 ，) 对 於 这 个 人 
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来 说 ， 得 重 的 身 唤 : “ 通 
过 粗糙 的 肉体 ， 儿 得 一 个 
( 被 误 认 为 ) 永恒 不 变 的 
真实 本 吕 以 ”自我 
为 中 心 的 想 法 了 是 处 於 和 多 
明 状 态 〈 的 随 眠 ) 期 ， 所 
以 是 不 起 作用 的 吗 ? 


( 而且，) 对 於 他 来 
褒 ， 乱 色 的 观 体 : 通 3 
租 色 乱 相 的 ( 感知， 能 
见 空 性 ， We 兆 og ) 
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获得 一 个 《被 误 认 为 ) 永 
恒 不 变 的 真实 本 体 一 一 以 
" 自我] 为 中 心 的 想法 J 
也 是 处 於 扰 明 状 驴 ( 的 随 
眠 期 )， 所 以 也 是 不 起 作 
用 的 吗 ? 


那 廊 ， 只 有 心意 所 生 的 
身体 1 刚好 是 许 於 〈 现 阶段 
的 ) 期 ; 所 以 对 於 他 来 
说 ， 心意 所 生 的 生命 
胜 ， 才 是 真实 存在 的 吗 ? 
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3 组 色 身 之 绿 生 ? 


(The Formless Body's Birth?) [32] 


如 果 ， 有 德 者 啊 | 当 一 
个 人 和 无 色 的 里 体 : :通过 
色 乱 相 的 ( 感知 ， 能 照 见 
性 ， 猎 如 清河 自 性 ) 获得 
个 ( 被 误 认 为 ) 永恒 不 变 的 
真实 本 区 以 “自我 1 为 
中 心 的 想法 了 是 不 於 〈 现 险 
段 的 ) 生命 期 ; 

人 
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来 说 ， 粗 重 的 身体 : 工 通 
过 粗糙 的 肉体 ， 儿 得 一 个 
( 被 误 认 为 ) 永恒 不 变 的 
真实 本 避 以 自我 | 
为 中 心 的 想法 1 是 不 於 纸 
明 状 驴 ( 的 随 眠 ) 期 ， 所 
以 是 不 起 作用 的 吗 ? 


( 而且 ，) 对 於 他 来 
说 ， 心 意 所 生 的 号 体 : 
1 通过 心意 所 生 的 星光 
体 ， 狼 得 一 个 (被 误 认 
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50 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 已 


为 ) 水 汪 不 沁 的 真实 本 岂 
一 一 以 ”自我 」 为 中 心 的 
想法 J 也 是 许 於 无 明 状 仍 
(的 随 眠 期 )， 所 以 也 是 
不 起 作用 的 吗 ? 


那 计 ， 只 有 “” 乱 色 的 昼 
呆 1 刚好 是 谋 於 ( 现 阶段 
的 ) 生命 期 ; 所 以 对 於 他 来 
褒 ， 只 有 和 继 色 的 生命 体 ， 才 
不 J 页 沉 存 在 的 史 J 
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二 、 ， 所谓 目 我 ， 只 能 存在 於 沼 下 | 


(Self Only Exist in the Present!) [32] 


1 钥 重 身 之 当下 


(This Moment of the Gross Body) [32] 


( 佛陀 答 说 : )「 和 无 论 
如 何 ， 心 象 啊 ! 当 一 个 人 
粗 重 的 映 体 : /通过 粗糙 
的 肉体 ， 疙 得 一 个 ( 被 误 
认为 ) 永恒 不 变 的 真实 本 
恰 以 ”自我 | 为 中 心 
的 想法 了 是 处 於 〈 现 附 段 
的 ) 生命 期 ; 
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不 僵 ， 在 然 这 个 人 来 
说 ， 心 意 所 生 的 映 婴 

Wi 名所 生 的 星光 

， 获得 一 个 〈 被 误 认 

为 ) 永恒 不 变 的 真实 本 册 

一 的 

想法 1 ( 因为 是 处 於 把 明 


状 驴 的 随 眠 期 ， 所 以 ) 是 
能 被 他 自己 所 了 知 或 定 


闵 的 | 


而 且 ， OO ， 失 
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相 的 ( 感知， 能 照 见 
性 ， 猫 如 清 淆 自 性 ) 
一 个 ( 被 误 认 为 ) 
变 的 真实 本 避 
我 为 中 心 的 想法 1 (也 
是 因为 处 人 於 乱 明 状态 的 随 
眠 期， 所 以 ) 也 是 不 能 被 
他 自己 所 了 知 或 定义 的 | 


那 床 ， 只有“ 粗 重 的 吴 
如 |) 本 和 
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生命 期 ; 所 以 对 其他 来 
说 ， 只 有 粗 重 的 生命 体 ， 
才 是 能 多 被 他 自己 所 了 知 
或 定义 的 ! 
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2 意 生 身 之 当下 


(This Moment of the Mind-born Body) [32] 


乱 论 如 何 ， 心 寡 啊 | 向 
一 个 人 心意 所 生 的 映 咒 

区 意 所 生 的 星光 

获得 一 个 〈 被 误 认 

为 了 永恒 不 变 的 真实 本 咒 
一 一 以 ”自我 」 为 中 心 的 
想法 1 是 不 於 ( 现 阶 段 
的 ) 生命 期 ; 

不 仅 ， 对 於 这 个 人 来 
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说 得 重 的 身 凯 : “通过 
福 粮 的 肉 下 ' 获得 一 个 
( 被 误 认 为 ) 永恒 不 变 的 
真实 本 咒 以 自我 . 
为 中 心 的 想法 1( 因为 是 
处 於 乱 明 状 仿 的 随 卢 期 ; 
所 以 ) 是 不 能 被 他 自己 所 
了 知 或 定义 的 | 


， 对 於 他 来 说 ， 夭 
ep : [通过 和 色 乱 
相 的 ( 感知 ， 能 照 见 空 
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苔 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 537 


性 ， 狂 如 清 渗 自 性 ) 获得 
一 个 (被 误 认为 ) 永恒 不 
这 的 真实 本 册 以 自 
我 1 为 中 心 的 想法 了 (也 
是 因为 许 於 无 明 状 态 的 随 
肛 期 ， 所 以 ) 也 是 不 能 被 
他 自己 所 了 知 或 定义 的 | 


那 谢 ， 只 心意 所 生 
的 身 盯 刚好 是 处 於 现 阶 
段 的 生命 期 ; 所 以 对 於 他 
i RT EE 
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命 体 ， 才 是 能 钓 被 他 自己 
所 了 知 或 定义 的 | 
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3 扰 色 身 之 当下 


(This Moment of the Formless Body) [32] 


乱 论 如 何 ， 心 浴 啊 | 惫 
一 个 人 急 色 的 身 峰 us 是 
过 和 扰 色 乱 相 的 (感知 ， 能 
照 见 空 性 ， 狂 如 清 渗 上 自 
性 ) 获得 一 个 《被 误 认 
为 ) 永恒 不 变 的 真实 本 骨 
一 一 以 ”自我 | 为 中 心 的 
想法 4 是 处 於 〈 现 阶段 
的 ) 生命 期 ; 
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不 仅 ， 对 於 这 个 人 来 
说 ， 粗 重 的 身体 : 上 通过 
粗糙 的 肉体 ， 效 得 一 个 
( 被 误 认为 ) 永恒 不 释 的 
真实 本 吕 以 ”自我 
为 中 心 的 想法 1 (因为 是 
处 於 乱 明 状 驴 的 随 眠 期 
所 以 ) 是 不 能 被 他 自己 所 
了 知 或 定义 的 | 


而 有 全， 对 於 他 来 说 ， 心 
意 所 生 的 号 体 :【 通过 心 
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葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 561 


意 所 生 的 星光 盯 ， 获 得 一 
个 (被 误 认 为 ) 永恒 不 变 
的 真实 本 呆 一 一 以 上 自 

我 1 和 为 中 心 的 想法 了 《也 
是 因为 处 於 乱 明 状 驴 的 随 
眠 期 ， 所 以 ) 也 是 不 能 被 
他 自己 所 了 知 或 定义 的 | 


那 度 ， 只 有 " 扰 色 的 身 
咀 1 刚好 是 嵌 於 现 阶段 的 
生命 期 ; 所 以 对 於 他 来 
说 ， 只 有 乱 色 的 生命 体 ， 
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才 是 能 钓 被 他 自己 所 了 知 
或 定义 的 1 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 563 


第 二 条 密 三 世 因 有 果 之 平行 蛙 宝 


(Parallel Space-time of 3 Lives Causality) [33~34]/ 


一 、 平行 时 空 (Parallel Universe) [33] 
二 “三 世 因 果 (Three Lives Causality) 1331 
[第 州 三 爸 2 ) 
(佛陀 问 说 : ) 假设 
有 人 …:， 心 象 啊 | 想 要 提出 
问题 这 硕 请 教 你 : 


1 @ 您 在 过 去 的 上 时间 实 ， 
曾经 存在 过 吗 ?您 在 过 去 的 
时 间 里 ， 不 曾 存 在 过 吗 ? 
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您 在 未 来 的 时 月 

里 ， 和 ? 您 在 
未 来 的 时 间 里 ， 即 将 不 存 
在 吗 ? 

您 在 现在 的 时间 
里 党 是 径 和 在 油 ?6 你 在 
现在 的 时 间 里 ， 当 下 不 存 
在 吧 2 


像 这 些 问 题 ， 心 象 啊 | 
你 布 获 怎 碎 回 答 他 呢 ? | 


( 心 象 答 襄 : ) 假设 
有 人 ， 有 人 德 者 啊 1 想 要 提 
出 问题 这 和 庄 请 教 我 : 


' @ 您 在 过 去 的 时 间 
里 ， 曾 经 存在 过 吐 ? 您 在 
过 去 的 时 间 里 ， 不 曾 存 在 
记 咽 ! 

@ 您 在 未 来 的 时 间 里 ， 
即将 是 存在 吗 ? 您 在 未 来 的 
时 间 里 ， 即 将 不 存在 吗 ? 


66 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


你 走 洲 在 的 叶 站 
里 ， pp ? 您 在 
现在 的 时 间 祷 ， 当 下 不 存 
在 吗 ?7 a 


像 这 些 问 题 ， 有 德 者 
啊 1 我 想 要 这 大 回答 他 


' @ 我 在 过 去 的 时 间 
里 ， 是 曾经 存在 过 的 .| 我 
在 过 去 的 时 间 祷 ， 不 是 不 
曾 存 在 过 的 | 
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@ 我 在 未 来 的 上 时间 
里 ， 是 即将 是 存在 的 1 我 
在 未 来 的 时 间 里 ， 不 是 即 
将 不 存在 的 | 

@ 我 在 现在 的 时 间 
里 ， 是 当下 是 存在 的 1 我 
在 现在 的 时 间 里 ， 不 是 当 
下 不 存在 的 了 4 


像 这 些 问 题 ， 有 德 者 
呵 | 我 想 要 这 大 回答 他 1 | 


《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


2 活 在 党 下 


(Living in the Present Cycle) [33] 


( 佛陀 接著 问 说 : ) 
| 假设 有 人 ， 心 象 啊 1 还 想 
要 提出 问题 这 席 请 教 你 : 


三 


一 一 而 未 来 和 现在 的 生命 
体 ，( 革 於 您 来 说 ) 都 是 
处 共和 无 明 状 态 《〈 的 随 眼 
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蔡 提 僧 图 Ven. Deva 


期 )， 所 以 都 是 不 起 作用 


的 吗 ? 


未 来 获得 的 生 


人 你 
两 ASN 


= 
局 


而 过 去 和 现在 的 生命 呆 ， 


(的 随 眠 期 ) ， 
所 以 都 是 不 起 作用 的 吗 ?” 


AE 
RR 


悉 明 状 


现在 获得 的 生 


人 你 
有 用心 S 


各 
总 


GN 
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命 体 是 什么 ?只 有 它 才 不 您 
真正 获 得 的 生命 出 而 过 
去 和 未 来 的 生命 体 ，( 对 礁 
您 来 说 ) 都 是 处 共和 无 明 状 态 
( 的 随 眠 期 ) ， 所 以 都 是 不 
起 作用 的 吗 ? J 


像 这 些 问 题 ， 心 农 啊 | 
你 希望 怎 斋 回 答 他 呢 | 


( 心 象 答 说 : )「 假设 
有 人 ， 有 德 者 啊 ! 还 想 要 


葵 提 伤 图 Ven. Deva 


而 未 来 和 现在 的 生命 


期 )， 所 以 都 是 不 起 作用 


的 吧 7? 


未 来 获得 的 生 


全 人 
两 /心心 


和 
已 


OE 


GN 


?2 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutt 


合体 是 什 生 ? 只 


了 

( 对 於 您 来 说 ) 都 
无 明 状 态 《〈 的 随 眠 期 
所 以 都 志 不 起 作用 的 吗 ? 


@ 插 论 您 现在 获得 的 生 
全 中 是 件 广 ? 只 有 它 才 志 您 
真正 获得 的 生命 朵 而 过 
去 和 未 来 的 生命 硒 ， (对 从 

人 
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月 


它 
Ea 
合体 ， 
) 


7 


菩提 伪 图 Ven 


( 的 随 卢 期 )， 所 以 都 是 
起 作用 的 吗 ? 


像 这 些 问 题 ， 有 德 者 
啊 1 我 想 要 这 大 回答 他 : 


译 


说 D73 


” @ 乱 论 我 过 去 获得 
的 生 伸 朵 有 征 什 肛 ?在 曾经 
许 从 那个 生 人 多 期 的 哩 下 ， 
只 有 它 才 下 我 真正 获得 的 
生命 体 一 一 而 未 来 和 现在 


的 生命 体 ，( 对 於 当 下 的 
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我 来 说 ) 都 是 处 於 和 无 明 状 
驴 ( 的 随 眠 期 )， 所 以 都 
是 不 起 作用 的 | 


@ 和 扰 论 我 未 来 独得 的 
生命 体 是 什 友 ?在 即将 不 
於 那个 生命 期 的 当下 ， 只 
有 它 才 是 我 真正 获得 的 生 
命 吕 而 过 去 和 现在 的 
生命 体 ，( 对 蕉 当下 的 我 
来 说 ) 都 是 不 於 乱 明 状 驴 
( 的 随 眠 期 )， 所 以 都 是 


课 版 第 


不 起 作用 的 | 


te 时 的 生 
命 体 是 什么 ? 只 有 它 才 是 我 
真正 正 多 得 的 生命 上 而 过 
去 和 未 来 的 生命 体 ，( 对 人 认 
党 下 的 我 来 说 ) 都 是 处 於 扰 
明 状 态 ( 的 随 眠 期 )， 所 以 
都 坪 不 起 作用 的 | 1 


像 这 些 问 题 ， 有 德 者 
啊 | 我 想 要 这 大 回答 他 1 | 
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6 《 布 渤 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


二 、 三 种 我 得 之 生命 期 


(Cycle of Three Life Forms) [34] 


1 粗 重 身 之 生命 期 


(Life Cycle of Gross Body) [34] 


[第 州 四 和 爸 2) 

( 佛陀 开 示 说 : )「 的 
确 ， 就 像 这 榜 | 心 象 啊 | 
继 论 如 何 ， 当 一 个 人 粗 重 
的 身体 : “通过 粗糙 的 肉 
删 ， 获 得 一 个 〈 被 误 认 
为 ) 永恒 不 变 的 真实 本 肖 
一 一 以 个 自我 为 中 心 的 


布 噬 婆 楼 经 汇 译 版 第 576 页 共 633 页 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 #77 


想法 1 是 处 於 ( 现 阶段 
的 ) 生命 其 
不 仅 ， 对 於 这 个 人 来 
说 ， 心 意 所 生 的 里 届 
> 所 生 的 星光 
-gal pi 


NS Sp F 让 


想法 1 ( 因为 是 处 於 扰 明 


状 驴 的 随 眠 期 ， 所 以 ) 是 
不 能 被 他 目 己 所 了 知 或 定 
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闵 的 | 


， 对 於 他 来 说 ， 
和 : 通过 乱 
相 的 ( 感知 ， 能 照 见 
性 ， 猫 如 清 渗 上 和 目 性 获得 
一 个 ( 被 误 认 为 ) 永恒 不 
伙 的 真实 本 册 - 以 自 
我 | 为 中 心 的 想法 1 (也 
是 因为 性 於 优 明 状 态 的 随 
眠 期 ， 所 以 ) 也 是 不 能 被 
他 目 SO | 
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w 
车 法 


SN 


蔡 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 379 


那 夺 ， 只 有 “ 粗 重 的 里 
辟 j 刚好 是 处 於 现 陆 段 的 


生命 期 ; 所 以 只 有 粗 重 的 
生命 恰 ， 才 是 外 级 被 他 目 


己 所 了 知 或 定 闵 的 | 


0 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


2 意 生 身 之 生命 期 


(Life Cycle of Mind-born Body) [34] 


和 无论 如 何 ， 心 象 啊 1 党 
一 个 人 心意 所 生 的 身体 

Wn 意 所 生 的 星光 

， 猴 得 一 个 《被 误 认 

为 永恒 不 变 的 真实 本 咒 
一 一 以 自我 1 为 中 心 的 
想法 了 是 厌 於 〈 现 障 段 
的 ) 生命 期 ; 

不 仅 ， 对 於 这 个 人 来 
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蔡 提 僧 图 。 Ven. Devacitta 茶 译 581 


说 ， 粗 重 的 身体 :上 通过 
家 粮 的 肉体， 多 得 一 个 
( 被 误 认 次 > 的 
真实 本 咒 5 和 我 | 
为 中 心 的 想法 9 (因为 是 
许 於 和 无 明 状 态 的 随 眠 期 ， 
所 以 ) 是 不 能 被 他 自己 所 
了 知 或 定义 的 ! 


对 於 他 来 说 ， 扰 
本 : 通过 扰 色 扰 
相 的 人 感知 ， We 


82 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


性 ， 猫 各 清 上 兆 自 性 ) 获得 
一 个 ( 被 误 认 为 ) 永恒 不 
变 的 真实 本 骨 以 自 
我 | 为 中 心 的 想法 1 (也 
是 因为 处 於 无 明 状 驴 的 随 
虐 期 ， 所 以 ) 也 是 不 能 被 
他 自己 所 了 知 或 定义 的 | 


那 太 中 只 有 ”心意 所 生 
的 身体 1 刚好 是 处 於 现 阶 
段 的 生命 期 ; 所 以 对 做 他 
来 说 ， 只 OR 
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citta 茶 译 583 


蔡 提 伤 图 Ven. Deva 


所 了 知 或 定义 的 | 


GN 


4 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


3 角色 身 之 生命 期 


(Life Cycle of Formless Body) [34] 


乱 论 如 何 ， 心 积 啊 | 沼 
一 个 人 乱 色 的 身 朵 :『 通 
过 乱 色 继 相 的 ( 感知， 和 
照 见 空 性 ， 狂 如 清 汉 上 自 
性 ) 获得 一 个 【被 误 认 
为 ) 永恒 不 爸 的 真实 本 册 
一 一 以 ”自我 | 为 中 心 的 
想法 本 是 许 於 〈 现 队 段 
的 ) 生命 期 ; 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 585 


不 仅 ， 对 於 这 个 人 来 
说 ， 粗 重 的 吴 体 : “通过 
粗糙 的 肉 删 ， 获 得 一 个 
( 被 误 认 为 ) 永恒 不 释 的 
真实 本 吕 有 NS 
为 中 心 的 想法 1 ( 因为 是 
处 於 扰 明 状 驴 的 随 眠 期 ， 
所 以 ) 是 不 能 被 他 自己 所 
了 知 或 定义 的 1 


而 且 ， 对 於 他 来 说 ， 心 
意 所 生 的 映 硒 :【「 通过 心 
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意 所 生 的 星光 体 ， 猴 得 一 
个 ( 被 误 认 为 ) 永恒 不 变 
的 真实 本 骨 一 一 以 自 

我 | 为 中 心 的 想法 1 (也 
是 因为 处 於 扔 明 状 驴 的 随 
眠 期 ， 所 以 ) 也 是 不 能 被 
他 自己 所 了 知 或 定 闵 的 | 


那 广 ， 只 有 乱 色 的 身 
如 1 刚好 是 处 於 现 阶段 的 
生命 期 ; 所 以 对 於 他 来 
说 ， 只 有 乱 色 的 生命 体 ， 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 587 


才 是 能 多 被 他 自己 所 了 知 
或 定义 的 1 | 
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8 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


第 三 条 时 ”类 世间 之 道中 


(ay of Transcendence Life Cycle) [33] 


一 、 涅 哥 如 乳酪 酥 醒 之 最 抬 精 华 


CNVibbana is like the Last Essence of Ghee) [35] 


[第 州 五 爷 3】 

( 佛陀 接著 说 : ) ”也 
就 像 ， 心 家 啊 1 @ 牛奶 ， 
是 来 自 奶 牛 ; 

四 凝 有 她， 是 来自 牛 奶 
( 的 发 酵 ) ; 

加 鲜 奶 油 ， 是 来 自 凝 
乳 ( 的 提炼 ) ; 
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葵 提 伤 图 Ven 


@ 澄清 熟 酥 油 ， 是 来 
自 鲜 奶油 (的 再 提 精 ) ; 

@ 醒 酬 味 ， 有 十 来 自 澄 
清 熟 酥油 精华 ( 的 最 后 提 
精 )! 


90 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


1 牛乳 之 喻 


(Metaphor of Milk) [35] 


成 为 不 同时 期 的 凝 乳 ; 
不 会 成 为 ( 不 同时 其 


不 会 成 为 ( 不 同时 期 
的 ) 洪 清 就 酥油 ; 


也 不 会 成 为 ( 不 同时 其 
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pA 


会 成 为 这 个 时 期 的 
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葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 


97 


92 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


2 乳酪 之 喻 


当 它 是 凝 乳 时 ， 它 不 会 
成 为 不 同时 期 的 牛奶 ; 

和 不 同时 期 

* 不 同时 期 


的 ) 次 清 咒 \ 本 不 由 ; 
也 不 会 成 为 ( 不 同时 期 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 593 


它 只 会 成 为 这 个 时 期 的 
凝 乳 | 


布 吃 疲 楼 经 漠 译 版 第 593 页 共 633 页 


94 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


3 ” 生 酥 之 喻 


(Metaphor of Butter) [35] 


当 它 是 鲜 奶 油 时 ， 它 不 
会 成 为 不 同时 期 的 牛奶 ; 
不 会 成 为 ( 不 同时 期 
的 ) 凝 乳 ; 

不 会 成 为 ( 不 同时 期 
的 ) 滩 清 熟 酥油 ; 

也 不 会 成 为 ( 不 同时 期 
的 ) 醒 柄 味 。 
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96 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


4 熟 酥 之 喻 


党 它 是 澄清 就 酥油 时 . 
on 
会 成 为 (不 同时 期 

9 ) 上 


i ( 不 同时 期 
的 ) 鲜 奶 油 ; 

也 不 会 成 为 ( 不 同时 期 
的 ) 醒 柄 味 。 
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这 个 时 


葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 


期 的 


297 


098 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


;5 柄 酮 味 之 喻 


(Metaphor of Ghee's Essence) [35] 


A ， 它 不 
为 不 同时 期 的 牛奶 ; 
会 成 为 ( 不 同时 期 


从 成 
TT 
9 ) 凝 乳 ; 

i (不 同时 期 
的 ) 鲜 奶 油 ; 


也 不 会 成 为 ( 不 同时 期 
的 ) 洪 清 熟 酥 油 。 
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葵 提 伤 图 Ven. Devacitta 茶 译 


成 为 这 个 时 期 的 
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二 、 ， 三 种 我 兰 之 出 砍 


(Free from the Cycle of Three Life Forms) [35] 


1 粗 重 身 之 出 部 


(Free from the Cycle of Gross Body) [35] 


的 砍 ， 就 像 这 桩 | 心 家 
啊 | 把 论 如 何 ， 党 一 个 人 
粗 重 的 身体 : 工 通过 粗糙 
的 肉体 ， 外 得 一 个 ( 被 误 
认为 ) 永恒 不 变 的 真实 本 
脸 以 自我 为 中 心 
的 想法 了 是 许 於 〈 现 阶段 
的 ) 生命 期 ; 
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葵 提 俐 图 Ven. Devacitta 茶 译 601 


不 俊 ， 夺 於 这 个 人 来 
说 ， 心 意 所 生 的 喘 吕 

了 蕊 所 生 的 星光 

， 获得 一 个 (被 误 认 

a 本 咒 
一 以 自我 1 为 中 心 的 
想法 1 ( 因为 是 处 於 扰 明 
状态 的 随 眠 期 ， 所 以 ) 是 
不 能 被 他 上 自己 所 了 知 或 定 
白 的 | 


且 ， 革 认 他 来 说 ， 乱 
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能 且 

性 ， 锋 如 清 兆 目 性 ， 
一 个 ( 被 误 认 为 

演 的 真实 本 呆 
我 | 为 中 心 的 想法 1 (也 
是 因为 必 於 把 明 状 态 的 随 
虐 期 ， 所 以 ) 也 是 不 能 被 
他 自己 所 了 知 或 定义 的 | 


那 磺 ， 只 有 “ 粗 重 的 身 
如 s 刚好 是 不 Ee) 
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菩提 俐 图 Ven. Devacitt 


生命 期 ; 所 以 只 oa 
生命 肚 ， 才 是 能 锐 被 他 自 
己 所 了 知 或 定义 的 | 


4 《 布 喷 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


2 意 生 身 之 出 交 


(Free from the Cycle of Mind-born Body) [35] 


和 无论 如 何 ， 心 象 啊 1 党 
一 个 人 心意 所 生 的 身体 

Wn 意 所 生 的 星光 

， 猴 得 一 个 《被 误 认 

和 ” 水 恒 不 变 的 真实 本 肖 
一 一 以 自我 1 为 中 心 的 
想法 了 是 厌 於 〈 现 障 段 
的 ) 生命 期 ; 

不 仅 ， 对 於 这 个 人 来 
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蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 605 


说 ， 粗 重 的 身体 : 通过 
家 粮 的 肉体， 多 得 一 个 
( 被 误 认 次 > 的 
真实 本 咒 5 和 我 | 
为 中 心 的 想法 9 (因为 是 
许 於 和 无 明 状 态 的 随 眠 期 ， 
所 以 ) 是 不 能 被 他 自己 所 
了 知 或 定义 的 ! 


对 於 他 来 说 ， 扰 
本 :通过 乱 色 扰 
相 的 人 感知 ， ; We 


06 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


性 ， 猫 和 如 清 上; 兆 自 性 ) 获得 
一 个 ( 被 误 认 为 ) 永恒 不 
变 的 真实 本 骨 以 自 
我 | 为 中 心 的 想法 1 (也 
是 因为 处 於 无 明 状 驴 的 随 
卢 期 ， 所 以 ) 也 是 不 能 被 
他 自己 所 了 知 或 定义 的 | 


那 太 中 只 有 ”心意 所 生 
的 身体 1 刚好 是 处 於 现 阶 
段 的 生命 期 ; 所 以 对 做 他 
来 说 ， 只 OR 
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营 提 介 图 Ven. Devacitta 


所 了 知 或 定 煞 的 | 


GY 
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3 扰 色 身 之 出 认 


(Free from the Cycle of Formless Body) [35] 


和 无论 如 何 ， 心 象 啊 1 当 
一 个 人 和 扰 色 的 身体 :「 通 
过 乱 色 乱 相 的 ( 感知 ， 外 
照 见 空 性 ， 猫 如 清 渗 和 目 
性 ) 获得 一 个 (被 误 认 
为 ) 永恒 不 爸 的 真实 本 避 
一 一 以 ”自我 | 为 中 心 的 
想法 J 是 讶 於 ( 现 阶 段 
的 ) 生命 期 ; 


布 噬 婆 楼 经 江 译 版 第 608 页 共 633 页 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 609 


不 仅 ， 对 於 这 个 人 来 
说 ， 粗 重 的 吴 体 : “通过 
粗糙 的 肉体 ， 猎 得 一 个 
( 被 误 认 为 ) 永恒 不 变 的 
真 侍 本 咒 人 /并 让 | 
为 中 心 的 想法 1 ( 因为 是 
处 於 悉 明 状 态 的 随 眠 期 ， 
所 以 ) 是 不 能 被 他 自己 所 
了 知 或 定 坊 的 | 


而 且 ， 对 於 他 来 说 ， 心 
意 所 生 的 映 硒 : 上 通过 心 
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意 所 生 的 星光 体 ， 猴 得 一 
个 ( 被 误 认 为 ) 永恒 不 变 
的 真实 本 骨 一 一 以 自 

我 | 为 中 心 的 想法 1 (也 
是 因为 处 於 扔 明 状 驴 的 随 
眠 期 ， 所 以 ) 也 是 不 能 被 
他 自己 所 了 知 或 定 闵 的 | 


那 广 ， 只 有 乱 色 的 身 
如 1 刚好 是 处 於 现 阶段 的 
生命 期 ; 所 以 对 於 他 来 
说 ， 只 有 乱 色 的 生命 体 ， 
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能 锐 被 他 目 己 所 了 知 
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《 布 呈 姿 楼 经 》 大 字 课 通 本 Potthapa 
= 以 世俗 该 喻 四 对 访 


(Explaining the 4-Noble Truths in a Conventional Way) [35] 


当然 ， 心 象 啊 1 这 些 都 是 
符合 世间 人 许多 的 俗称 一 一 
世间 人 许多 语言 学 上 的 
知识 ; 


世 问 人 许多 惯用 语 的 表 
达 方 式 ; 


世间 人 所 施 设 的 许多 概念 。 


心 


组 论 如 何 | 如 来 我 只 是 
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Ven. D 


因为 要 ( 万 助人 们 拾 达 有 

关 三 种 ' 我 得 3 的 一 切 而 
原意- ) 宣讲 ( 既 真 实 又 有 
根据 的 阿 雁 汉 圣 道 僵 时 果 
亦 即 全 面 明确 究竟 的 
四 于 详 ) 真理 ， 所 以 ( 准 
确 扰 误 地 ) 使 用 这 些 表 过 
工具 ; 但 是 | 凑 不 会 因为 
未 来 世 的 那些 附 佛 ( 外 道 
隆 满 教派 和 梁 维 门 教派 之 
不 切 质 际 的 幻想 佛 性 
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洽 ”党 性 论 、 自 性 论 、 空 

\、 本 来 面 目 认 ………… 带 
ny ` 权 实 论 、 第 住 
论 SW 三 乘 论 、 成 佛 论 \、 人 化 
城 论 等 等 天 花 乱 隆 的 偏 
执 ) 之 所 说 ， 而 执著 它 
人 时 
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蔡 提 僧 图 。 Ven. Devacitta 茶 译 


第 四 品 立 ， 布 噬 姿 楼 请 求 骸 侈 三 实 


(Potthapada Asks to Refuge in 3-Jewels) [36] 


认 有 过 持 五 戒 Paficasila (Khp 2) 泳 
@ 我 请 求爱 持 「 不 久生 」 的 学 处 ; 
@@ 我 请 求 受 持 「 不 偷盗 」 的 学 处 ; 
@ 我 请 求 受 持 「 不 畴 妊 ] 的 学 处 ; 
@ 我 请 求 受 持 「 不 竹 语 」 的 学 处 ; 
加 我 请 求 受 持 「 不 饮酒 」 的 学 处 。 


[第 赂 六 和 耸 2 ) 


说 到 这 壬 ， RAR 吃 
人 这 质 ( 茶 让 也 ) 对 


世间 说 


” 妙 极 了 ， 有 德 者 啊 | 
妙 极 了 ， 有 德 者 啊 ! 
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也 就 像 ， 有 德 者 啊 | 终 
蕉 让 一 个 已 控 倒 的 人 ， 可 
以 被 扶 起 | 

或 者 像 | 终 於 让 一 件 被 
总 蔽 ( 很 久 ) 的 事情 ， 可 
以 被 揭 器 | 

或 者 像 | 终 於 给 已 经 误 
入 歧途 的 病 心 人 ， 指 明 希 
谊 的 正道 | 

或 者 像 | 终 於 把 一 淄 
明 的 油 燃 带 到 了 黑暗 ( 
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元 
的 


苔 提 僧 图 Ven. DD tta 茶 译 617 


世代 ) 之 中 一 一 让 那些 区 
慨 失 措 的 人 能 细 用 有 条 


慧 的 眼睛 ， 活 清楚 将 来 的 
这 些 真 相 | 


就 像 这 榜 1 依据 世 章 您 
( 不 秤 平稳 ) 通过 种 种 壁 
喻 解说 ( 四 时 访 ) 真理 的 
规律 一 一 已 经 让 我 看 见 佛 


法 WR lss | 


JS 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 通 本 Potthap 


,而 广为人知 了 


我 请 求 ， 瞩 依 ( 三 
实 ) ! 有 德 者 啊 | 但 顾 
( 佛陀 ) 世尊 您 、〈 佛陀 
的 原始 ) 教 法 和 比丘 僧 
， 作 为 我 的 饭 依 歇 | 

请 世 草 您 (慈悲 ) 允许 
我 ， 和 从 今天 起 一 直到 命 终 ， 
不 论 何 时 ?都 已 经 是 我 的 秘 
依 处 ， 让 我 成 为 一 位 亲近 奉 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitta 茶 译 619 


> 
\ 


侍 的 优 婆 塞 (一 一 受 持 五 戒 
的 佛 弟 子 ) 吧 1 | 


第 五 品 交心 月 舍利 弗 受 具 压 戒 


Cittahatthisariputtaupasampada (Citta Ordained Become Monk) [37~38] 


交 照 上 见 法 性 ( Ditiheva dhamme ) 人 今 
[法 性 」 是 束 禹 法 ， 也 叫做 三 法 性 或 三 法 E 〈 Dhammata ) 
也 就 是 「[ 诸 法 实 相 」 的 三 种 性 质 : 
站 诸 行 球 常 : 现 法 没有 时 间 ; 
号 诗 行 是 苦 : 沽 葵 没 有 渴 爱 ; 
回 诸 法 束 我 : 涅 柠 没 有 我 见 。 
六 法 不 壤 人 和信 ( Dhamme aveccappasadena ) 今 

对 於 正 法 ， 扩 有 未 不 退 转 之 圆满 纯 兆 的 信念 ， 即 : [GD 由 世 得 所 善 说 
的 一 一 『 现 法 」 是 这 切身 内 观 而 能 当下 赏 悟 (四 下 访 的 ) 中 理 ，@ (在 
觉悟 的 ) 当下 是 没有 时 间 性 的 ! @ 但 原 每 个 人 都 来 切身 观察 他 自己 身上 
殊 腾 的 站 理 ，@) 如 果 温 样子 (坚持 地 ) 做 下 去 将 会 带 来 〈 涅 桶 的 ) 结果 ; 
@ 因 禹 觉悟 过 些 (『 现 法 的 四 看 请) 中 理 的 确 是 已 经 被 有 智慧 的 下 者 
们 所 亲身 证 明 过 了 ! | 


~ (人 移 雇 部 经 成 。 冈 续 炮 厅 。 人 笑 主 唱 。Pajicaverapjhayasutia 五 积 恬 经 》 (SN 12.41) 
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[第 赂 七 爸 2 ) 
ee 
这 谢 ( 茶 人 也 ) 对 世尊 说 : 


” 妙 极 了 ， 有 德 者 啊 | 
妙 极 了 ， 有 德 者 啊 | 

也 就 像 ， 有 德 者 啊 | 终 
从 让 一 个 已 摔 倒 的 人 ， 可 
以 被 扶 起 | 

或 者 像 | 终 於 让 一 件 被 
总 蔽 (很久 ) 的 事情 ， 可 
以 被 揭露 | 
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或 者 像 | 终 於 给 已 经 误 
入 歧途 的 疡 心 人 ， 指 明 项 
涓 的 正道 ! 

或 者 像 | 终 於 把 一 姜 光 
明 的 油 燃 带 到 了 黑暗 (的 
世代 之 咎 一 一 访 那 些 篇 
懂 失 措 的 人 人， 能 金 用 有 笨 
巷 的 眼睛 ， 看 清 寿 将 来 的 
这 些 真 相 ! 


就 像 这 榜 ! 依据 世尊 您 


22 《 布 噬 婆 楼 经 》 大 诵 本 Pottha 


( 不 用 辛劳 通过 种 种 和 壁 
喻 解说 ( 四 时 廊 ) 真理 的 
规律 一 一 已 经 让 我 看 见 佛 


法 ， 使 它 ht 
w 闪 滩 着 ( 智慧 的 ) 光 
;而 广为人知 了 | 


我 请 求 ， 瞩 依 (三 
实 ) ! 有 德 者 啊 ! 但 大 
( 佛陀 ) 世尊 您 、 (佛陀 
的 原始 ) 教 法 和 比丘 僧 
围 ， 作 为 我 的 航 依 庆 | 


蔡 提 僧 图 Ven. Devacitt 


有 德 者 啊 | 我 布 望 能 


世 节 您 的 面前 出 家 ， 请 
( 慈 恶 ) 接受 我 ， 让 我 多 
得 具足 式 ， 成 为 一 位 出 家 
( 修 


行 的 比丘 B/N 


[常山 八 爷 3】 


因此 ， 心 象 舍利 帮 ， 果 
va 


( 僧 围 也 慈 斐 ) 接受 
他 ， 随 即 让 他 疙 得 


了 具 
足 戒 ， 然 和 后 


(加 入 人 和 僧 团 ) 
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4 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


成 为 了 一 pe ( 修行 的 
比丘 ) | 


於是 ， 在 获得 了 有 具足 戒 
的 不 久 ， 可 了 革 阁 的 具备 心 
象 舍利 帮 ， 计 自己 孤独 一 
个 人 人， 过 者 不 放 人 逸 的 隐居 
生活 ， 他 不 但 热心 奋发 、 
更 苹 努 力 精 进 ， 终 於 ， 正 
当 他 持续 不 身长 的 ( 修 
行 ) 时 间 以 后 
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正 是 为 了 A oR 这 一 
乱 上 的 修行 目标 ( 的 心 
顾 ) | 氛 有 美好 家 庭 的 善 
男子 们 ， 才 ( 毅然 决 择 ) 
正确 地 离开 俗 家 ， 以 便 让 
他 自己 能 快 点 过 著 出 家 
ERI 

就 在 此 时 此 地 的 当下 ， 
他 已 经 达到 了 将 随时 随地 
安 住 在 了 时 党 修行 生活 的 
终极 疯 智 当 中 ， 他 全 面 地 


26 《 布 噬 疲 楼 经 》 大 字 课 诵 本 P 


昭 见 了 自己 身上 的 每 个 法 
性 〈 一 一 切身 内 观 了 四 于 
谢 真 理 的 所 有 细 饥 ) 已 经 
ered 
了 这 些 1 诸 法 的 实 相 | 


( 他 接著 知道 : ) 
人 傅 通 烦 恪 的 ) 生 《〈 死 
A) = 站 


六 
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ODL 
(自己 ) 实践 安 住 ; 
应 该 被 实践 的 任务 (一 一 

道 遇 各 种 半 准 挑战 的 修行 功 

课 ) ， 也 能 被 ( 他 自己 战 膀 

而 ) 多 得 了 和 实现: 


在 完成 了 今生 今世 ( 的 
责任 床 务 ) 以 后， 绝对 不 
会 有 再 一 次 进入 母 ( 胎 ) 
的 机 会 ， 或 有 来 生 为 一 次 
的 翰 角 | 他 从 完全 智能 
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锣 很 快 知道 ( 有 关於 他 自 
己 的 这 些 事 ) 


因此 ， 可 尊 放 的 具 兽 心 
象 舍利 弗 ， 和 再 次 迅速 成 为 
了 许多 阿 礁 汉中 的 一 位 。 


矶 吃 炎 柳 经 ~ ( 破 准 品 。) 第 志 经 看 


~ (ff 麦 部 经 网 。Potjapadasu 友 硝 吧 次 林 经 办 (DN9 406-443) 


Neo8 讨 go@/ 


SN 2 
2 
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【三 实 倡 ) 


Praise to the Triple Jewel 


诚心 版 命 佛 ， 涅 攀 琳 衰退 ; 若 冲 若 夜 中 ， 佛 实 常 关 | 起 
诚心 版 命 法 ， 热 心得 教 学 ; 若 草 若 夜中 ， 法 实 常 修 「 定 | 
诚心 版 命 伪 ， 具 足 朵 与 愧 ; 若 书 若 夜 中 ， 借 宝 常 思 | 戒 」 


【 胃 向 斧 】 


Transfer Merit to All Sentient Beings 


此 我 尾 清 涯 恒 念 四 不 壕 信 白人 依 处 一 


Three Precious Ones and Buddha's Commandments as my Refuge - 


南 乱 佛 ! 南 和 无 法 ! 南 和 无 僧 ! 南 乱 戒 ! 


Namo Buddha! Namo Dhammal! Namo Sg 上 Sikkhapada! 


业 过 向 法 界 一 一 


Love and blessings... 


顾 以 此 功德 明 向 双亲 着 ) 


Willing to take the merit, bless to parents and family; 


普及 於 一 切 ， 苦 海 常 作 舟 。 


Dedicated to all beings, dukkha=sea oftien for the boat. 


善 哉 ! 善 哉 1! 善 哉 1! 


Good! Good! Good! 


ec8 讨 see 
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630 《 布 噬 疲 


经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


SB NN 


对 典 几 例 Text's Introduction 


编辑 守恒 


BD My My BD 

六 目 洲 、 法 洲 一 > 目 烛 明 ， 法 燃 明 ! 

一 《长 部 经 典 。Mahaparinibbanasutta 大 般 涅 媒 经 》 (DN 16, 165) 

“Ye hi keci, ananda, etarahi va mama va accayena attadipa viharissanti attasarana ananiiiasarana, dhammadipa 

dhammasarana anafifiasaranda, tamatagge me te, ananda, bhikkhi bhavissanti ye keci sikkhakama 在 

| 阿 * 准 # ! 人 铃 " 现 了 在 % 或 :我 2 沽 后? 

不 x 版 依 -他 人” ; 以 -法 5 燃 ? 明 2， 随 4 时 ”法 5 版 : 依 -， 
彼 ? 等 %，。 於 :我 # 比 “ 磋 : 众 中 ， 将 :在 


最 高 : 


号 工 辫 《 


若 s 有 人 8 『 以 -~ 自 * 灯 2 明 2， ”随时 7 自 " 版 * 依 -， 
不 8 版 5 依 -他 ;人 引 “者 # 一 一 阿 "* 难 3 1 
境 : 地 *， 必定 ? 户 ? 认 " 修 ; 学 5。 ] 
何 和 为 和 | 法 5 灼 ? 明 2、 法 5 版 依 -| 
原始 的 佛陀 孝 法 「 法 与 律 」 
可 * 准 # ! 依 - 我 宇 为 入 汝 六 等 入 
汝 六 等 和 之 * 


9 
(1) Yo vo, énanda, maya dhammo ca vinayo ca desito pafifiatto, so vo mamaccayena sattha. 
4 师 " 。 


TE DL 


， 应 以 「 四 玩 访 」 务 依 钱 
所 说 
] 
请 2 实 ” 苦 多 


中 4 


之 : 『 法 f 与 " 律 包 
不 % 可 节令 ， 

即 4 是 因 5 减 *， 

“0d 


於 " 我 # 减 # 和 后 六 


一 《大 般 涅 虞 经 》 (DN 16, 216) 
: AAA 是 加 
果 # 减 ; 尖 


3) 有 关 部 派 思想 ， 与 | 四 下 谍 」 不 相应 ， 不 耶 收 铎 者 ，x 如 下 : 


uD 


「 Abhidhamma 论 藏 、 Therapadanapali 长 老 璧 喻 、 Theriapadianapdli 长 老 尼 璧 喻 、 
Buddhavamsapali 佛 种 姓 、 Cariyapitakapali 行 藏 、 Jdatakapdali 本 生 经 。] 
8 
EE 
乱 甸 人 fp 克 


原 典 说 明 
六 次 集结 版 。 


以 下 缩写 ， 用 於 代 表 《 巴 利 原 典 》 的 不 同 版 本 : 


Sj. = Sri Lankan 斯 “里 和 兰 乡 卡子 
Sya. = Thai 泰国 


1|%、 


(1) 《 书 利 原 典 》 主 要 探 用 内 观 研 究 所 (Vipassana Research Institute，VRI) 根据 


pi. = Pali Text Society 巴 ? 利 


入 陵 坟 暴 
kam. / ka. = C3mbodian 束 : 埔 入 寨 短 


a.=anguttaranikayapali 增 支 部 绝 典 
attha. = atthakatha 蒜 


以 下 缩写 用 於 弛 体 交 读 中 ， 代 指 根本 典籍 或 计 释 书 
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cilani. = culaniddesapali /| \ 闵 积 
di = dighanikayapali 长 部 经典 


itivu. = itivuttakapali 如 是 语 径 


远 =jatakapali 《人 入 本 生 笃 

khu. = khuddakanikayapali 小 部 经 典 

ma. = majjhimanikayapali 中 部 经典 

mahani. = mahaniddesapali 大 萎 程 

mahava. = mahavamsa 大 史 

moga. / moggallanabyakaranam = 日 迟 过 文法 

pa. = patisambhidamaggapali / patthanapali 拓 秦 解 道 、 发 趣 论 
pe. = petavatthupali/ petakopadesapali / peyyala 钱 鬼 事 、 三 藏 知 津 、 省 略语 扣 
pu. = puggalapafifiattipali 人 施 设 论 

paci. = pacittiyapali 单 障 和 骗 

para. = parajikakandapali 最 扩 篇 

sam. = samyuttanikayapali 相 麻 部 和 经 典 

su. = suttapitaka / suttam 经 藏 、 戒 径 

theraga. = theragathapali 长 老 偶 

uda. = udanapali 目 诊 和 经 

vi. = vimanavatthupali 天 富 事 

visuddhi. = visuddhimagga 清 滔 道 论 


{I. /tka= 复 广 


在 下 面 的 例子 中 ， 斯 里 乔 卡 ， 泰 国 和 PTS 版 本 都 是 “visso”， 而 不 是 “vi gssa” 一 一 


‘Atthi me attati va assa [Vassa (si. sya. pi.)] saccato thetato ditthi uppajiati; 
或 5 者 名 他 1 生 7 起 常 t 见 4 过? 作 3 真 理 s : |[ 有 z 一 -个 : 真 s 我 & 1 | 


(2) 【已 利 焉 典 】 略 缩写 污 @ D4 法 项 、DN 长 部 、MN 中 部 、SN 相 应 部 、AN 增 支 
部 、KN 小 部 、Khp 小 育 经 、 Dhp 法 句 经 、Ud 自 说 经 、1ti 如 是 语 、S1D 经 集 、TViv 天宫 事 、 
Pev 鳅 鬼 事 、Thag 长 老人 徇 、Thig 长 老 尼 偶 、HM1 大 闵 积 、Cnd 小 闵 释 、Ps 束 克 解 道 、Ne 
导论 、Pe 三 藏 知 津 、Miln 疆 简 王 间 经、 四 V4 津 融 、BV 比 丘 类 、NV 比丘 尼 类 、MTV 津 
藏 大 品 、C7 律 藏 小 品 、 PP 律 藏 附 随 、DF 戒 本 与 目 鱼 。 


Re Ac 二 日 大 
三 、 沁 锻 提 要 
以 下 靳 例 ， 禹 书 锥 提要， 取代 广 解 、 说 明 
六 faya-anu-passi 详 细 (anu) 观看 (pa885 妆 现 ) 身 (kaya) 了 kaye kaydnupassi 在 身体 中 ， 详 细 摧 看 、 座 现 身 晒 。 
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632 《 布 泛 婆 楼 经 》 大 字 课 诵 本 Potthapadasutta 


四 、 助 印 须 知 
本 次 结集 ， 保 留 《 书 利 原 典 》， 六 除去 一 切 诗 解 、 说 明 ， 原 因 有 四 : 


(1) 一 篇 完善 的 翻 课 ， 应 是 : | 所 # 见 3， 即 4+ 所 s 得 fs ! 」。 不 应 ， 再 增加 广 解 、 


说 明 ……: ， 以 致 干 摄 《 书 利 原 典 》 的 对 读 ! 

(2) 即使， 再 完善 的 翻 课 文字， 其 内 酒 、 其 价值 ……. ， 篆 球 法 与 《 巴 利 原 典 》， 
相 提 闪 论 1 

更 何况 ， 翻 课 错 误 、 丰 精确 等 …… 时 常识 生 ! 


有 欠 於 跤 漏 情 况 ， 在 所 蕉 如 ， 保 留 《 巴 利 原 典 》， 
校对 的 可 能 性 ! 


意味 著 -保留 日 语 修 正 、 


(3) “佛陀 是 最 好 的 心 赴 展 恬 : 
[我 # 如 良 知 * 病 : 说 : 药 *， 服 5 与 "不 2 服 x， 非 5 医 - 丛 > 也 F。 又 zx 如 & 善 屯 
于 名 ww 并: 之 :不 4 行 i， ” 非 杂 纪 过 和 也 ! J 一 《 佛 溃 孝 经》 


(4) 因 高 ， 佛 法 出 现 於 世 ， 实 是 稀有 、 从 得 咱 ! 不 是 吧 ……: ? 
所 以 ， 和 抽 学 佛 人 人， 应 该 培养 : 『「 以 -翻译 -， 为 * 辅 i 助 : 工 和 具 *， 多 2 多 4 阅读 和 
《 书 ? 利 4 原 典 4》 的 2 好 各 习 5 惯 s。 J」 才 是 明智 之 办 ! 


普 提 僧 图 心 法 师 
说 读 於 高 雄 【 架 峰 精 合 】 
佛 层 2557 (西历 2014) 年 4 月 20 日 


CSCD 参考 网 站 : https:/Wwww.tipitaka.org 
最 语 更 新 日 期 : 佛 层 2565.421 (四 ) 
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~ 为 、 大 3 ~ 去 一 
免费 大 流 2 通 ; ， 欧 5 迎 了 助 和 印 1 
Free circulation, welcomed posted! 
友 蔡 提 伪 转 所 课 的 经 典 ， 以 及 巴 利 佛经 ， 除 了 儿 助 他 人 学 习 戒 雪 、 定 力 和 智慧 外 ， 
不 应 该 用 论 其 他 目的 ! 范 请 保留 : 完整 的 经 文 内 容 和 全 考 说 明 ， 非 常 感谢 ! 让 


The scriptures translated by the Bodhi Sangha, as well as the Pali Buddhist scriptures, should not be used for other purposes except to help others 
learn precepts, concentration and wisdom! And please keep: the complete of scripture content and reference description, thank you very much! 
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